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^ beliöldi szeszkontingens 
felosztása.

Az a:.két befejezte működését egészben 
véve kielégítő eredmény nyel. Igen kívánatos 
volt. hogy az érdekelt termelők kerüljék 
r: ;e'v szószólóinak túlhajtott követeléseit, 
z*;r.v■- a kielégítése az össztermelés és az 
áhLiiD-énzügy érdekében különben is lehe- 
retíen lett véna. Kívánatos volt továbbá az 
5. ;.orv a termelők egymás közt megegye- 

2 sre jussanak, nehogy diszharmonikus vi- 
»zamellett lépjen életbe az a törvény, 
nirÍv u eg sz szesztermelést, legyen az 

■ zé: - zőgazöasági. kisipari, vagy nagyipari 
jclleuu oly kiváltságéit helyzetbe juttatja, a 

—r eddig iparág nem élvezett és 
mely e.-y merész újítás nz ipari produkezió 

: N rn szerettünk volna tanúi lenni 
: -s mikén: csinál rendet veszekedő ver­

senytársak közt a miniszteri parancsszó a 
m-uá’ megillető tisztelet rovására.

A megöl lás különben érdemieg is meg- 
;elele mezőgazdasági szeszfőzdék eddig 
1• . V hektoliter, az ipariak 787.000 
hekxl.mr után fizették az adót. Tényleg 
temie.* ;k az előbbiek mintegy 300.000-et, az 
űr: ::ak - • le'Ot -et. A létrejött megegyezés 
alarm;; mezőgazdasági szeszfőzdék a kisebb 
a::x:e. mellett fogják termelhetni az összes 
edd:; termelt mennyiséget, mig a gyáripar 
SoO.Ő - 1 hektoliterrel kisebb mennyiséggel 
részesül a kontingensben, mint a mennyit 
tényleg produkált.

V uent alakul ezen az alapon a két 
;pm ; egvrn m közti termelési viszonya ? A 
rm-zmazdasági termelés nem igen fog a ma­
gasa; a lő; tel mellett főzni, mig viszont a 
mm"mar. már a befektetett tőke gyümölcsö­
ze-- :: is. meg mivel neki a szesztermelés 
mm mellék-, hanem egyedüli, vagy legalább 
: mamozasa nem fogja produkezióját az 
em:m:l mélyebben leszállítani,a mennyiben 
a beimgyasztás felhasználhatja termelvényét. 
vagy a kivitelre esélyek vannak.

A gyáripar lehat összesen 931.000 hek- 
: m-:: termelvén, a melyből 540,000 a ki­
rn : ,0 )U a magasabb adóláb alá vo­
nandó. átlag o'm : frínyi adóval megterhelt 
:z-z* 'vg előállítani. Megjegyzendő azonban, 
hogy ez már finomított szesz, a mi a fino- 
muárn k óvszer remélhető behozatalánál vi­
su nt ef Íny. mivel a mezőgazda- ági főzd ék 
nem szeszt termelnek. Ettől azonban elte- 

: u - ;várak ’m- írttal magasabb adó- 
: : :k termelni, mint a mezőgazdasá- 

-:ak. u.eiy különbséget növeli még a boni- 
fikáczió.

Az mnanyozási rendszer mellett a régi 
törvény alapján élvezett, a mostaninál kisebb
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bonifikácziót, vagy adómegtérülést nem szá­
mítva. a különbözet következőleg alakul : a 
mezőgazdasági főzdék a 11 fitos általány­
adó mellett tényleg fizettek 5 frt 30—50 
krt, az ipariak 9 frt 20 kit. A különbözet 
kitett 3 frt 70—90 kit. Most a különbözet 
4 frt 10 kr. Ezentúl pedig a bonifikáczió 
többre megy, mint a régi törvényben. Mind­
ezekből kitűnik, hogy az uj törvény alapján 
a belföldi mezőgazdasági termelés helyzete 
az iparival szemben javult, még az 1884-iki 
törvényhez képest is; annál is inkább, mi­
vel már most a túltermelés ellen van bizo­
nyos garanczia, a szeszár mindig a maga­
sabb adótétel szerint fog alakulni és legalább 
a 39 frt 10 kit kénytelen lesz elérni, hiszen 
különben a gyárak redukálván a termeié A, 
a kínálatot csökkentve, idéznének elő ár­
emelést és meg van nehezítve az osztrák 
verseny. Ezen a ponton fog megfordulni a 
szesztermelők helyzete, mert épen a mező- 
gazdasági termelésnek biztosított nagy bo­
nifikáczió alapos aggodalmakat kelt arra 
nézve, hogy ismét elárasztaniuk majd gali- 
cziai szeszszel. Ennek a kérdésnek csak egy 
biztos és egészséges megoldása van, más 
garanczia abszolúte nem létezik s ez a fo­
gyasztási vámsorompók felállítása.

Általános közgazdasági szempontból szo­
morú következménye a törvénynek az, hogy 
a szeszipar terjedése meg van gátolva, mi­
vel uj gyárak egyáltalában nem keletkez­
hetnek. Az az elv, mely ugyanazonos a 
német törvénynyel, hogy uj gyárak a kisebb 
adó melletti kontingensben nem részesül­
hetnek, azt teljesen kizárja. Viszont elég 
czélszerüen lesz gondoskodva a keletkező 
uj mezőgazdasági főzdék ellátásáról, a foko­
zatos 5 százalék által.

Már egyik múlt számunkban utaltunk 
arra. hogy a kérdőpontokból helytelenül ki­
maradt az. vajon valamely gyár a részére 
kiutalt, de fel nem használt kontingenst 
másnak áíadhatja-e ?

A kérdés felvettetett az ankéten is és 
Tisza kijelentette, hogy a mennyiség ideig­
lenesen más gyárnak átengedhető.

Reméljük, hogy a pénzügyminiszter job­
ban meggondolván ezt a dolgot, más állás­
pontra fog helyezkedni. Valóságos abuzust 
szentesítene törvényerővel az ilyen rendelke­
zés. Kimutattuk, hogy a kontingens kivált­
ság, hogy az egy utalvány az adófizetők 
zsebére. Szabad ily kiváltságot ajándékba 
adni, szabad azt a tőzsdei üzérkedés tár­
gyává tenni? Hiszen az már tovább megy 
minden az állam által megengedhető, jogos 
nyereségnél, hiszen ez rosszabb az uzso­
ránál !

A kontingens biztosítani akarja ezen az 
állam által kiaknázott iparágfennállást. Az 
egész intézkedés, a kontingentálás elve a 
közgazdasági törvényekkel ellenkezik és csak 
a modern állam tulságba vitt igényeinek 
valami módon való szükségszerű kielégíté­
sével indokolható. De ezen kényszerhelyzet 
tiltja, hogy a közérdekben tett megszorítás 
minden gazdasági haszon előidézése nélkül 
az egyesek zsebét megtöltse. A kontingenst 
vagy termelni kell tényleg, vagy visszaszáll 
a róla való rendelkezésjoga az államra. Ter- 
tium non datur!

Budapest, junius 7,
A most összeülő delegác-ziók elé terjesztendő kö­

zös hadügyi költségvetésről halljuk, hogy az a többi 
közt négy vj huszárezred felállításának költségeivel 
lesz nagyobb az eddiginél.

A magyar delegáczióban az ellenzék, a mely 
tudvalevőleg ott csak a mérsékelt ellenzék híveiből áll, 
a franczia kiállítási afíáirt nem szándékozik szóba 
hozni. Egy bécsi lap értesülése szerint a Kálnokv kül­
ügyminiszterhez intézendő kérdésekben is a mérsékelt 
ellenzék igen óvatos lesz. Káinokig gr., Bauer br. és 
Kállay közös miniszterek, Sterneck altengernagy, Szö- 
gyény és Lambert osztályfőnökök és a közös miniszté­
riumoknak több szakreferense holnap este érkeznek 
Budapestre, Taaffe gróf miniszterelnök, ki a delegá- 
cziónális ülésszak megnyitása alkalmából rövid időre 
szintén Budapestre jő, szombaton délben érkezik a fő­
városba. A Pol. Corr. állítása szerint téves az a hir, 
hogy az olasz nagykövet a delegácziónális ülésszak ide­
jén Budapestre jön, mert Nigra gr. már megkezdte 
több hétre terjedő kúráját Badenben. Az sem való, hogy 
Decrais franczia nagykövet Budapestre jön.

A magyar delegáczióban eddig az a sem a tör­
vényben, sem pedig annak ügyrendjében elő nem irt 
szokás uralkodott, hogy a szentesített delegácziói 
határozatok kihirdetése czéljaból még egy nyilvá­
nos ülés tartatott. Miután a szentesített törvényeknek 
nyilvános ülésben való kihirdetése töryényszerüen már 
évek óta nem történik, a magyar delegáczió mostani 
ülésszakában előreláthatólag ki fog mondatni, hogy a 
szentesített határozatoknak nyilvános ülésben való kihir­
detése a jövőre maradjon el.

Anglia hadikészülödese kétségtelenül egyike az új­
kor legsajátságosabb tüneményeinek. A napóleoni 
korszak óta senki sem gondolt arra, hogy a sziget- 
országot meg lehessen támadni. Bizarrnak, képte­
lennek látszott maga a gondolat is. Távoli száza­
dok ködén át, még a legyőzhetetlen spanyol flotta 
hajótörése is alvilágok, s úgy tetszett, mintha egy 
hatalmasságnak se juthatna eszébe átszelni a ten­
gert, s ellenséges indulattal szállani ki Nagy-Britan- 
nia partjain. Maga Anglia népe se gondolt ez eshe­
tőségre soha. Olyas valami volt ez, a mi fölött nem 
gondolkodnak az emberek, mert egyszerűen senki­
nek sem jut az eszebe. S ha Anglia tartott is ál­
landó hadsereget, még pedig önkéntes zsoldosokból, 
ez inkább a kolóniák megtarthatásának érdekében, 
semmint az anyaország biztonsága végett tör­

tént. S a jó angolok egészen elhagyták ma­
gokat. Éltek az üzletnek, élveztek a felhal­
mozódott tőkék kamatait, mint a paradicsomi 
ember az ő ártatlanságában. De csak el kel­
lett hangoznia a figyelmeztető szózatnak, hogy egész 
valósága szerint lássák gyöngéiket. Egész Angliát 
valóságos rettegés fogta el. a mint egyszer ki volt 
mondva a szó, hogy egy ellenséges haderő esetleg 
betörhet az országba. A lehetőség veszélye egy­
szerre világos lett mindenki előtt s egyszersmind 
látni való volt a veszély nagysága is. Megértük azt 
a tényt, — mely Európa kontinentális országaiban 
ma szinte csoda számba megy, — hogy maga a 
nép nógassa a kormányt, a kellő óvintézkedések 
megtételére s a hadi erő megnagyobbitására. A kon­
tinensen egyre halihatóbb a panasz, hogy a nép 
a katonáskodás terheit nem bírja tovább, Angliá­
ban pedig meetingeket tartanak a végből, hogy a 
tengeri haderő nagyobbittassék s a szárazföldi had­
sereg reorganizáltassék.

Anglia kormánya most rászánta magát, hogy a 
kijelölt irányban megmozdul. A parlament elé egy 
javaslatot terjesztett a hadikikötők erősítése iránt, 
s e czélra harmadfél millió font sterlinget meg is 
szavaztatott. Azonban azt véljük, nem tévedünk, ha 
ezen intézkedést inkább a nemzet megnyugtatására 
szólónak tekintjük. Tekintve az európai hatalmas­
ságok hadi erejét, s tekintve azt a készületlenséget, 
melyben egy háború Angliát találná, ez a mostan 
megszavazott összeg egy elenyésző semmiség. An­
gliát a tenger felől úgy szólván a partok egész hosz- 
szában meg lehet támadni: az, hogy partvédelemre 
most mintegy harmincz millió forintot költenek, nem 
sokkal teszi kedvezőbbé a helyzetet. Egy erős szá­
razföldi hadsereg, s az angol flottának oly nemű erős- 
bitése oszlathatná csak el a veszedelmet, hogy e 
flotta feltétlen ura tudjon lenni a tengereknek. De 
ilynemű hadikészülődésekről Angliában úgy tetszik 
senki sem akar hallani. Ez legöszintébb bizonyítéka 
Anglia békés politikájának, de egyszersmind annak 
is, hogy az angol kormány nem gondol komolyan 
arra, hogy az európai függő kérdések megoldásá­
ban szava döntő súlyú legyen.

S ezt jó megjegyezniük mindazoknak, a kik eset­
leg Anglia támogatására, vagy épen szövetségére 
számítanak.

Budapest, junius 7.
Mint képviselők körében beszélik, a nemzeti mu 

zeum s az országos képtár igazgatásában az 
országgyűlés szétoszlása után változások várhatók.

A főrendiház pénzügyi bizottsága Haynald La­
jos bibornokérsek elnöklete alatt tartott mai ülésében 
tárgyalás alá vette a képviselőház üzenetét a Horvátor­
szággal történt 1884-diki leszámolásra vonatkozólag, 
melynek tudomásul vétele mellett országos határozattá 
emelését javasolja. Tárgyalás alá kerültek ezután a sör­
termelés megadóztatásáról és a ezukoradórói szóló tör­
vényjavaslatok, melyek minden módosítás nélkül elfo­
gadtattak. Az ülésen a kormány részéről Tisza minisz­
terelnök és Wekerle államtitkár voltak jelen. A bizott-
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ság holnap fogja tárgyalni a szesz niőtörvényjavasla­
tot és valószínű, hogy az össte- fogyasztásado-toi. e:iy- 
javaslatok, t. i. a sör-, ezukor- és a szeszadó reform­
járól szóló előterjesztések a képviselőháznak már keddi, 
legkésőbb szerdni ülésének napirendjére kerülnek es 
előreláthatólag le is tárgyaltainak.

A pénzügyi bizottság a múlt napoknan tiz éves 
előadóját, Hegedűs Sándort e jubileuma alkalmával me­
legen üdvözölte. Ez alkalomból felemlítjük azokat a 
pénzügyi előadókat, kik 1867 óta a képviselőbázban a 
költségvetés tárgyalásánál működtek: ezek 1867—60-ben 
Kautz Gyula, 1870-ben miután Kautz Gyula beteg volt 
Pulszky Ferencz, 1871-ben Kautz Gyula, t>7*2—IS74: 
Széli Kálmán, 1875 —1878. Ordódy Pál, 1870-től azután 
mos tanig Hegedűs Sándor.

A főrendiház igazoló-bizattsága f. hó 8-án d. 
e. 114 órakor ülést tart. lárgy : Karácsonyi Jenő, gr, 
királyi levelének kieszközlése iránti kérvénye.

Nagy-Szebenből táviratozzák mai kelettel: A Magyar- 
ország és Románia közli határrendezés végrehajtása 
ügyében holnap lesz az első értekezlet Bethlen András 
gr. elnöklete alatt, melyen a következők fognak rés u- 
venni : Besztercze-Naszód-, Csik-, Bogaras-. Háromszék-, 
Szeben-, Huny ad-. Krassó-Szörény- és Brass« megyék fő­
ispánjai, a kiküldött mérnökök : továbbá katonai rész­
ről : \ abini tábornok. Groller vezérkari őrnagy és 6 fő­
hadnagy a vezérkar részéről. Junius 15-ikén 6 szakbi­
zottság a helyszínére megy, hol a román biztosokkal 6 
különböző helyen megkezdik a határrendezési munká­
latokat.

U alkotmányos
A mi most Poroszországban történik, iga­

zán érdekelheti a magyar embert. Milyen 
nevezetes látvány az a beteg uralkodó, ki 
lelke mélyéig tiszteli az alkotmány igazsá­
gát és testi kínjai között sem mulasztja el, 
hogy féltékenyen őrködjék a népjogok ép­
sége fölött. A választási szabadság kérdésé­
ben Bismarcknak meg kellett hajolnia a 
császár akarata előtt. Mint Berlinből jelen­
tik. a belügyminiszterhez kibocsátott csá­
szári rendeletnek közzététele elmarad ugyan, 
de a törvényhozási időszak meghosszabbí­
tásáról alkotott uj törvény sem lesz kihirdetve.

Ez Bismarck herczeg megegyezése az 
uralkodóval, mert első sorban kikerülni 
akarja a kabinetválságot vagy legalább Pult- 
kamer rögtönös kilépését a minisztériumból, 
mi a császár választási rendeletének közzé­
tételéből okvetlenül származott volna. A 
külső látszat igy meg lehet mentve, de 
mindenki előtt világos, hogy a porosz kor­
mány nagy vereséget szenvedett, a mikor 
az uralkodó nem szentesit oly törvényt, 
melyet a kormány a nemzet előtt képviselt 
és egész befolyásával támogatod A német 
nép immár tudni fogja, hogy Frigyes csá­
szár a szabadelvű ellenzéknek ad igazat, 
és a népakarat tisztaságát a nagy kanczcl- 
lár ellenében is föltétlenül fentariani kí­
vánja. A választások szabadsága, melyet a 
mi kormányköreink bitang prédának tekin­
tenek, Németországban az alkotmányos jog-

Párisi nevezetess égek.
Hí : : /, n -vhol kellene Ítéletet alkotnunk

í . :: -unak. Parisnak nevezetességeiről,
- . - . 1 ..ma:. e czimen <-Gloires Parisiennes»
x: E-rie-Ma.TiOíi hagyta el a sajtót, nem a leg- 

-- :: tamadna a franczia dicső­
ségről.

A párisi irodalomban elég jó nevű Bertie-Mar- 
nevezetességei a következők. Első természete­

in Boulanger; nyomban utána jő Derouléde: utána 
e?v név- en költő következik, kit még ismeretle­
nen sebeszek, elekírikusok. oroszlánvadászul, de- 
is a--;, ‘an- zmesterek sora követ. A sok ismeret­
en nagys-.tg közt internaczionális vigasztalások fel- 
nnssan természetesen Lesseps neve is. A könyvben 
xxn az egyetlen név, mely az ismeretlenek és félig 
'-■Te:n-ver megaranyozza. De azért a könyv 
nay kdeinek örvend, s ha kellemes, játszi irálya 
no ma7 vara a ná e kelendőséget, azt kellene hin- 

- a dicsőségnek olcsó lett az ara Pa­
risban.

termesze:--.-, hogy a nap hősét Boulangert keres- 
s* M -;ső sorban Bertie-Marriott könyvében. Az 
z - taga-iuatatlan. hogy Boulanger ban a mostani 
" v-'vjyánás tetőpontját érte el. Másszor, ha 

' v gyártott a boulevard-irodalom, egy kis 
—zM:e is voá szüksége. Például Ghambordnak

* eg volt legitim joga. Ili. Napóleonnak örökölt nagy 
r-v- M r. • vyikrmk volt valami szilárd pontja, melv-

kivetne:-árkából a körülötte nyüzsgő világot.
H-2ve; .. Rj-Tangernek nincs semmije, s igy di- 

y-oseg-. • a jégből, a felhőkből kellett gyúrni, a nagy 
a sf-mmmol megalkotni. Úgy mondják, hogy 

•vm ro.-sz tiszt volt s meglehetős szervező. Mindez 
&zor.:an rnég nem elegendő ahoz. hogy valaki ama 
‘Fx-r.-í; közé emelkedjék, hová Boulanger a f'ran- 
'zx * 5 a vidék egy része képzeletében ju-

H -z van a franczia hadseregben több jó tiszt 
y' ’ - aztán a szervező tehetség sem oly ritkaság, 
n:-v a lámának rögtön szárnyára kellene kelni, ha 
e2y képviselője akad.

vagyuk ehez azt a fatális nevet, mely az uj 
-siy-zia r/:gyrágot Klio tábláján megörökíti: Bou- 
-5r- ; ‘ H k. Van e ennél kijózanitóbí) valami bár- 

L•■-mzet szótárában? S egy ily filiszter nevű 
y;-': n hivatva arra, hogy megosztozzék a Na-
Po.eor.' f a Sieyesek, a Condék babérain. Pedig hi- 

is úgy beszélnek róla. mint a jövő férfiá- 
ríJ- ’'-lirAd*orról, sőt imperátorról, ha ugyan Floquet 
f‘ar ; - in;, a s Clernanceau magas röptű szónoki

■#de szárnyát nem szegi a boulangizmus vará­
zsának.

Az- sem szabad figyelmen kívül hagynunk, mi 
X' uMr. 1 í-red Boul&nger. Jegyezzünk föl tehát anv- 
nM- annaleseifcől, hogy 1837-ben született s egy 
Hg'-’z fia volt. Egv erdőmester és egy adószedő 

k: a keresztvízre. Szülői házát, bölcsőjét az 
Mdot- polgári ösmeretlenség vette körül és semmi 
s^rn emlékeztetett arra, hogy a dicsőség egykor szár-
• :a ra kapja a fiút. A dicsőség mégis eljött. Hazája a 
Br-rtagne. Erancziaorszag ama tartománya, mely 
lázadok óta ismeretes arról, hogy az önfejűség s

gsamsassssssaag a -a,Jix--^^-x-35g»^aTS.TLisaaigig^.-Gaa-^inTmiTr7S^

az ábránd bélyegét nyomja szülötteire. Onnan való 
a szelíd Renan is. S ha még oly nagy is a különb­
ség kettőjük közt, megegyeznek abban, hogy mind­
kettő rombolt. Renan lerombolta Jézus isteni trón­
ját s nagyban hozzájárult a franczia közvélemény­
ben ma már általánossá vált iajezizmusnak meg­
alapításához. Boulanger pedig a köztársaság elnökét 
s a parlamentet akarja helyéből elmozdítani. Azt 
is megemlíthetjük, hogy Boulanger anyja, Webb 
Griffith, angol vér s ki tudja, az angol vér nem 
erősbitette-e a fiú önfejűségét s nem neki köszön­
heti-e, hogy ábrándozásában bizonyos praktikus 
irány emelkedik ki.

Bármint legyen is hát a dolog, annyit meg kell 
adni, hogy Boulanger neve, születése daczára, dia­
dalt aratott s ma párui nevezetesség lett.

Minapi föllépését a képviselőházban épen nem 
lehet ugyan a diadalok sorába számítani. De az 
a parlamenti határozat, hogy Floquet ellene tartott 
beszédét Francziaország valamennyi községében ki­
függesztik, mutatja, hogy a hivatalos élet is jelen­
tékeny tényezőnek ismerte el Boulangert. Erről a 
parlamenti föllépésről szólva, a Figaro mai száma 
a következő képet festi Boulangerről. Öltözete : fe­
kete csikós szürke nadrág, végig gombolt fekete 
kabát, lakk czipő, sötét kék, nagy csokorra kötött 
nyakkendő. Hajzata gondosan fésülve, úgy hogy tá­
volról homloka ugv tűnt föl. mintha párta módra sza­
laggal lett volna körül kötve. Szemei előtt gyöngyházba 
foglalt pápaszem, melyen át. nézve meg sem kellett 
hajtania fejét, hogy írott programmjät jó messziről 
olvashassa s a félbeszakítások alatt nyugodtan te­
kinthessen zavarói felé. Beszéde nagyon mérsékelt, 
nyugodt, tiszta, talán egy kissé vontatott is volt. 
Hangja csengő, mely áthat a körülötte tomboló vi­
haron. Mig beszédét olvasta, majdnem mozdulatla­
nul állt: jobbjában a kéziratot tartotta, baljával 
könnyedén a szószékre támaszkodott. Csak ritkán 
emelte föl balját, hogy pápaszemét megigazítsa, 
vagy a felolvasott szöveg egyes fontosabb részeihez 
könnyű taglejtést tegyen. Legjellemzőbb magatartá­
sában mégis az a végtelen nyugodtság volt, mely- 
lyel félbeszakitóit végig hallgatta. Hiába hangzott 
föl körülötte a közbekiáltások, a rendreutasítások 
vihara s amaz ezernyi apró inczidens, mely a moz­
galmas ülést felejthetetlenné tette, Boulanger 
mint egy szobor nyugodt maradt. Részvétlenül, 
szenvtelenül, megvetőleg tekint félbeszakitójára, ha 
felismerte, vagy gúnyosan nézett szét a körülötte 
zajgó tömegen. Mikor a zaj kissé megszűnt, egy 
két korty rumos vizet ivott, aztán megint kezébe 
vette olvasmányát s ugyanazzal a hidegvérrel, 
ugyanazzal a nemtörődéssel olvasta tovább, föl sem 
véve a zajt. az elleornondást, a zivatart. S ez igy 
tartott másfél órán át. S ezt a köztársaság ellenes 
Figaro Írja! Tán épen azért írja, hogy növelje az 
eljövendő' diktátorok és imperátorok útját.

Visszatérünk Bertie-Marriott könyvére. A szerző, 
hosszú, lelkesült életiratot fest Boulangerről, miben 
csak az a különös, hogy minden lelkesültsége mel­
lett sem tud feljegyezni felőle csak egy nevezetes 
mondást, vagy jelszavat, melyen visszatükröződnék 
szellemi fensősége. A politikában a legszárazabb, a

legelcsépeltebb frázisokat használja, gyakran azzal a 
felületességgel mintha nem is sejtené, hogy szavai­
nak még mélyrevágó súlya is lehet. A könyvben 
idézett szavai közt talán még legcsillogóbb a kö­
vetkező: «Bismarck háborút akar, s ha háborút 
nem akarna s a háború híreket csak azért terjesz­
tené, hogy parlamentjénél keresztülvigye pénzkö­
veteléseit, ahoz a gyermekhez hasonlítana, ki beteg­
nek tetteti magát, hogy anyjától katonásdi játék­
szereket csikarjon ki».

Mint hadügyminiszter a hadseregben sokféle újí­
tást tett. Barátjai például nem győzik eléggé dics­
himnuszokban zengeni, hogy ő vitte a hadseregbe a 
«kis puskát». Érdemül róvják föl neki, hogy a had­
seregnél a sok irka-firkát, a hosszadalmas bureau 
munkát megszüntette, jobbította a galambpostát, a 
hadi léghajózást, a hadsereget a veloczipéddel meg­
ajándékozta s megengedte a körszakái viselést, ad­
dig a sapeurök előjogát s végül a katonai étlapot a 
tőkehallal gazdagította. Mindezek igen tisztességes 
dolgok lehetnek, de egyáltalán nem arravalók, hogy 
a Boulanger dicsőségét kimagyarázzák. Még egy újí­
tását említjük föl, melyet a hadsereg körében haj­
tott végre. Valamelyik elődje a hadügyminisztérium­
ban, a hadseregből kiküszöbölte a dobot. Boulanger 
a dobot ismét visszaadta a hadseregnek, annak je­
léül, hogy neki egy zajtalan néma hadsereg nem 
kell. Lárma nélkül egy csinált nagyság sem állt 
még elő.

Betrie-Mariott azt sem hagyja figyelmen kívül, 
mily lelkesítő van Boulanger nyilvános megjelené­
seiben. A tábornok tüzesvérü fekete paripán ülve 
jelenik meg a boulevardokon. Nyomában nyolez 
fekete képű spahi lovagol, vörös, lobogó köpenyben, 
épen úgy, mint a színpadi hősöket szokta látni az 
ember. A komédia teljes lehetett. A párisiak pedig 
el voltak ragadtatva, hogy végre valahára ismét lát­
hattak egy elegáns szemkápráztató lovagot, egy ne­
vezetességet, egy gloiret. Akadt valahára valaki, a 
kiért a kiéhezett lelkesültség ismét mozgásba jöhe­
tett ; egy ember annyi árnyék közt.

Minden népnek megvan az a vágya, hogy amit 
forrón óhajt, megtestesülve is lássa; a francziának 
jobban, mint bárkinek. S mit tehet róla, hogy a vágyai 
közt első helyet a gloire, a dicsőség foglal el. S ha 
ezt most Boulangerban látja megtestesülve, önkén­
telenül eszébe jut az embernek, hogy Parisban a 
cognakkal feleresztett fekete kávét is gloirenak hív­
ják. Ezúttal tálán sokat is öntöttek a cognakból 
kávéjukba, hogy ezt a szőkeszakallu, tollbokrétás 
tábornokot hirtelen az idő bálványává tették s pe­
dig nem mintha csatát nyert volna, hanem mert 
pompásan kirukkolt a katonai pompa iránt mindig 
fogékony világváros utczáin.

Nincs még két esztendeje annak, hogy a hir 
Boulangert szárnyára kapta s azóta nemcsak a 
politikai irodalom, de a szépmüvészetek minden 
ága hozzájárult népszerűségének emeléséhez. Le­
festették olajban, faragták márványban s levették 
negyven különböző állásban fotográfiákon. Épen azt 
tették vele, mit egy szinészszel, a kinek negyvenféle 
hírhedt szerepe van. A népdal, az operette az ő

dicsőségét zengi: C est Boulanger, lange, lange! oly 
népszerű dal, hogy hozzánk eljutott.

S ennyi zaj, ennyi képmutatás közt tagadhatat­
lan. hogy Boulanger eddig jól játszotta szerepét. 
Vajon emelkedik-e szerepében az emlékezetes par- 
lementi ülés után, vagy azzá válik, a mit az előz­
mények után sorsa megérdemel: Komédiává ? Rá­
szolgált, hogy utolérje sorsa.

A JÁTÉKOS.
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— Alekszandrovna Paulina...
— Csitt!
— Képzelje, mondám halk hangon, — hogy va­

lami különös benső rázkódást éreztem . . . Megfor­
dulok és önt pillantom meg. Talán valami villamos 
folyam áramlik ki önből ?

— Vegye ezt a levelet, monda Paulina komor 
arczczal, valószínűleg nem is hallva, hogy mit mond­
tam, — és adja át Mr. Astleynek, de rögtön — 
kérem. Válaszra ne várjon; majd ő maga ...

Nem fejezte be.
— Mr. Astleynek ? kérdém meglepve.
De Paulina már eltűnt.
— Ah, áh! imák is egymásnak?
Mondanom sem kell, hogy egyenesen Mr. Astley- 

hez siettem. Nem volt sem a szállásán, sem az ál­
lomásházban. Végre egy angol urakból és hölgyek­
ből álló lovagló-társaságban találtam meg. Intettem 
neki; megállóit és átadtam a levelet. Annyi időnk 
sem volt, hogy megnézzük egymást ; de azzal gya­
núsítom Mr. Astleyt, hogy szándékosan csapott rá 
a lovára.

Féltékenység gyötört-e ? Annyi bizonyos, hogy át­
kozott hangulatban voltam. Nem kívántam volna 
ismerni levelezésük tárgyát. Barátja! mondám ma­
gamban, ez világos . . . Kedvese ? Bizonyára nem, 
súgta a józan eszem. De ilyen dolgokban a józan 
nem tesz számot. íme egy újabb pont, a melyet föl 
kell deríteni. A dolog egyre bonyolultabb lett.

Alig hogy a hotelbe visszaértem, a kapus meg a 
felügyelő értesítettek, hogy a tábornok már három­
szor kerestetett, a mióta hazulról elmentem. A tá­
bornoknál ott találtam De Grillet marquist és Blan­
che kisasszonyt, ezúttal a mama nélkül. Ez a 
mama nyilván csak amolyan parádé volt. Hévvel 
vitáztak mind a hárman. A dolgozószoba ajtaja — 
ritkaság — be volt csukva. Mielőtt beléptem, hall­
hattam, hogy De Grillet emelt hangon és gúnyo­
lódva, Blanche kisasszony sértő hangon beszélt, a 
tábornok könyörgött, hangja siránkozó volt.

Láttomra hirtelen elhallgattak. A marquis egy­
szerre elmosolyodott, ajkán az a bizonyos franczia, 
oblígát szeretetreméltó mosoly jelenvén meg, a me­
lyet ki nem állhatok. A tábornok gépiesen húzta ki 
magát. Egyedül Blanche kisasszony tartotta meg 
ingerült arczkifejezését; de azért türelmetlen vára­
kozással függesztette rám a szemét. Rendszerint úgy 
tett, mintha meg sem látna.

— Ivánovics Alekszej, kezdé a tábornok tüntető 
jóakarattal, — engedje meg, hogy kijelentsem ön­
nek, hogy különös, nagyon különös . . . egy szóval, 
hogy irántam és egész családom iránt való maga­
viseleté . . . egyszóval különös, szerfelett külö­
nös .. .

— Nem úgy, szakitá félbe De Grillet bosszúsan 
és megvetően. — Nem, kedves uram, a mi kedves 
tábornokunk téved, midőn ebből a hangból beszél; 
azt akarta önnek mondani . . . illetőleg figyelmez­
tetni . . . vagy hogy még helyesebben fejezzem ki 
magamat, kérni akarta önt. hogy ne okozza vesz­
tét . . . Nos igen, hogy vesztet ne okozza. Szándé­
kosán élek ezzel a szóval....

— De hogyan ? szakítani félbe. — Mit akar ez­
zel mondani ?

— Nos, ön annak a rettenetes vén asszonynak 
a . . . a . . . hogyan is mondjam ? . . a mentorjává 
tette magát. Gondolja meg, hogy az az asszony 
tönkre fogja magát tenni! Maga is láthatta, hogyan 
játszik. Ha veszíteni kezd, makacsságból sem fogja 
többé otthagyni a roulettet. Folyvást játszani fog, s 
ön is tudja, hogy ily módon nem lehet helyreütni a 
veszteséget, és akkor. .. akkor . . .

— Akkor, vette át a szót a tábornok, — ön 
vesztemet okozza, nekem és a családomnak, a kik 
örökösei vagyunk ... A babuskának mi vagyunk 
a legközelebbi rokonai. Nyíltan beszélek önnel: az 
ügyeink rosszul állnak, nagyon rosszul. Ezt külön­
ben maga is gyaníthatja már. Ha a babuska jelen­
tékeny veszteségeket szenved — istenem! mi lesz 
belőlünk ?

A tábornok odafordult De Őrülethez.
— Ivánovics Alekszej. mentsen meg bennünket! 

mentsen meg bennünket!
— De tábornok ur, mit tehetek én mindebben ?
— Ne menjen vele; hagyja magára.
— De hisz akkor más fogja elfoglalni a he­

lyemet :
— Nem is z kell, nem, szakitá félbe De Grillet. 

— Az ördögbe is, nem, ne hagyja magára, hanem 
inkább beszélje le ... Ne engedje, hogy túlságosan 
sok pénzt koczkáztásson.

— De hogyan lehessem ezt? Kísértse meg maga, 
De Grillet ur, tevém hozzá olyan naiv hangon, a 
mint csak tudtam.

E pillanatban észrevettem, hogy Blanche kisasz- 
szony jelentős, kérdő tekintettel néz De Grilletve. 
Emez maga is olyan felindultságoi árult el, a me­
lyen nem bírt uralkodni.

— Eh, hogyisne! Rám sem hallgatna most, kiál­
tott föl kétségbeesett mozdulattal. — Ali! ..igen..* 
azután . . .

— Oh, kedves Alekszej, legyen jó . . . szolt most 
hozzám Blanche kisasszony maga, erősen megszo­
rítva mind a két kezemet.

Ördögadta! Ez a démoni arcz pillanat alatt át 
tudott változni. Olyan bájos, olyan gyermekded, 
olyan hamis volt most! Lopva — vetett rám még 
egy pillantást, melyet a többiek nem láthattak . . . 
Mit akart ? ... Ez már kissé mégis csak nagyon 
kezdetleges és egyszerű volt . . .

Ivánovics Alekszej, szólt ismét a tábornok-, —
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rend pn Hadin mául lesz elismerve, melyhez 
a légi?, Lilmasabbnak sem szabad nyúlnia. 

Íme az alkotmányos uralkodó példány­
képe — fogják mindenütt elismerni Frigyes 
császárról. *bsmarck her zeg megforditja 
ugyan a tételt és lapja, a Norddeutsche 
Alig. Zeitung, az oííicziozusok festett lelke­
sedésével hirdeti, hogy 111. Frigyes eljárása 
a szabadelvű parlamentáris elméleteket teszi 
tönkre és a konzervatív alkotmány-felfogást 
juttatja érvényre, mert benne a porosz ki­
rálynak ama teljes joggyakorlata nyilvánul, 
hogy íűggetienül a törvényhozás akaratától 
és íiiggeri: női kormánya cselekedeteitől egye­
dül sóját belátását követi, melynek a mi­
niszterek meg!íó<!ölni kötelesek. Ez a csinos 
magyarázat, mely az alkotmányos biztosíté­
kok megvédését abszolút joggyakorlatnak 
mondj.i. bizonyosan legjobban tetszik az al- 
kr,tinó:iV' s szélhámosság hazai szóvivői­
nek, a km viszont a magyar parla­
mentarizmus tökéletességét abban talál­
ják. hegv ők minden megzavarás nélkül 
rendszeresen űzhetik a választásokban 
mm íkozó népakaratnak gálád meghamisitá- 
sát. Nos, cd1 iiol a népakarat igaz nyilvá­
nuló sa e! van fojtva, azt hisszük, mindenki 
szlve-vb'ien fogadja el, hogy a pártok fölött 
álló, itnyi érdekek által le nem lán- 
r/'Ví mm a Nő gyakoroljon nagyobb halai­

ét .hogy }> árt miniszterek önző kicsi­
nyes zsarnokságának legyen alávetve. De ki 
> o n -znak. hogy Frigyes császár el­
járása a parlamentáris elmélet dezavuálása 

h gy a szabadelvűek igazságát megvé- 
annyit jelent, mint a konzervál ivek fel­

fogását vallani? Efféle épen a Nordd. Alig. 
Zeitungba illő állításnak válik be.

Mikor Frigyes császár a legerélyesebb 
módon gondoskodik róla, hogy a választá­
sok s/m misé gát semmi kormánybefolyás 
rn _ ne rontsa, már egyszersmind azt is 
bizony b. bog; az igazi népakaratot akarja 
megismerni és az államéle then kellő szám­
bavételre juttatni.

Hát mi a valódi páriámon!árizmus, ha 
nem épen ez? Mert a választások teljes 
szabadsága az alkotmányos élet alapja és 
a hói ez a szabadság nincs, ott az alkot­
mányos tényezők viszonya gyökerében meg 
v támadva. Mundhainók, a választások 
meghalni:-húsa az a fundamentális termé­
szetű sérelem, hol a kormányok vétkei el­
lenében az uralkodótól kell jönnie a jóvá­
riéin x. hogy az alkotmányos érdekek 
s-zhnngzás-t helyre állhason. Mindig csak 

az a kénes, mit keresünk az alkotmányos­
sá- :m komoly valóságot és igazi jogérze- 
iel--. vary csak hazug formákat és olyan 
nyomorúságos szemfényvesztést, mely utá- 
: iái i-dt el minden jóravaló embert? 
Azután lehetünk összehasonlítást a ma­
gúm; é más nemzetek alkotmányossága 
között.

! buy Aj ük í "Oroszországot, hogy királya 
erős Imz/í 1 tudóit belenyúlni a választási 
vissza'lések szövedékébe. Akár ha meg is 
marad i Xinkamcr egyelőre liivat aktban, — 
soká g alig) a maradhat — a kapott leczkét 
lói r ■ meeieuvezni. és a most következő

V ‘ •' ° -

v a :saa;.-■ i ui a porosz nép valódi érzülete

egé.-z alkotmányos fenségében fog nyilatkoz­
hatni. Vajon mikor érjük meg mi azt, hogy egy 
hatalmas kéz a magyar parlamentarizmus 
irtózatos Augiasóljába bevezeti a tisztító fo­
lyamot. mely a választási visszaélések hegy­
maga san felhalmozott szemetjét elsodor­
hatja? Vajon ha ill. Frigyesnek volna oly 
minisztere, ki hamisított mandátumot visz a 
nemzeti törvényhozás szentélyébe, királyi 
kegymosoly helyett nem érné-e oly villámló 
tekintet, melytől lovai.s kézcsókolása köz­
ben hirlelenül hanyatt fordulna ?

Illetékességi furcsaság.
A nagy közönség az ügyvédek iránt soha és sehol 

sem viseltetett valami nagy előszeretettel. És ennek 
igen egyszerű oka az, hogy a pernyertes fél úgy 
hiszi, hogy igaz ügyét ügyvéd nélkül is megnyerte 
volna. — a pervesztes pedig ugv van meggyőződve, 
hogy szerencsétlenségét csak az a körmönfont pró­
kátor idézte elő, a ki ellenfelét képviselte; költsége­
ket pedig rendes körülmények közt mindkét félnek 
kell fizetnie. Mindezek bizony nem igen alkalmasak 
arra, hogy az ügyvédet a nagy közönséggel különö­
sen megkedveltessék.

Persze, hogy mindennek daczára ügyvédek mégis 
csak vannak, sőt hire jár. hogy számuk még min­
dig szaporodik. Ennek azonban az az oka, hogy a 
fél máskép gondolkodik a per megkezdése alkalmá­
val és máskép akkor, midőn annak befejezése után 
a költségek megl izet ősére kerül a dolog. Mert a per 
megindítása előtt, az illető nagyon szerényen szokta 
belátni, hogy zilált ügyének rendezésére bizony 
szakavatott ügyvédi kéz szükséges. Hogy ez aztán 
majd annak a rendjén nyélbe üti, arról meg van 
győződve, mert hiszen az az ügyvéd mestersége.

És ebben igaza van. Ámde, hogy csodálkoznék 
az az ügyes-bajos ember, ha megtudná, hogy van 
olyan eset is, a melyből egyetlen egy ügyvéd sem tudja 
mit csináljon, s hogy bámulna, ha valaki még azt 
is megsúgná, hogy ez a csodabogár csupán akkor 
jelenik meg, a midőn az ügyvéd saját személyes 
érdekéből l il án pert indítani.

Pedig sző sincs róla, hogy a dolog olyasvalami 
kényes jogi eset volna, mely évtizedek alatt tán 
egyszer előfordulhat, vagy olyan, a mely jóformán 
elő sem fordulhat soha.

Ep ellenkezőleg. Az eset előfordul csaknem min­
den nap, és megesik majdnem minden ügyvéden s 
a mellett még — magában véve — édeskevés je­
lentőséggel bír, valóságos bagatell.

Igen ám. Hisz az épen a dolog bibéje. Ha va­
laki azt. kisüthetné, hogy az ügyvédnek 50 írton 
aluli költségjegyzékbeli követelése a bagatell-birú- 
sághoz tartozik-e. avagy sommás bírósághoz ?

Mind ez ideig ugyan széles e nagy hazánkban, 
nincsen olyan bíró vagy ügyvéd, a ki feltétlen ha­
tározottsággal megmondhatná, hogy az ügyvéd a 
feni érintett helyzetben kihez forduljon keresetével.

De ez merő képtelenség is, miután kir. táblánk a 
törvényből merített megdönthetetlen indokokkal ki­
mutatja ma. hogy az eset okvetlenül a bagatell bí­
rósághoz tartozik, holnap azonban ugyanazon tör­
vényre hivatkozva, minden kétséget kizáró módon 
bebizonyítja, hogy az feltétlenül a sommás bíróság 
hatáskörébe esik. Tehát a magyar közmondás sze­
rint. ha akarom vemhes, ha akarom nem vemhes.

Már most mit tevő legyen az ügyvéd, ha apróbb 
követeléseit, melyek összefoglalva, gyakran nem 
épen jelentéktelen összegre rúgnak, mégis behajtani 
akarja V

Persze hogy nr-m tehet mást, mint hogy sorsát a 
jó istenre bízva, keresetét vaktában beadja. És ha 
ilyenkor esetlegesen kedvez neki a szerencse, ha a 
bírót jó kedvében találja, vagy az alperes meg nem 
jelenik, akkor megeshetik, hogy mindjárt az első 
kísérlet után is ítélethez juthat.

Ha pedig hasonló kedvező körülmények be nem 
állanak, avagy ha az alperes igazolással él, akkor 
felperes hosszú és fáradságos útra készülhet, ahol 
azután még mindig kétes marad, hogy felfedezheti-e 
valaha a keresve keresett illetékes hl vésd got.

Mert könnyen megeshetik, hogy illetékesség hiá­
nyából egy részről a kir. tábla, másrészről pedig a 
bagatell ügyekben szintén végérvényesen intézkedő 
törvényszék által elutasittatik, a mire aztán csak az 
úristenhez folyamodhatnék.

Es miután öntudatos ügyvéd ily nevetséges sze­
rep elvállalására nem egy könnyen halandó, inkább 
elhatározza magát, arra, hogy tekintélyt megóvja, 
de követelését elveszítse. Mi ezt az állapotot judi- 
katuránkra nézve egyenesen megszégyenítőnek tart­
juk. A mi pedig az ügyvéd anyagi érdekeit illeti, 
melyek az által nem csekély sérelme: szenvednek, 
úgy mi az ügyvéd számára bizonyosan semminemű 
kiváltságot nein kívánunk, annyit azonban szerény 
véleményünk szerint, a magyar ügyvédi kar okvet­
lenül követelhet, hogy jogbiztonság dolgában leg­
alább más állampolgárnál alantasb niveaura ne 
állíttassák. Mit sem változtat a dolgon és mentsé­
gül fel nem hozhaló, hogy itt csak apróbb, 50 
írton alóli követelésekről van szó, mert eltekintve 
a magyar közmondástól, mely szerint sok kevés, 
sokra megy, és attól a népgazdasági alapigazságtól, 
hogy valamely vagyoni előnynek vagy hátránynak 
valóságos értékét absolute megállapítani nem lehet, 
s az mindig csak az illető ember vagyoni viszonyai 
szerint határozható meg: ott a hol valamely jogi 
elv alkalmazásáról van szó, az anyagi érdekek 
megmérlegelésének semmiesetre sem szabad helyt 
adni.

Végül megjegyezni kívánjuk, hogy e mélységes 
kérdés, melyet judikaturánk egy hosszú évtized óta, 
a mióta a drágalátos bagatell-törvény kétes áldá­
sait élvezzük, kifundálni képes nem volt, az ügy 
érdemével nem is foglalkozik, hanem pasztán a bí­
rói illetékességgel, vagyis oly előkérdéssel bíbelődik, 
melynek üdvösségét vagy czélszerüségét a nagy 
közönség különben sem képes belátni, miután úgy 
a hitelezőre, mint az adósra nézve teljesen közöm­
bös, akár ez, akár az a bíró dönti el az ügyet, 
jelesül, midőn a bírák mindegyikében annyi böl­
csességet készségesen feltételez, hogy kimondhatja: 
kétszer kettő négy.

Egyébiránt arról sem panaszkodhatunk, hogy bí­
rói illetőségek dolgában valami nagy szükségben 
szenvedünk, s kénytelenek volnánk olyanokat mes­
terséges módon előteremteni, mert törvényeink 
bizony elég bőkezűen elláttak minket hasonló ké­
tes értékű szórakozásokkal s úgy hisszük, hogy nem 
egy olvasót fog meglepni, midőn azt mondjuk, hogy 
egy 50 forinton aluli peres ügvgyel nem kevesebb, 
mint tiz bírói illetőség labdázhatik, és pedig: 1. a 
járásbíróság, mint sommás bíróság; 2. ugyanez, 
mint kereskedelmi bíróság, vagy 3. mint bagatell 
bíróság: 4. a törvényszék, mint közpolgári ügyek­
ben eljáró bíróság: 5. ugyanez, mint kereskedelmi, 
esetleg B. mint váltó-biróság Budapesten; 7. a ke­
reskedelmi és váltó-törvényszék: 8. a kerületi elöl­
járóság, mint bagatell bíróság; 9. avagy, mint első­
fokú iparhatóság: és végül — hogy a bibliai tiz 
csapás teljes legyen — 10. a kapitányság. *

Nem hisszük, hogy a világ bármely állampolgá­
rának bírói illetőségekben oly dús választék rendel­
kezésére állana. Tehát legyen elég a jóból és ne 
gördittessenek uj akadályok az ügyvéd útjába.

Dr. 31. 31.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház illése junius 7-én.

I.
A képviselőház ma a különböző bizottságok tag­

jait választotta meg. Megválasztattak a párt körök 
által kijelöltek, azzal az egy kivétellel, hogy a napló- 
bíráló bizottságba a szavazó-lajstromba csúszott 
sajtóhibából a kormánypárt rovására egygyel több 
függetlenségi választatott be. A delegátusok meg­
választását a holnapi ülés napirendjére tűzték ki. 
Madarász .József a lügge lenségi nyegvvennyolczas- 
párt nevében kijelenté, hogy a delegátusok válasz­
tásában nem vesz részt. A szesz-adóemelés követ­
keztében szükségessé vált vámdij-pótlékról szóló 
törvényjavaslat Hegedűs előadó felszólalása után 
vita nélkül elfogadtatott.

II.
Elnök: Péchy Tamás, jegyzők: Josipovics Géza, 

Szathmáry György, Nagy István.
Napirenden van a házszabályok 111. g-ában megsza­

bott 14 bizottság tagjainak megválasztása.
A szavazatok beadatván, azok összeszámításával a 

jegyzői kar bizatik meg, azzal az utasítással, hogy még 
a mai ülés folytán adja be jelentését.

Következik a miniszterelnök átirata a közösügyek 
tárgyalására kikilldendö országos bizottságnak f. 
junius hó 9-dikére Budapesten történt összehívása és az 
illető bizottság tagjainak megválasztása tárgyában.

Madarász József: Ismeretes a t. képviselöház előtt, 
hogy én és azon párt, melynek szerencsés vagyok tagja 
lenni, 1867-ben mar alakulásakor és azóta is a közös­
ügyi bizottságokat hazánk kizárólagos és közvetlen álla­
miságára nézve mindenkor károsaknak tartottuk. Termé­
szetes ennek következtében az, hogy e közösügyi bizott­
ság tagjainak választását is hazánkra nem tartottuk sze­
rencsésnek, mert ezen bizottság működése által látjuk, 
hazánk közvetlen és kizárólagos Iegfensöbb állami jo­
gainak saját törvényhozásunktól ezen bizottságra utalá­
sát ; nem veheti tehát rossz néven a t. ház és a ház 
többsége, mely ezen bizottságot megválasztani óhajtja, 
hogy mi ezen szabatosan körvonalozott elvek folytán 
kötelességünknek tartjuk kinyilvánítani, hogy a közös­
ügyi bizottsági tagok választásában részt nem vehetünk 
meggyőződésünknél fogva és részt nem veszünk. (He­
lyeslés a szélső baloldalon.)

Az elnök: A közösügyek tárgyalására kiküldött bi­
zottság megválasztását a törvény szabja meg, ennél­
fogva a ház- a választás iránt a törvény rendeletéhez 
képest fog intézkedni (Helyeslés a jobboldalon) és pedig 
nézetem szerint a legezélszerübb volna, ha a t. ház 
abban méltóztaínék megállapodni, hogy a holnapi ülés­
ben a 40 rendes és a 10 póttag meg választassuk. (He­
lyeslés.)

Következik napirend szerint a közgazdasági bi­
zottság jelentése az égetett szeszes folyadékokra 
vetett vámtételek után ideiglenesen szedendő vám- 
dijpótlékokról szóló törvényjavaslat tárgyában.

Hegedűs Sándor előadó: Az 1882. évi XVI. trv.
czikkben foglalt általános vámtarifa 76. tételében a sze­
szes folyadékokra nézve két tétel foglaltatik. Az édes 
szeszfolyadékokra, mint rum, a rác és hasonlókra 40, a 
közönséges szeszfolyadékokra nézve pedig 24 arany frt 
a vám. Azon törvényjavaslat, melyet a t. ház elfogadni 
méltóztatott, e vámot felemeli 60, illetőleg 76 írtra s igy 
mind a két tétel 36 írttal lesz magasabb. Minthogy pe­
dig az a törvényjavaslat, melyben az emelés van, csak 
1888. szeptember 1-én fog életbe lépni, megtörténhetik 
az, hogy miután az üzletvilág tudja, hogy ily magas 
vámemelésnek vagyunk kitéve és az adó is nagy mér­
tékben emeltetik, azon időközt, a mely addig leíolyik, 
fel fogják arra használni, hogy a kedvező vámtétel mel­
lett nagyobb mennyiségű szeszt hozzanak be és a szesz­
készleteket a törvényjavaslat czéliának megrontására 
nagy mértékben szaporítsák. Erinek következtében 
intézkedni kell az iránt, hogy megakadályozva 
legyen, hogy időközben nagyobb mennyiségű szesz ho­
zathassuk be az alacsonyabb vámtétel mellűit. E tör­
vényjavaslatnak czélja az, hogy a kétnemű szeszre vo­
natkozó vámtétel azon magasságra emeltessék fel, amely 
a már megszavazott törvényjavaslatban foglaltatik. A 
kormány tehát felhatalmazást kér arra, hogy a szeszes 
folyadékok vámját 60, illetőleg 70 írtra emelhesse. Azon­
ban még azon intézkedésre is szükség van, hogy miután 
a szeszkészletekre nézve azon törvényjavaslatban azon 
intézkedés foglaltatik, hogy szeptember elején a meglevő 
készletek 24 Irinyi pótadó alá essenek, a készletek fel­
vételénél lehet valakinek oly szeszmennyiség is birtoká­
ban, a melyet időközben hoztak be, még pedig a ma­
gasabb vámtételek mellett. Minthogy pedig a törvényja­
vaslatnak nem lehet a czélja az, hogy a vámtételt 
emelje és azon mennyiség után, a mely ezen magas 
vámtételt már megfizette, meg 24 frt pótadót vessen ki, 
mert ez csakugyan kettős adóztatás lenne, ennek kö­
vetkeztében a törvényjavaslat azon intézkedést is tartal­
mazza, hogy azon szeszkészletre nézve, a melyek szep­
tember elsején már a magasabb vámtételek mellatt ho­
zattak be — és ez a vámbárczával könnyen igazolta­
bb*, — a 24 frt p 'tadó nem alkalmaztató. Ez a kei 
intézkedés van a törvényjavaslatban és ezt annál inkább 
ajánlom a t. háznak elfogadásra, mert nemcsak a ter­
vezett szeszadó pénzügyi eredményét kell ezzel bizto­
sítani, de egyúttal különösen az iparnak jelenlegi na­
gyon rósz és válságos helyzeténél fogva az országban 
rendkívül fontos az, hogy a piacz ne ront ássuk meg 
időközben is nagymennyiségű szesz behozatala által. 
Ajánlom a törvényjavaslatot elfogadásra. (Helyeslés.) A 
törvényjavaslat általánosságban és részleteiben elfo­
gadtató.

Elnök: Szükséges még, hogy a jegyzői kar bejelentse

a mai szavazás eredményét. Addig azonban a t. hő­
méi',óztatik megállapodásra jutni a holnapi ülésre vonat“ 
kozólag. Azt hiszem, hogy miután az osztályoknak és l 
bizottságoknak is alakulniok szükséges, ^legezélszerübb 
lesz, hogy ha az osztályok holnap d. e. jll órakor a 
bizottságok pedig a holnapi ülés után fognak alakulná \ 
holnapi ülés pedig 11 órakor tartatnék, melynek első 
tárgya a közösügyek tárgyalására kiküldendő 40 rendes 
és 10 póttag megválasztása, második tárgya a ma elfo­
gadott törvényjavaslatnak harmadszori megszavazása 
lesz. Ha ezt méltóztatik elfogadni, határozatiig kijelen­
tem. Bemutatom a jegyzői karnak a megejtett" vá­
lasztásokra vonatkozó jelentését. (Megválasztattak 
127 szavazattal a szabadelvű pártkör által kijelöltek.» 
A nevezett képviselő urakat az illető bizottságok tag­
jaiul megválasztottaknak kijelentem és felhívom őket 
kötelességük teljesítésére. A gazdasági bizottság tag;a;t 
kérem, méltóztassanak mindjárt a mai ülés után alaku­
lás végett az elnöki szobában megjelenni. Az osztályok 
tagjait pedig arra kérem, méltóztassanak holnap délelőtt 
ill órakor az ülés előtt az illető termekben, a 
melyek a ház folyosóján meg vannak jelölve, összejönni 
megalakulni és megalakulásukat azután az elnöki szo­
bában bejelenteni. Szintúgy felkérem a bizottságok tag. 
jait, hogy holnap az említett időben és módon megala- 
kulni és alakulásukat szintén az elnöki szobában beje­
lenteni méltóztassanak.

Az ülés végződik d. e. 11 óra és 20 perczkor.

VIDÉK.

* Kunszentmártonban/mint levelezőnk írja, a róm. 
kath. pap választás sok izgalomra ad okot. A város 
ugyanis, mint kegyur élve kijelölési jogával, az egri 
érsek elé hármas kijelölést terjesztett. Kandidáltattak 
első helyen Kovács Mátyás odavaló káplán, 36 szava­
zattal Dósa József napkori plébános 25 szavazattal 
második helyen és Dobó Ferenez adminisztrátor harma­
dik helyen. Az érseki kinevezés megtörténvén, Dósa 
József napkori plébános neveztetett ki plébánossá, 
kinek a 25 szavazata nagyobbrészt atyafiságból került 
ki, a képviselőtestület s a nép Kovács Mátyás káplánt 
szerette volna papjául. A kinevezéssel semmikép nin­
csenek megelégedve a kunszentmártoniak, s azt hiszik 
hogy Dósa József hívei tévedésbe ejtették az érséket. 
A városi képviselők tekintélyes része rendkívüli köz­
gyűlés megtartása iránt kérvényét már be is adta, sőt 
mi több, ivet hordoznak a városban, a melyben, leve­
lezőnk értesülése szerint, 250 aláíró lenne egy nap alatt 
aláírva a kitérésre a kath. egyházból.

ÚJDONSÁGOK.
— jun. 7.

A fürűöévszak beálltával értesítjük t. előfize­
tőinket, hogy kiaüGhlvatalunk a lapot, akár­
hányszor változtatják is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküldi, ha a tartózkodási hely változ­
tatása vele levelezőlapon idejekorán közöltetik. 
A levelező lapra mindig egy addig használat­
ban volt czimezalag felragaaztása Is ajánlatos.

— Személyi, hírek. A király, a ki tegnap 
Schönbrunban időzött, ma reggel visszatért Becsbe, 
s a délelőtt folyamán általános kihallgatásokat 
adott. — József íőherczeg, a ki tegnap délután 
kíséretével Nyitráról Budapestre érkezett, ma reggel 
nyolczadfél órakor Pécsre utazott. — Zichy Ágost 
gróf fiumei kormányzó ma reggel székhelyéről 
Budapestre érkezett. — Fejérváry Géza báró hon­
védelmi miniszter, a ki a napokban Becsben járt, 
tegnap este visszatért Budapestre. — Kállay Béni 
közös pénzügyminiszter a napokban, mint akkor 
megemlítettük, nejével Budapesten volt, hogy meg­
hallgassa Frigyes fiának vizsgáit, a ki a II. kér. 
egvet. kath. főgymnázium növendéke. Kállay Frigyes 
vizsgáit szülői jelenlétében kitűnő eredménynyel tette 
le. — JBedelcovics Kálmán horvát miniszter ma reg­
gel a fővárosból Zágrábba utazott. — Battliiány Lajos 
gróf Győr megye főispánja ma reggel Budapestről 
visszautazott székhelyére. — Kann Géza gróf, az 
akadémia tiszteletbeli tagja és a hunyadmegyei tör­
ténelmi és régészeti társaság elnöke az adriai ten­
ger partvidékein egész Ilerczegovináig kiterjesztett 
tanulmány-utjából hazatért, s most maros-németi 
kastélyában irodalmi munkásságának él. — Török 
János főkapitány Becsben időzik, hova tegnapelőtt 
este érkezett meg. — Kaposi bécsi egyetemi tanár, 
a ki veszélyesen beteg volt, most mar javuló fel­
ben van.
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imr azért a hangéri. melyen az imént 
: Érv akartam önnel beszélni. Kérem, 

Jja derékig való főhajtásomat, őrö­
dül usak ön meid hot meg bennünket, 

is: "Zoav wlom együtt kéri önt. Értse
• m g! tévé hozzá, a szemével rámu-
• kisasszonyra.
- ét ex az ember!

la; k koezogtatás hallatszott az aj- 
. ki. Putapies követett. A babuska 

:. is ' - . Engem kerestek : hogy men- 
II x /" ravasznak, monda Potapics. 
i:: r 11 négyre sin s!

. as. aludni, magyarázd Potapics, a 
d! az asszonyát értve, — izgatot- 

dkeltek, karszékbe ültek és önt hivat- 
;k mar a tornáczon. . . . 
o.-xiirka! kiáltott föl De Grillet, 
emkugyan várt rám. Magánkívül volt 

-vgíul. Azonnal indultunk az állom ás -

Xlí.
A : mmska nagyon izgatottnak látszott. Közöm- 

!:.a. :en iránt, a mi nem a mule Here vo-
t&tkozöt t.

már várták, mint biztos prédát. S 
i na i:k a lmai csakugyan megvalósultak.

A k 1 a ismét a zérusra «utazott». Mindjárt 
■ kezdte. Egyszer, másodszor, bar­

ié -z : ;i zérus csak nem akart kijönni.
— i md! rakjad! párán«-sold.
Eng' deírneskedtem.

i i . . zm- 'ettünk már? kérdő, türelmetlenül 
isikorgatva a fogát.

Ykmuketszvr. Ez annvi mint száznegyvennégy

-ka
len

bábu.-ka. hogy 1 alán esíig sem . . .
Tégy <-sak a zérusra, és egyúttal
von isi 

.1, de a zérus nem műt atkozott.
látod I Majdnem az eneszei vissza-

gy.'Zcr a zérusra, még •izszer, s ak-
hagyja \.iá..
1 mar elcsüggedt a babuska.
kőim a zérust, s tégy négyezer fo-

intól a vörösre.
— Bsbu,ka. sok lesz!
Majd hogy iii*\g nem vert. Föltettem négyezer fő­

in ■ ■ a v ősim. A kerék forgott. A babuska nem 
átszőtt la- mkedni a sikerben.

— Zérus! kiálíá a croupier.
Az hu p.keembmi a babuska nem is értette; 

le mikor la!la. Logy a croupier a többi tétellel 
2gyult ü,szi .-•:-**• ii a négyezer forintot is, és hogy a 
zeni' ♦ . ei a! : au a pillanatban jött ki, a mikor 
nem t reá. ö^zecsapta a kezét és elkiáltotta 
mag.d : ; Hah b>

A nézők nevettek.
— A Zolit isten! Épen most kellett neki kijönni! 

Te vagy az oka ! szolt hozzám a babuska. — Te 
tanács* átad. hogy hagyjam abban a zérust.

— De, babuska, én csak azt mondtam önnek, a 
mi igaz. Felelhetek én a véletlenről?

— Eredj dolgodra! kiáltott reám dühösen.
— isten vele, babuska.
S úgy tettem, mintha indulnék.
— Iváiiovics Alekszej, maradj itt! Hová mégy ? 

Tessék, még haragszik a bamba! Maradj itt és ne 
haragudjál, én vagyok a hibás. Mondd meg, hogy 
mit csináljak.

— Én többé nem adok önnek tanácsot, babuska. 
Megint engem okolna, ha vesztene. Játszók csak 
maga; parancsoljon: azt fogom tenni, a mit mond.

— Xohát tégy meg négyezer forintot a vörösre. 
Nesze 1 (s ide adta a tározóját.) Húszezer rubl van 
benne.

— Babuska!
— Vissza akarom nyerni a pénzemet. Rakjad.
Engedelmeskedtem. Vesztettünk.
— Tovább! Nyolczezret.
— Nem lehet, babuska! A legnagyobb tétel négy­

ezer forint.
— Hát legyen négy.
Ezúttal nyertünk. A babuska visszanyerte bá­

torságát.
— Na látod! látod!... Még négyezret!
Engedelmeskedtem; vesztettünk. Azután megint

es meg egyszer.
— Babuska, oda van mind a tizenkettő!
— Látom, monda csöndes dühvei. — Látom, 

atyuskám, jól látom. Tégy még négyezret.
— De már nincs több pénz, babuska. A tárczá- 

ban már csak kötvények és checkek vannak.
— Hát az erszényben ?
— Csak aprópénz.
— Van ill, a ki váltson? Azt hallottam, hogy 

itt mindenféle értékpapi rest be lehet váltani.
— Oh, a mennyit csak tetszik! De a leszámíto­

lásnál óriási összeget fog veszíteni.
— Ostobaság! Visszanyerem mindazt, a mit 

vesztettem. Görgess oda! . . . Hívd elő azokat a 
bambákat.

A székhordók elő jöttek.
— Hamar! parancsolá a babuska. — Mutasd az 

utat, Ivanovics Alekszej. Messze van?
Par lépés, babuska.

Egy fasornak a hajlásúnál találkoztunk a mieink­
kel, a tábornokkal. De (1 rillet vei. Blanche kisasszonv- 
nyal és a mamájával. Csak Paulina es Mr. Astlev 
hiányzottak.

— ’! uvabb! Ne állj meg. kiál Iá a babuska. — 
Mit akarnak. Nem érek rá. hogy velők foglal­
kozzam.

(Folytatása következik.)

FALUSI TRAGÉDIA.
— LENGYEL BESZÉLY. —

c
Irta: SIENKiEWÍCZ HENRIK.

Ez igazi parlamentáris beszéd hatása minden 
tömöltsége daczára oly nagy volt, hogy annak a 
fölvetett indítványra és általában a birkási képvi­
selő testület adminisztratív politikájára vonatkozó 
szavai után a nevezett testület tagjai aggódó pii-

hang.
- jegyezte meg a 

járható, — tette

lantásokat váltottak egymással és vakarni kezdték 
gondolkodásuk rémes székhelyét, a mi ő náluk 
csalhatatlan jele szokott lenni annak, hogy ők a 
tárgyba most mélyen behatoltak. Végre, hosszas 
hallgatás után az egyik kérdő hangon megszólalt :

— Aztán miért?
— Azért, mert ostobák vagyok!
— Mégis úgy lehet, — vélte egy
— Két az csak rét marad, — 

másik.
— Aztán tavaszszal nem is 

hozzá a harmadik.
Az indítvány, mely pan Skorabiewszki rétjét 

ideiglenes országidnak ajánlotta, el is bukott be­
csületesen, a kormány javaslata elfogadtatott és a 
leküldött költségvetés alapján megkezdődött a javí­
tási költségek részletes tárgyalása. Az igazság ér­
zete oly mély gyökeret vert a birkási képviselő tes­
tület gondolkodásában, hogy senkinek sem sikerült 
magát a közös költségviselés terhe alul kivonni; 
ebben a tekintetben csak a bíró és Gamula asszesz- 
szor képeztek kivételt, a kik viszont a fel figyelés 
terhét vették vállaikra, hogy minden a kellő rend­
ben és gyorsasággal menjen végbe. Meg kell valla­
nunk. hogy a bíró és az asszesszor önzetlen önfel­
áldozása, mint. minden erény, mely a köznapiság 
színvonalán felülemelkedik, némi irigységet támasz­
tott a többi asszesszorok közt, sőt tiltakozó hangot 
is provokált, mely igy szólt bosszúságában :

— Miért ne fizetnétek ti is?
— Miért dobnánk ki pénzünket hiába, mikor a 

költségek már ugv is fedezve vannak ?
Ez olyan érv volt, a mely ellen, remélem, hogy 

nem csupán Birkás község józan ítélő képessége, 
de más sem tudna kifogást találni. A tiltakozó 
hang elnémult és csak kis szünet után lön hallható 
a meggyőződés hangján kimondott emez ítélet:

— Az igaz!
Ilv módon végeztek volna evvel a tárgygyal és 

minden bizonynyal más tárgyra tértek volna át, ha 
két malacz váratlan betolakodása kellemetlen za­
vart nem idéz elő a képviselői kamarában. A hí­
vatlan malaczok az ö hóbortos módjukon berohan­
tak a nyitott ajtón és minden elfogadható ok nélkül 
elkezdtek föl-alá vágtatni a szobában, a képviselők 
lábai közé keveredtek és fülsiketítőén sivilottak. A 
tanácskozás természetesen félbeszakadt. Az egész 
törvényhozó testület űzőbe vette a tolakodókat és 
a Rendek csodálatos egyértelműséggel fejtették ki 
az ily alkalmakkor használatos, és náluk rendkí­
vüli könnyűséggel folyó ékesszólást. Ez alatt a 
malaczok elbújtak pan Zolzikicvvicz lábai mögé és 
bizonyos zöld színű anyaggal bemocskolták és 
tönkretettük másik agyagsxinü bugyogóját is, melyet 
fájdalom, nem lehetett belőle többé eltávolítani, da­
czára, hogy az írnok ur valódi gliczerin-szappanját 
és saját fogkeféjét hasznába hozzája.

De hála ama erélynek és kitartásnak, mely a 
mint más alkalmakkor, úgy ezúttal sem hagyta el 
Birkás község képviselőit, a malaczokat végre meg­
fogták, és mii sem hajtva heves tiltakozásukra, ki­
dobták őket a hátsó lábuknál fogva. Aztán vissza­
tértek a félbeszakított napirendhez.

Napirenden épen egy Sroda nevű paraszt esete 
volt, a ki panaszt emelt a már említett Flósz ur 
ellen. Történt ugyanis, hogy egy éjjel Sroda ökrei 
Plusz ur réljén fi lpuffadtak a sok lóherétől és reg­
gelre virradva, megváltak a kön vek és siralmak 
eme völgyétől és szebb — ökörhazába költöztek. A 
kétségbeesett Sroda előadta a tanácsnak e szomorú 
esetet s megmentésért és igazságért könvörgött 
nála. A tanács, mélyen behatolva a dolog lénye­
gébe, azon meggyőződésre jutott, hogy ámbátor 
Sroda jogtalanul legeltette ökreit Flósz ur rétjén, 
mégis az ökrök, ha azon a réten zab vagy búza, 
és nem lóhere termett volna, máig is a legjobb és 
legkívánatosabb egészségnek örvendenének és nem 
ismerkedtek volna meg a felpuffadás szomorú kö­
rülményeivel, melynek igy áldozatul estek. Ezekből 
a bizonyára logikus és törvényszerű premisszákból 
kiindulva, arra az eredményre lukadt a tanács, 
hogy az ökrök elpusztulása semmi esetre sem 
Sroda, hanem Flósz ur terhére rovandó, minélfogva 
ez utóbbinak kötelességévé tétetik, hogy Sí-ódának 
az ökrök árát megtérítse és a községi pénztárba 
irodai költségek czimen, intésül a jövőre nézve, öt 
ezüst rubelt befizessen, ellenkező esetben tej bérlőjé­
től, Zweinas fezig!ől lévén ez behajtandó.

Ezután még sok polgári esetben hozlak Ítéletet, s 
a mennyiben azok közelről vagy távolról nem ér­
dekelték az írnok urat, tökéletes önállósággal s a 
Birkás község józan észjárásán lebegő tiszta igazság 
mérlegén lettek megítélve. Az egyetértést és egyér­
telműséget — hála a be nem avatkozás elvének, 
mely a már említett intelligencziának, konkrétebben 
szólva : a szlachlának vezérelve volt — csuk rit­
kán zavarták meg némely mellékes megjegyzések, 
melyeket a pörös felek is néha a bírák is) váltot­
tak egymással, a mennyiben dögvészt, bélpoldossá- 
got, mindenfele kelevényeket és egyéb kiütéseket 
kívántak egymás születés napjára. S hála a be nem 
avatkozás eléggé meg nem becsülhető elvének, min­
den egyes jogesetet úgy tudtak elintézni, hogy a 
vesztes és nyertes fél egyaránt egy bizonyos (s a 
körülményekhez képest elég nagy) összeget volt 
kénytelen lefizetni «irodai költségek» czimén. Ez a 
rendszer nemcsak biztosította a bírónak és az ír­
noknak a községi intézménynél oly kívánatos füg­
getlenségét, hanem hivatva volt előmozdítani a per­
lekedés! mánia koHátozását s oly magasra emelni 
Birkás község"erkülcsi színvonalát, a milyenről lilá­
ban álmadóztak a tizeimyolezadik század filozófu­
sai. Említésre méltó — ámbár tartózkodunk he­
lyeslő vagy helytelenítő Ítéletünk kimondásától — 
hogy pan Xolzikiewicz az irodai költségek fedezé­
sére szánt büntetési pénzeknek mindig csak felét 
irta be a község könyvébe; a másik fele «előre 
nem látható körülményekre» maradt, melyek közé 
nei n ián az írnok, a bíró és Gamula asszesszor ke­
rülhetnének.

Végre a sor a büntető ügyekre került. A hiva­
talszolgának ki lett adva a parancs, hogy a foglyo­
kat elő vezesse és a bírák színe elé állítsa. Tán 
fölösleges megemlítenem, hogy Birkás községében az 
újkori czivilizácziónak leginkább megfelelő zárkás 
börtön-rendszer volt meghonosítva. Ezt a gonosz

nyelvek sem vonhatják kétségbe, mert bárki is 
meggyőződhetik, hogy a birkási biró disznó-ólja 
négy részre van elrekesztve, a mi négy zárkának 
felel meg. A foglyok itt egészen egyedül ülhettek 
azon állatok társaságában, melyekről meg van Írva 
az ifjúság szamara készített természetrajzokban, 
hogy «a disznó oly állat, melyet tisztátaiansaga 
miatt méltán illet meg ez a név.» A foglyokat te­
hát kamrákban, igazabban : zárkákban tartották, es 
oly élők társaságában, melyekről tudva van, hogy 
épen nem akadályoznak meg senkit, ha bűnei fö­
lött el akar gondolkozni es a jövőre nézve dicsére­
tes dolgokra akarja magát szánni.

A hivatal-szolga egyenesen a fogház felé tartott 
és annak zárkáiból nem két, hanem valósággal egy 
pár gonosztevőt vezetett a nagy tekintem bíróság 
elé. Az olvasó láthatja, hogy a birkási törvényszék­
nek olykor bizony igen mély pszihológiáju. bonyo­
lódott és fölöttébb kényes természetű ügyeket kel­
lett elintéznie.

Egy bizonyos Romeo, más néven Rechino X ach 
és egy bizonyos Julia, valósággal Zabia Baska. 
együtt szolgáltak egy falusi gazdánál, amaz mint 
szolga, ez mint szolgálóleány. Minek titkolnák ? uk 
szerették egymást és nem élhettek egymás nélkül, 
épen, mint a Shakspeári tragédia hőse és hősnője, 
— csakhogy egy kis különbséggel. Ugyanis félté­
kenység vette magát Romeo és Julia köze. Egy íz­
ben Julia igen élénk beszélgetésen érte Romeó-ját 
.1 ágóval, a cselédleáiiynyal. Ez időtől fogva csak 
alkalomra lesett a szerencsétlen Julia. Egy szép 
napon, midőn Romeo (Julia véleménye szerint) na­
gyon is korán tért haza a mezei munkáról, és na­
gyon is gorombán kérte az ennivalót, kenyértörésre 
és kölcsönös nyilatkozatokra került a dolog közöt­
tük. Egyúttal néhány tuczat gyengédtelen érintke­
zést is váltottak, — Borneo ököllel, Júlia pedig a 
főzőkanálial. E harezjáteknak természetesen látható 
nyomai is maradtak, — Julia eszményi arczán kék 
foltok képében s mint sebek Romeo homlokán es 
fér has, büszke ábrázatán. Az elöljáróság bölcs be­
látása volt hivatva eldönteni, vajon kinek részén 
van az igazság es kinek kell — akar a csalódott 
szerelem, akár a kitörés következményei miatt — 
a másik részére öt lengyel forintokat, vagy hivata­
los nyelven szólva, hetvenöt ezüst kopeket lefizet­
nie. Az elöljáróság józan szellemét még nem érin­
tette meg a nyugat ártó szele és lei ke mélyénél 
visszaborzadt a nő-emánczipácziótól, mely annyira 
ellenkezik a szláv faj pásztoriam hajlamaival.

A bíróság Rómeónak adta az elsőséget : övé vön 
az első sző, s ő kezét megjelzett homlokára teve 
imigyen kezdő beszédét :

— Nagy tekintetű bíróság! Ez a cxudar iőhérnep 
már régóta nem hagy nyugton. Szokás szemig a 
vacsorámért mentem s ő ram kiált, hogy : 1 [e 
gézengúz, a gazda még a földeken van és te már 
haza jöttél V A kályha mögé akarsz ülni, hogy en­
gem csalogathass ?» Kérem én soha sem csalogat­
tam, de a mióta meglátta, hogy a Jaga cseléd- 

leánynak vizet merni segítettem, folyton utánam 
leselkedik. Aztán még a kulcsokat is az asztalhoz 
vágta, úgy, hogy az majdnem összedőlt; enni sem
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megtették az r- " 1
külön íehurvcru.íon 
sze. Holnap lön n .*:■ 
érkezik v-.y/ 
kodása Fiujűr * ■< 
vencz sétáló

— A trónörökös 
véglegesen meg v. 
június 30-eii este uta 
reggeli i >6 ra.?. -
csakis Ivaniskáoyc,
£gv őrá múlva Fa 
hol a tartom*’/, i k m 
ban vesznek szüíg-.x. 
őrakor ebed i -z -z 
mutatják be. Jun.u- 1 
patszemlűt ta; í s 
kába utazik ko 
vasúton 8zenv- • 
13-án reggel 7 i 
raj evői pál • a a . a 
következő pont/ a 
tása, majd s ;a.:o u 
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trónörökös c.-a, ü>
megv báró A;;
részét sétako .< - ;
ebéd lesz a trón 
örököspár meg 
kező nap a tr ; 
govináfca uta:::!-:, 
ban marad 
Tuzlába utazik, Lovd 
még este - ta a v 
a polgári és ka tor. j
trónörökösné an n|
átázik, hova nyo; z 
utazik Bé sbe, 
szemlét tart Mostarba^ 
ion Triesztbe innen 
bál távirják mai ke 
patriarch a és N: - - . ti 
résztveendők a uxn r.

a kaiörököst a délszláv 
mayer fogja kalauzé 

— Miksa bajor h| 
hogy állapota egyre 
czegnu, a ki 1 sem.» 
Münchenbe utazni. A 
hogy a herczegeí 
tekintve, végzetes I a 
ez nem történt. A rí 
szott és erősen me . 
Az esés zaját nem ha] 
négy fali óra van. m* 
az inas a szomszé • 
az órák zörgése rn’ -"f 
nern mutatja mayát a 
ben nagyon csinos ml 
Különösen érdeklődi! 
cziteráért rajong és 
tette szalonképessé, 
állapota iránt folyton? 
részvétet mutatják.

— József fők erezi 
íozzák, hogy Juz- 
parancsnoka, ma d 
véd tanzászlóayak ;
A íőherczeg ezúttal u 
Ott tartózkodása ] á 

— Az egyiptomi 
bas buy cgyipiomi tri 
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xandriából távirat ... ai 
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— Esküvő a Bi
Laeticia herczegnő i 
berben a mon a..u:v 
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tagjai.

— Trefort minis; 
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a magyar köze: .<
PlVMwr.- g
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gyei forint fizetés 
tartása végett es m 
nak, mindk »
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ragyogtak s v . s 
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Dicsértess k 
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Van ? Verekedőiek 

Minden varak z| 
tette masát.

*—* Hadd beszelj.; 
— Tekintetes 

nagy tekintetű ...
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18S8 EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, JUNIUS 8.
— Az udvar Budapestc-c. A várpalotában már 

r»»-* Vvk az .i leket a király fogada-:á?a. Ma
egy ré­

zét s a . ': '
.Az udvar i l tai í< 2 -

kocába wt a kir. varkora a budai közönség e Kati 
esz zárva.

A tróaörcköspár hoazniai utjának programznja
- •. i.;eg van állapítva. A trónörökös ár e szerint 

5 ; '-vTi este utazik Zágrábból Ivaniskába. A kora
\zs:r\. v mia'í a bosnyák határon nem lesz fogadás,

- •••• fkában, hová reggel 7 órakor érkeznek meg. 
c:; :a Ív a Hamaiükába lesznek a fejedelmi utazók,

nd «zeit :• agánlakás- 
. -s --s szub.ist. A jai'-zai kirándulás után este 6 

er i-sz. ezután foga a ás, melyen a hölgyeket
- . Jun;us 12-én a trónörökös kora reggel csa- 

ml tart s 9 órakor a trónörököspár U- iradis-
A:a ü: k kocsin, honnan Sirkovaczba hajón, majd 
... evoba : oly tatjuk utjokaf, hova junius
• .. r-zgei 7 órakor érkeznek meg. A sze-
. ... d varon nagy fogadtatás lesz. A programra
^vetkező pontjai a templomok és a mosék meglátoga- 
: a s a.;o si;:á' a Boszna-patakhoz. Aste : kiyás
-. - vüá • ie-z. Juni , s 1* *-én reggel 7 órakor a

;; •* s ar.at'Zer lét Tart. 12 órakor de, emerre 
. A: yei ..sütés parancsnokhoz, a délután egy

• s . : x • -z 1 i„--n be ka*, óráig, mikor n _ v
:. :r.r. káspá: ;iai. kil n -z órakor a tr-. n- 

- : : L’ n>k a tiszti kaszinó estélyén. A köveí- 
,r: ::ap a ír nör kos a szemlék folytatására Hercze- 
: r : - :k, míg Stefánia trónörökösné Szerajeró- 

s ;u:;i is . • -an Dobojon keresztül Demi- 
■yf, ti.z k, hova délután 5 órakor érkezik meg. s
- . r- : -■ :ako sizást tesz a városba. Junius 17-én

- Katonai hatóságok tisztelegnek. 10 órakora 
. • a n -p "nnepre indul, délután pedig i3retina 

: z f-rakor érkezik meg, s innét vissz3- 
. -. , :.ol 1 s-án este várják. A trónörökös 

5:. ~ :t :os arban. Risanoben, majd a Greif Yach- 
::n Triesztbe, innen pedig Becsbe utazik. — Zágráb-
- .: mai kelettel az 0. É.-nek: Angveli *s

• - Str -ssmayer püspök ma ide érkeznek,
. K a trónörököspár foga tatásában. A irón-

- . .. sz" -v akadémiában és a képtárban Siross- 
caver fogja kalauzolni.

— 3I-ksa bajor herczegrcl azt írják Münchenből,
.. . :a egyre iavuí s most már neje. Lujza her-

c;.-;.... Possenhofenban tölti a nyarat, nem fog
me v.azni. Az első jelenségek után azt hitték,

:. regei szélliüdés érte, a mi magas korát 
ttkin'.ve végzetes lehetett volna, szerencsére azonban 
e: ‘ miént. A xerczeg kihajolt az ágyból, meg-su-
: ... -msen megütötte magút: ez volt a baj oka. 
A: esés zmát nem hallották, mert a herc-zeg szobájában 
-úv mb óra van, melyek oly lármával ketyegnek, hogy 
m -m- a szomszéd szobában semmit sem vett észre 

.m-i zörgése miatt. A her -zeg már évtizedek óta 
r:-- rr. mt a magát a nyilvánosság előtt. Fiatalabb évei- 

r mvon csinos dolgokat irt «Phantasas» álnév alatt, 
zöm:, érdeklődött mindig a költészet iránt. A 

_ mm-:: rü;ong és ezt a hangszert tulajdonképen ő 
mm szzimm-pessé. A müncheniek rendkívül szeretik s 
. mm. .r-.n: folytonosan a legnagyobb érdeklődést és 
részvétet mutatják.

— József föherczeg szemlautja. Pécsről távira-
:::: „y József föherczeg. a m. kir. honvédség fá­
mra. s om;, ma délután 4 5 órakor odaérkezett a hon- 
v . sz.óa.mk gyakorlatainak megtekintése czéljából. 
Am.-r-z--g ezúttal is Dulánszky püspökhöz szállott.

:: tartvzko .ása pár napra terjed.
— Az egyiptomi trónörökös és fivére útja. Ab- 

- gy.ptomi trónörökös tudvalevőleg már évek 
:.r..áiabű fivérével, Maüomed Ali bey-el együtt a

mm. Terézianumban folytatja tanulmányait. Mint Ale- 
:.m máb.l táviratozzak, a két herczeg a jövő hónap 
m- mroszországba megy, hol az udvarnál is be fog- 
<í.. Ka: .tátid, kíséretükben lesz Tonino bey, a 
kma.ve fő udvarmestere.

— Esküvő a Bonaparte családban. Bonaparte
—r-....:-. uem-zegnő Amadeo olasz herczeggel szeptem- 
iérsen a moncalieri kastélyban kel egybe. Az esküvőn 

: Eugénia császárné s az olasz királyi család
tagjai.

— Irefort miniszter és a kassai templom né­
met okirata. A kassai székesegyház szószékének alap­
köve alá ;.yezeíí német nyelvű okirat hire bejárta az 
tóz országot s mindenütt nagy méltatlankodást keltett 
a mag. a: közönségben. Trefort miniszter a hírlapok

setaio neiIVÓ oi

Íc2-

-•.g. maiivin egyre csak betyárnak, váltott gye- 
ü. i szulfragánnak mondott. Csak a 

:... ::r.u; muttern egyet mérgemben a szá- 
Y- ■. / e ő a tuzökanállal homlokon csapott. . ..

be - v Lm; az eszményi Júlia sem maradhatott
• . öbölbe szorított markát Romeo orra elé
- -úia — rik v-soló hangon így kiáltott :

— imz; jság 1 tiszta hazugság! Ugatsz mint a 
k. . a ‘

. el-y-j: uh. szive könnyekben keresett kitö- 
r'-vt - K hí: ósághoz fordulva igy szólt :

— Aagytekintetü bíróság! Oh én szerencsétlen
ú-V-A vd - istenein! Nem a kufnál láttam én
h .. -. — hogy vakulnának meg mind a kei-

- - z jr montad, te korhely, hogy szeretsz, s 
ú-r - ennél szerétéiből 1 Hogy gebédnél

-vz Lí f '.j.jn a nyelved, mint a kocsikerék 1 
a udal ütöttem meg. kérem, hanem

egy -:::gur--uáva!. A nap még fönn van az 
A d már ímza jön henyélni 1 Szép csöndesen 

n--KÍ : d'e akasztani való! a gazda még
- Alim. . ..:i és te már hazajöttél ?» De isten
ub: -... szulfragánnak nem mondtam. Hogy
az isten .. .

r- : - n • a bíró rendre utasította a vádlottat. 
ez-ú . intézvén hozzája : «Fogod be mindjárt
L 'z :e boszorkány ?»

ó via szünet állt be. A bíróság gondolkodni 
K L -zan ;ó Ítéleten — és mily gyöngéd fel-

• - - . - z-rtnek! — Egyiket sem ítélte öt len-
k :.n iizctésvre, hanem tekintélyének épségben

- .-gélt es intésül a birkási szerelmespárok- 
 .b-LvVéjüket a zárkás fogházban töltendő

buszuLiiégy órára és «irodai kidtségek» 
ez..;. 3 -Z'-L;viy -nkint egy ezüst rubel lefizetésére 
i:- - Mondanunk sem kell. hogy pari Xolzikiewicz 

e . •. kupékét irt be szernélyenkint.
• •- z i -m-k vége szakadt, mert pan Xolzi- 

' " z : :-l. - k“ lett és agyagszinü kimondhatat- 
‘•'r- " ‘ ui»-lé. ibuivasziiiü mellényét pedig lefele

ú 7. gamu Az ülnökök is kezükre vették a 
. ’ es'oi-t s épen elakartak széled ni. ini-

- ma.aczok betörése óta zárt ajtó feltárult és
Rz“pa. -(héten, mi it az éjszaka, mögülie 

r'zh Bundás. Kzepa felesége halo vány volt,
ú szép, gyengéd vonásain bánat és

a-ázú ág uh. i.agv fekete szemeiben kön vek 
Iué:'-T...K ~ v ág peregtek arczún. Rzepa daczo- 

í . . 1 lépett be, de alig látta meg az 
°'sz^ .Iái - .-ságot. máris elvesztette bátorságát és 
mecf-L lös halk hangon igy szóit .

- r v-.-ck a Jézus Krisztus!
— -h luu: kké * — válaszolák az asszesszorok 

kórusban.
~~ •' kv; esnek itt ? — kérdezte szigorú hangon

a r‘- ; biráju, ki eleinte zavarban volt egy kissé. 
ie ar .;n i.-iiícL -,'Z -szedte magát. — Mi bajotok 

' > ei eked letek ? Ah V
-d.:. várakozások ellenére az Írnok közbeve- 

tette magát.
— Hadd beszéljenek.
— Tekintetes elöljáróság . . . kezdé Rzepa, — 

nagytekintetű ...

utján értesült az esetről s Szalay Imre min. osztályta- 
nanso<? a‘tal azonnal hivatalos kérdést intézett Rubies 
/.si.rnrn ; kas ai püspökhöz, hogy megfelel-c a valóság- 
n?x a kapok ez a hire ? Bubic? püspöktől ma megérke- 
ze a válasz, hogy az elhelyt zeit okirat csakugyan né- 
?:iet- nyelvű, ireíort miniszter erre táviratilag intézke­
dett. hogy az uj alapkövet azonnal emeljék ki, a né- 
me- nyelvű okmányt fordittassák magyarra s az uj ma­
gyar okmányt pedig elhelyezés előtt aláírás végett hozzá 
terjesszék föl.

Br. Kovács Jóssef, a gyakorlati sebészet tanára 
a fc'Tdapesti egyetemen, holnap falura utazik, a keves­
li jegyei Erdőtelekre, hogy részben o;t töltse az egyetemi 
szünidőt. Ez idő alatt csupán kedden, szerdán és osü- 
tortöKön e<z Budapesten található, a hét többi napjain 
pedig Erdőtelken.

Jubiláló esperes-plóbáncs. Abonyban — mint
I Telezőnk Írja — a minap ünnepelte meg leikipásztor- 
ságának 25-ik évfordulóját Huszár Antal. A köztiszte­
lete egyházi férfi ez alkalommal az abonvi szegénvek- 
r.ek valláskülönbség nélkül IOO irtot, a kórházalapra 
szinten 100 forintot adományozott. A népnevelés szent 
Ü?vet pedig kiválóan szivén hordozván, a szegénysorsu 
» S j t magaviseietü és szorgalmas iskolás gyermekek 
ruaázati szükségleteire 3U0 forintos alapítványt tett.

— A német császár állapota. Potsdamból távira­
tozzak mai kelettel: A császár nem egészen jól töltötte 
az éjét, mert álmát gyakrabban köhögés zavarta. Ennek 
Következtében orvosai tanácsára délelőtti 11 óráig ágy­
ban maradt. A kihallgatásokat déli 12 órára tűzték ki. A 
császár tegnap is tett sétakoesizást. Ma Albedyll tábor­
nok és a hadügyminiszter előierjesztéseit hallgatta meg. 
Az ebédre nem adtak ki meghívókat. Fíatiziwill Antal 
herczeg tfeára van meghiva. — Mint a A. Fr. Pr.-nek 
Berlinből táviratozzak, a császár, kinek álmát az elmúlt 
éjjel a köhögés több ízben félbeszakította, csak délelőtti
II órakor kelt föl. Állapota mindazáltal nem rosszabb. 
A császárné csak a jövő héten indul a nyugot-porosz- 
országi árvíz által sújtott vidékre. — Egy késő éjjel ér­
kéz tt táviratunk szerint Frigyes császár állapota nem 
kielégítő : a gyakori canulle-tisztitás sok kellemetlensé­
get és bajt okoz a betegnek, a ki éjfélig rendszerint 
rosszul alszik s csak reggel felé lesz álma nyugodt és 
üuitő. A test hőmérséklete nem növekedik aggodalom 
keltő módon.

— A walesi herczegi párról Buffalo Bill, kiállí­
tási vállalkozó, a ki hosszabb i ieig mutogatta London- 
ban az amerikai indián törzsek egyes diszpéldánvait» 
Amerikába visszatérve a következőleg nyilatkozott a 
«Nevvycrk-Hera 1 d» tudósiója előtt: «A walesi herczeg a 
legvidámabb emberek egyike, a kiket valaha láttam. 
Angliában rajongnak érte s azt hiszem, hogy ha a kirá­
lyokat ugv választanák, akkor Angliában minden szava­
zat a walesi herczeg; e esnék. Azt tapasz altam mindig, 
hogy minél magasabb állásban van valaki, annál egy­
szerűbb és természetesebb a magaviseleté Egyszer a 
herezegnő méglátogatta a kiállításomat s bár a királyi 
család számára külön páholy volt fentartva, a her­
ezegnő a nézők közt foglalt helyet. Később a sátramba 
jóit és ott teát ivott. Egy alkalommal sétakoesizásra vit­
tem őt leányaival és Mihály orosz nagyherczeggel együtt. 
Soha életemben nem voltam annyira izgatott. Rettegtem 
arra a gondolatra, hogy hátha a kocsi véletlenül feldől. 
Azt hiszem, hogy ha ez megtörtént volna, nem éltem 
volna túl. A herezegnő é:»oly mértékben kedvencze a 
népnek, mint a herczeg. Mikor a sétakocsizás szerencsé­
sen véget ért, megkönnyebbülten lélekzeítem fel.»

— Szeberézayi Gusztáv dr. bánya-kerületi ág. 
ev. püspök a budapesti ág. ev. egyház iskoláinak záró­
vizsgálataira a fővárosba érkezett. A püspököt a pálya­
udvaron az egyház nagy küldöttsége fogadta, ma dél­
előtt pedig szállásán a magyar és német egyházak fel­
ügyelői, lelkészei, igazgatói és tanítói tisztelegtek s őt 
az esperességi iskola-bizottság nevében Hunfalvy Já­
nos dr., a magy. kir. egyetem rektora üdvözölte.

— A Luther ünnepi-játék, mint egy tegnapi keletű 
berlini távirat jelenti, tegnap végre mégis színre került 
Viktória színházban, még pedig zsúfolásig telt ház előtt. 
A tegnapi előadás alkalmával a darabot Wildenbuch 
átdolgozásában adták elő, a ki különösen az első felvo­
nást teljesen megváltoztat!a. A darab maga hanyagul 
összefűzött képekből áll, melyek közül különösen a 
«Wormsi gyűlés» és «Luther Wartburgban» ezinmek 
arattak nagy sikert. A mesében még van némi drámai 
erő, de a kidolgozás nagyon lapo~. A kar az egyes ké­
pek között egyházi dalokat énekelt, melyek közül az 
«Erős várunk nekünk az isten» kezdetűt az egész kö­
zönség nagy lelkesedéssel énekelte. Az egyik képben a

— Ne beszélj! Hallgass! — szakította félbe 
gyorsan az asszony, — hagyj engem beszélni, te 
meg se mukkanj.

— E szók után szemét és orrát megtörölte a 
kötényével és remegő hangon elbeszélte az egész 
esetet. Oh 1 hova jutott ? Hiszen a bírót és az írno­
kot vádolta ... és kik előtt ? a bíró és az írnok 
előtt 1 «Unszolták, erdőt Ígértek neki, ha aláírja — 
és ő aláírta. Ötven rubelt- adtak neki: de részeg 
volt és nem is sejtette, hogy eladja magát, engem 
és a kicsiny gyermekét. Részeg volt 1 Nagy tekintetű 
elöljáróság, olyan részeg volt. mint egy barom!» — 
folytatta és keserűen zokogni kezdett. «A részeg 
ember nem tudja, hogy mit csinál, hiszen a tör­
vényszéknél is elnézőbbek, ha valaki részeg fejjel 
hibázott, mert azt mondják : nem tudta, hogy mit 
cselekszik. Az isten szent irgalmára! józan ember 
csak nem veszti el magát és az övéit Ötven ru­
belért ! Oh. szánjatok meg, irga!mázzátok rajtam, ő 
rajta, meg ezen az ártatlan gyermeken! Hová le­
gyek, én szerencsétlen, egyedül, elhagyottan, nél-

az én szegény uram nélkül! A jó isten sze-

közönség egy kis tüntetést is rendezett a pápa ellen a 
mennyiben Luther ama szavai után, hogy «3 hohen- 
zolierni fejedelem elfordul a pápától» lelkes tapsban és 
«hoch» kiáltásban tört ki,

— A bolognai egyetem jubileuma. Mint Patiná­
ból írják, az ottani egyetem hallgatói bolognai kollégáik­
nak egy bronz-táblán kiviil, még egy más eredeti aján­
dékot is fognak vinni. Egy óriási fehér ökör ez, mely 
ezentúl Bologna városának jelképe lesz. Bolognát ugyanis 
a nép még máig is röviden «Bo»-nak (il bue — az 
ökör) hívja. Erre a czélra a páduai diákok a legnagyobb 
ökröt vették meg a mit csak találtak s azt rózsakoszo- 
rukkal és felírásokkal ellátott szalagokkal díszítve fogják 
elküldeni Bolognába, hol az ökröt a tudomány istenének 
fogják feláldozni.

— Beák-ereklye. Vidflcy Ferencz dr.-nak, a ki 
már több ereklyével gazdagította a nemzeti múzeum 
Deák szobáját, sikerült Bécsből megszereznie Deák Fe- 
reneznek egy német nyelven irt levelét, a melyet szin­
tén a múzeumnak fog ajándékozni. A levél, a mely va­
lami katonai ügyben egy Alexovics nevű úriemberhez 
van intézve, jellemző tanúságot tesz Deák Ferencz egye- 
neslelküségéről. A levél magyar fordításban igy hang­
zik : «Pest, 1871. juh 12. Tisztelt uram! A magyar or- 
szággyülés csak szeptember 14-én ül össze, de csupán 
a minisztérium költségvetésének átvétele és átvizsgálás 
czéljából, a pénzügyi bizottsághoz való utalása végett. 
Egyéb tárgyak és igy a kérvények is csak novemberben 
kerülnek tárgyalás alá. Minthogy kérvényét most az or- 
szággvüléshez nem nyújthatom be és különben sincs 
kilátásom eredményre, vissza küldöm azt önnek összes 
mellékleteivel együtt. Ha azonban még ezt a módot is 
meg akarná kísérlem, küldje a kérvényt újra hozzám, 
de csak októberben. Akkor majd benyújtom, de — mint 
mondám — a nélkül, hogy kedvező eredményt Ígérhet­
nék. Kiváló tisztelettel, hive Deák Ferencz.»

— A kolozsvári Mátyás emlék. Mátyás király 
kolozsvári szülőházán elhelyezendő emléktáblán a kö­
vetkező felírás lesz: «Ebben a házban született 1443. 
márczius 24-én Hunyadi János és Erzsébet fia: Mátyás, 
Magyarország dicső királya. Kegyeletből szülő házát a 
nagy király örök időkre adó- s tehermentessé tette, 
emlékét II. Rákóczy György e kiváltság megerősítésével 
megújította. I. Ferencz József 1887. szept. 28-án láto­
gatásával megtisztelte és emléktáblával megjelöltelésére 
kegyes alapítványt tett. E kegyeletet, ez emléket, e 
tiszteletet hirdeti ez emléktábla, melyet legnagyobb fia 
szülőházára a ház tulajdonosa: Kolozsvár városa té­
tetett 1888. szépe. 2-án.» E fölirást dr. Hegedűs Ist­
ván kolozsvári egyetemi tanár szövegezte s a bizottság 
elfogadta.

— Kossuth Lajos érdeklődése. A sárospataki fő­
iskola egyik tanárának neje évek óta kereste 1848—49 után 
külföldre menekült apját és fivérét a kik azóta nyom­
talanul eltűntek. Miután tudakozódásai folyvást siker­
telenek maradtak, végre levelet irt Kossuth Lajoshoz 
Túráiba, abban a reményben, hogy nagy hazánkfia 
talán emlékszik az eltűntekre s valami felvilágosítást 
adhat róluk. Kossuth válaszolt is a kérdezősködő hölgy­
nek s válaszának minden sorából a legmelegebb érdek­
lődés sugárzik. Kossuthnak ezt a levelét a «Népzászlója» 
czimü hetilap egész terjedelmében közli. Tartalma ki­
vonatosan az, hogy Kossuth a szóban forgó Stein Lajos 
Mór törzsorvost s a levélíró fivéreit illetőleg nem tud 
felvilágosítást adni. Csakegy Stein nevű emigránsról tud, 
aki 1848—49-ben a magyar hadügyminisztérium tábor- 
vezérkari osztályának főnőké volt s török szolgálatba 
lépve, Ferhat pasa nevet viselt. Kossuth különben azt 
hiszi, hogy a kérdésben levő emigránsok élnének, bizo­
nyosan adtak volna már magukról valami életjelt. Ajánlja 
a sárospataki hölgynek, hogy kérdezősködjék Amerikában 
Heilprin Mihály hazánkfiánál is. (A Heilprin haláláról mai 
lapunkban adunk értesítést. A Kossuth levele febr. 12-én 
kelts igy még akkor hivatkozhatott a jeles tudósra. Szerkó 
Azt is ajánlja, hogy hirdetés utján próbáljon szerencsét 
s utasítja a hölgyet a New-York Héráidhoz, kinek tu­
lajdonosa, Bennert, az általa tökélyre vitt hirdetési rend­
szernek köszönheti millióit. Szóval a legnagyobb részle­
tességgel felel a kérdezősködésre s levele végén hivat­
kozik az «Egyetértés» egy febr. 8-diki újdonságára, 
melyben a laboréi főiskola uj igazgatójáról Írva, elmond­
tuk, hogy dr. Stein Adolfnak hívják s magyar szárma­
zású. Kossuth nem tartja lehetetlennek, hogy ez a dr. 
Stein valami atyaflsága az eltűnt Steinnak. Végül teljes 
czimet ad a kérdezősködő hölgynek, melylyel a laboréi 
főiskola igazgatójához fordulhatna. Kossuth leveléből 
idézzük a következő közérdekübb tételt; Életem viszon­
tagságai s a már egy emberöltőt bőven meghaladó idő, 
mely felettem elrepült, a mióta hontalan vagyok, érthe­
tővé teszik azt, hogy a 49-iki emigráczió nagy tömegé­
ből már csak mindazoknak a nevére sem emlékszem, a 
kikkel egykoron közelebbi viszonyban állottam ; pedig 
hiába kutatom emlékezeteim homályában annak valami 
nyomát, hogy kegyed édesatyja ezek közé tartozhatott. 
Az iránt sem vagyok képes önnek, asszonyom, utbaiga-

megfizeti, arencsét ad kegyelmeteknek és dúsan 
mit a szegényen tesznek!»

Itt szavait elfojtotta a zokogás. Rzepa is sirt és 
ujjúval minden pillanatban az orrát törülgette. Az 
asszesszorok izegtek-mozogtak a székükön és föl­
váltva a bíróra és az Írnokra néztek, mert nem 
tudták, hogy mittévők legyenek. Azonban Rzcpova 
is erőt merített és igy folytatta :

— Szegény, úgy jár-kel, mint a kit megrontot­
tak. Téged — azt mondja — agyonütlek, a gyere­
ket elpusztítom, a kunyhót fölég^em, de katona 
még sem leszek. Mit vétettem ér/V Mit vétett a 
gyermek? Ö pedig nem törődik már a gazdaság­
gal, sem a kaszával, sem a fejszével, csak otthon 
ül és sóhajtozik. De én megvártam a gyűlés nap­
ját. mert hisz kegyelmetekben is lakik egy isten, 
csak nem engedik megtörténni azt a nagy igazság­
talanságot. Názáreti beli Jézus. Istennek szent anyja 
Gzunstochowában ! *) legyetek szószólóim !

Egy ideig csak Rzepova zokogását lehetett hal­
lani. Végre az öreg asszesszor igy dörmögölt :

— Gyalázatosság, hogy egy embert lerészegile- 
nek, aztán eladják.

— Bizony gyalázatosság, — helyeslők né­
hány an.

— Áldjon meg benneteket a jó isten és a szent 
szűz. — kiáltotta Rzepova a küszöbre letérdelve.

— A helység bírája pironkodott. Hamu la asszesz- 
szor is restelte a dolgot s mindketten az írnokot 
nézték. Ez hallgatott; de, midőn Rzepova elcsen­
desült, röviden igy szólt a dörmügő ülnökökhöz :

— Ostobák vagytok!
Erre oly csend lett, hogy még a fú növését is 

meg lehetett volna hallani. Az Írnok igy folytatta a
beszédet :

— Tisztán és érthetően meg van Írva, hogy a

*) A czenstohowai paulinus zárda templomában 1381. 
óta eov Mária-képet őriznek, melyet a néphit szerint 
Lukács evangélista festett. A lengyel nép sűrűén zarán­
dokol védszentjének ezen képéhez. B. M.

ki szabad akarattal kötött szerződésbe avatkozik, az 
admirálszék ítélete alá esik. Tudjátok-e, ti ostobák, 
hogy mi az az admirálszék ? Persze, ti azt nem 
tudjátok, tökfejüek! Az admirálszék . . .

Itt elővette a zsebkendőjét és beleorditott az or­
rával, aztán hideg, hivatalos hangon folytatta :

— Ha volna olyan fajankó, a ki meg akarná 
tudni, hogy mi az az admirálszék, csak üsse az 
orrát a más tányérjába, tudom, hogy megérzi a 
hetedik bordája is. Ha valaki önkéntesen katonának 
jelentkezik, isten mentsen meg minden jó embert, 
hogy abba egy szóval is beleavatkozzék. Az egy es­
ség alá van írva, tanuk is vannak, punktum. így 
van ez a jurisprudencziában, és a ki nem hiszi, 
nézze meg a proezedurában ! És ha részeg volt ? 
Hát aztán ? Mintha ti nem innátok, ti fajankók, 
mindig és mindenhol!

Ha a kályha mögül, egyik kezében a mérleggel 
a másikban a meztelen karddal, maga az igazság 
istene toppant volna az asszesszorok elé, ezek at­
tól sem ijedhettek volna meg jobban, mint az ad- 
mirálszéktől, jurisprudencziától és a proczedurától. 
Egy ideig néma csend uralkodott a gyülekezetben. 
Egyszerre halk hangon megszólalt Gamula, és a 
többiek, meglepetve ettől a bátorságtól, csodálattal 
hallgatták :

— Úgy van! Az egyik a lovát adja el és eliszsza, 
a másik az ökrét, disznaját és mind beiszsza. így 
szokás az.

— Mi is régi szokás szerint ittunk, — jegyzé 
meg a bíró.

Az ülnökök most már bátrabban néztek Rzepa 
felé.

— Te főzted magadnak, most idd meg a levét!
— Hat esztendős gyerek vagy te, a ki nem tudja, 

hogy mit cselekszik ?
— Ott sem harapják le azért a fejedet.
— És ha behívnak, szolgát fogadsz a házhoz, 

a ki majd helyettesíthet a gazdaság körül és az 
asszonynál.

Általános derültség követte e szavakat. De az 
írnok hirtelen fölemelkedett és ismét ünnepélyes 
csend állott be.

— Nem tudjátok — szólt — hogy mibe van jo­
gotok beavatkozni és mibe nincs. Rzepa az életét 
fenyegette nejének és gyermekének, sőt azt is 
mondta, hogy felgyújtja a kunyhóját. Tökéletesen 
igazatok lesz, ha ezt nem hagyjátok szó nélkül. 
Rzepova panaszt emelt ellene; ne is távozzék innen 
igazság nélkül.

— Nem igaz! nem igaz! — kiáltotta Rzepova 
kétségbeesetten, — én nem panaszoltam be, nem 
is volt hozzám sohasem igazságtalan. Oh Jézusom, 
oh drága sebei az élő istennek! hát elérkezett már 
a világ vége ?

De a tanács már összeült és a dolognak az lett 
a vége, hogy Rzepáék semmire sem mentek. A ma­
gas bíróság azonban, tekintettel Rzepova biztonsá­
gára, elhatározta, hogy Rzepát két napra a disznó­
ólba záratja. Azonfelül pedig, nehogy a jövőben 
valaha még hasonló bűnös gondolatai támadjanak, 
«irodai költségek» czimén két rubel és ötven kopek 
bírság lefizetésére ítélte. De Rzepa ezt a szelíd

zitás-al szolgálni, hogy kihez lehetne értesítés végett 
Törökországban fordulnia. Nem vagyok összeköttetésben 
ott senkivel: nemcsak ott nem vagyok, de mondhatom 
sehol másutt sem. Kegyed, összeköttetéseim terjedelmét 
említve, tévedésben van helyzetem felől. A mióta nem­
zetünk államfüggeilenségi jogait Ausztriának elalkudta, 
én visszavonultam az emberi társaságtól s elszigetelt 
magányban vonszolom haszontalan életein terhét.»

— Szegény betegek ingyenes gyógyítása. Az 
ó-utezai «nyilvános ámbulatóiium szegény betegek szá­
mára» május havi kimutatása szerint a betegforgalom 
folytonosan gyarapodik s napról-napra többen keresik 
fel a gyógyintézetet. Összesen lő30 ingyenes rendelés volt, 
ezek közül 234 uj betegeknél, a jótékony rendelő inté­
zetnél mint ingyenes rendelő orvosok a következők mű­
ködnek : Bőrbetegek számára dr. Róna Sámuel, délelőtt 
J12—41-ig: gége, száj és orr-betegeknek dr. Morelli 
Károly Rókus-korházi főorvos, reggel 8—9-ig; ideg­
betegeknek dr. Schwarz Arthur, délelőtt 9—10-ig : nő­
betegeknek dr. Szabó Dénes, délután 12—1-ig: sebé­
szeti bánlalmak számára dr. Szénásy Sándor, délelőtt 
9—10-ig és tesiegyenészeti bán tál mák számára dr. Reich 
Miklós vasár- és ünnepnapokon délelőtt 11—12-ig.

— Az uj német útlevél-rendszabály hatásáról 
Párisbúl a következőket Írják : Az uj német útlevél- 
rendszabály a napokban lépett életbe s máris nem egy 
humoros jelenetet idézett elő a néinet-franczia 1 atáron. 
így mindjárt első nap 27 mit sem sejtő utas volt kény­
telen a határról visszatérni. Ugyanaznap déliélé egy 
nagy csoport Elszaszban lakó franczia invalidus ment 
át Francziaországba, hogy havi nyugdiját felvegye. Este 
felé teli zsebbel vidáman indultak hazafelé, mikor a ha­
táron pár lépésnyire otthonuktól meg kellett fordulniok 
mert nem voltak felszerelve útlevéllel, Avricourtban a 
keleti expresszvonat főszakácsa, ez a jó lélek, a ki va­
lóságos atyai gondoskodással szokta utasait a Iegizlete- 
sebb ételekkel ellátni, könyes szemekkel volt kénytelen 
nézni, a mint a vonat az ő kedves konyhájával elrobo­
gott s őt az útlevél nélküli francziát a faképnél hagyta. 
Ilyen s ezekhez - hasonló esetek most napirenden vannak 
a német-franczia határon.

— Villám a templomban. Mint Mitterkirchenből 
írják, ott tegnap nagy zivatar volt, mely alkalommal a 
villám a templomba is beütött. A templomban Imán élt 
lelkész éppen misét mondott, mikor a villám beütött s 
a lelkészt és a mellette állókat is a földre sújtotta, az 
oltárt pedig megrongálta. A villám által érintett lelkész 
pár perczig egészen el volt kábulva, de csakhamar ma­
gához tért s folytatta a misét.

— Gyilkosság boszubcl. Tegnapelőtt Dorozsmai! 
Bordás Antal odavaló lakos a délelőtti órákban Kocsis 
Mihályt agyonverte. Mikor ugyanis az említett napon 
Bordás hazatért, Kocsist együtt találta a feleségével s a 
féltékenység annyira erőt vett rajta, hogy a csábítót 
agyonütötte. Az áldozat fejének hátsó részén négy cm. 
hosszú seb tátongott s ezenkívül mellkasán is több seb 
volt, melyekből csak úgy ömlött a vér. A gyilkost be­
szállították a szegedi járásbírósághoz.

— önkéntes éhhalál. Kreuznachban a minap egy 
nyolezvan éven felül lévő házaspár különös módon ve­
tett véget életének. Az üregek ugyanis bezárkóztak 
szobájukba és ágyukban fekve várták a halált, a nélkül, 
hogy napokon keresztül valamit is ettek volna. Mikor a 
ház lakói gyanúsnak találták a házaspár magaviseletét 
és rendőrök kíséretében behatoltak a lakásba, az örege­
ket még élve, de teljesen elgyengülve találták. Rövid 
idő múlva azonban mindaketten meghaltak.

— Sarah Bernhard mint elrettentő példa. A 
franczia képviselőház, mint Parisból Írják, még ebben 
az ülésszakában tárgyalni fogja az uzsoratörvény meg­
változtatására vonatkozó javaslatot. Ebből az alkalom­
ból az a képviselő, a ki a kérdést szőnyegre akarja 
hozni, azzal a kéréssel fordult Sarah Bernhardthoz, 
hogy engedje át neki periratait, melyekből kimutathatja, 
hogy a művésznő, ki az uzsorásoknak legalkalmasabb 
áldozata, az utóbbi tizenöt év alatt több mint két millió 
frankot fizetett ki uzsorakamatok fejében. Sarah Bern­
hardt távirati utón adta beleegyezését és hozzátette, 
hogy még ma is az uzsorások körmei közt van s éven- 
kint százezreket fizet cl nekik.

— Leköszönt divatkirály. A walesi herezeget úgy 
ösmerik az egész világon, mint a gavallérság mintaké­
pét. A merre járt-kelt életében, mindenütt csinálta a 
divatot, a mi ő neki bizonyára nem volt nehéz dolog. 
Otthonában, a ködös Angliában, férfiakra nézve már 
régóta csak az a divat, a mit a gavallér herczeg is el­
fogadott. Akármi uj szabást fedeztek fel London legelső 
szabói, hozzá mentek kihallgatásra, hogy kikérjék alko­
tásaikra a szentesítést. Bizonyosak lehettek felőle, hogy 
ha egy uj szabású kabát megnyerte a herczeg, tetszését 
annak a divatnak egy pár nap alatt kelete volt nem­
csak Angliában, hanem messze a brit határokon túli is. 
A napokban egy előkelő londoni szabó ismét bemuta­
tott a herczegnek egy «remekművet»,^melynek tökéletes­
ségéhez nem hiányzott egyéb, csak hogy az angol trón

büntetést dühös kiáltásokkal fogadta és váltig azt 
erősítette, hogy u nem megy a disznóólba. A mi 
pedig a pénzbüntetést illette, nem két rubelt és 
ötven kopeket adott, hanem a bírótól kapott egész 
ötven rubelt a földhöz vágta, ily kiáltással: «Vegye 
föl, a ki akarja!» Erre nagy küzdelem következett. 
A hivatalszolga ki akarta Rzepát vezetni, a ki vi­
szont öklét mutatta neki. mire amaz üstökön ra­
gadta. Rzepova jajgatott, de egy ülnök megfogta a 
nyakát és kilökte a szobából, még egy ökölcsapást 
adván a hátába útra valóul: a többi tiszteletreméltó 
ülnök segélyére sietett a szolgának és Rzepát kö­
zös erővel hajánál fogva a disznóólba hurczolták. 
Az Írnok pedig beírta a könyvbe számadását: 
«Rzepa Yavrzye, irodai költségekre 1 rubel 25 
kopek.»

Rzepova majdnem öntudatlanul ért haza elha­
gyott kunyhójába. Nem nézett semerre sem, minden 
kőbe belebotlott, kezeit kétségbeesetten tördelte és 
csak sóhajtani tudott :

— Oh! oh! oh 1
A helységbirája pedig Gamulával lassú léptekkel 

a korcsmába tartott. Rirkás község elöljárójának jó 
szive volt s meg jegyzé .

— Igazán, sajnálom ezt az asszonyt. Talán jó 
volna, ha mégis küldenek neki egy fertály borsót. 
Nincs igazam?

VI.
Imogen».

Remélem, hogy az olvasó most már megértette s 
méltányolta rokonszenves hősöm lángeszű tervét. 
Fan Xolzikiewicz. Rzepáéknak, mint mondani szo­
kás, sakkmattot adott. Rzepát egyszerűen a soro­
zás! lajstromba venni, haszontalan munka lett volna. 
De leitatni és úgy bolonddá tenni, hogy egyességet 
írjon alá és pénzt is fogadjon el, ez már egy kissé 
bonyolódottabbá tette a dolgot és meggyőzően bizo­
nyította azt, hogy pan Xolzikiewicz, kedvező körül­
mények összetalálkozásával még nagy szerepre volt 
hivatva. A helység bírája, ki kész volt az egész 
nyolezszáz rubel váltságpénzt lefizetni, annál örö- 
mestebb fogadta el ezt a tervet, minthogy pan Xol­
zikiewicz, a ki ép oly szerény volt, mint lángeszű, 
az egész dologért csak huszonöt rubelt igényelt a 
maga személye számára. És ezt az összeget sem 
kapzsiságból kérte, a minthogy nem volt kapzsi iák­
kor sem, midőn az irodai költségeket Burákkal 
megosztotta. Ki kell mondanom, hogy pan Xolzi­
kiewicz nem kis összegekig lógott Szrulnál, a sza­
márfalvi szabónál, a ki az egész környéket ellátta 
«valódi párisi öltönyeivel.» S ha már benne va­
gyunk a vallomásokban, nem kívánom eltitkolni azt 
sem, hogy miért fordított pari Xolzikiewicz oly ki­
váló gondot az öltözködésére. Ezt a körülményt 
első sorban az ő szép érzékére szeretném vissza­
vezetni : de járult ehhez egy más, nagyfontosságu 
ok is. Fan Xolzikiewicz szeretett. De ne hogy azt 
higyjétek, hogy szerelmének tárgya Rzepova volt. 
Rzepovát, mint egy ízben maga mondta, csupán kí­
vánatos falatnak tekintette, semmi másnak. De pan 
Xolzikiewicz képes volt magasabb és komplikáltabb 
érzelmekre is. Olvasóim — vagy ha ők nem is, de

örököse megrendeljen belőle. A herczeg, a ki az utóbbi 
években már növekvő hajlamot mutatott egy kis tisztes 
meggörnbölyü.lésre, mélánk likasán hallgatta végig a 
derek szabót s azután sóhajtva igy szólt : ( Kedvesem, 
itt az ideje, hogv más valaki után nézzenek, a kin al­
kotásaikat kipróbálják. A mint látja, én ma-holnap olyan 
vastag leszek, hogv rajtam nem állhat a ruha valami 
csinosan s legkevésbbé sem volnék képes többé arra, 
hogy gusztust csináljak vevőiknek.» A londoni szabók 
közt nagy az elkeseredés a walesi herczeg határozol* 
«leköszönése» miatt.

— Egy különcz zenetanár halála. New-Yorkból 
május 25-érul a következőket írják : Brooklynban a na­
pokban halt meg Wiener A. Jenő német születésű ta­
nár. a kiben az ikerváros egyik legsajátszerübb typusa 
vesz * eh Közel 72 évet élt, vállaira Komló Jm; haj­
zaté seit és úgy öltözködött, hogy azok, a kik csak 
látásból ismerték a «Mikulásának hívták. Bot helyett 
egy hossza vonóval sétált az utezán. Ezelőtt negy­
ven évvel egyike volt Brooklyn legkedveltebb zene­
tanárainak, s egyitiuben a saját intézetében lan tot.. 
Később exczentrikus nézeteivel és furcsa c-tiekedetei- 
veh teljesen eljátszotta régi hírnevét. Felesége is emiatt 
hagyta el, s így történt, hogy a szegény öreg teljes el- 
hagyatottságban balt meg. Az utóbbi években rendkívül 
visszavonultan élt. A milyen volt élete, épp ok- 
csendes volt halála is. Mikor nehány napig nem lát­
ták szokott sétáin, feltörték ajtaját s halva találták. 
Hátrahagyott papirosai közt találtak egy terjedelmes kéz­
iratot, melynek a következő furcsa czime volt «Taná­
csok arra nézve, hogy mikép járhat kelhet az ember a 
mi tulnépes utczánkon a nélkül, hogy másokkal össze­
ütközésbe jönne és belső nemesebb szerveit megsér­
tené vagy megiázkódtatná.» 0 maga magát «a 
világ első improvizatorá»-nak nevezte, és hosszú 
ideig azon fáradozott, hogy egy zenei világnyel­
vet, egy zenei volapükot találjon lel. Azt akarta elérni, 
hogy az emberek apró kis hangszerek segélyével érint­
kezzenek egymással, hogy ezáltal a tüdejüket kíméljék. 
Egyébként világra szól) eszméi oly magas régiókban 
mozogtak, hogy még Amerikában sem tudtak értük va­
lami nagyon lelkesedni. Életének legforróbb vágya volt. 
hogy elaggott színészek, ivók és újságírók számára me­
nedékhelyet alapítson, de csak az óhajtásnál maradt s 
erre vonatkozólag végrendeletében sem tett semmik-le 
intézkedést.

— Nagy tüzek ümerikában. New-Yorkból tegnapi 
kelettel a következőket láviratozzák: A «Tammany Hall». 
New-York egyik legszebb mulatóhelye tegnap nagyobbá ra 
leégett. A tűz a «Tony Pastors Theater»-ban ütött ki. 
mely az épületnek egy része. Emberélet nem esett áldo­
zatul. A kár meghaladja az 50,000 dollárt. — Az 
Uttavával szemben fekvő Hűli város tegnap majdnem 
teljesen elpusztult. A tűz a városházán keletkezett és 
rövid idő alatt több ezer faházat hamvasztott el. A la­
kosság legnagyobb része hajléktalanná lelt. A kűri 
800,OUO dohára becsülik, melynek csak nagyon csekély 
része volt biztosítva.

— Nyugalomba vonult háremhölgyek. Néhány 
hét előtt furcsa karaván vonult Fezből az Atlasz-hegy­
ség felé, mely éppoly mértékben fel költötte az idegen 
utasok kíváncsiságát, a mily tisztelettel tértek ki előle 
az igaziiivő mozlim utasok. A karavánt egy csapat tü­
nk katona kisérte, a mi annál feltűnőbb volt, mert a 
menet csupa asszonyokból állott. Egy sereg fekete rab­
szolganő közt haladt tizennégy szürke burnuszba öltö­
zött asszony, a kiknek egyszerű ruházatok nagy ellen­
tétben volt a rab nők tarka öltözetével. A szereesennök 
azonkívül, hogy olyan ezifrák voltak, mint egy-egy pa­
pagáj, piros bőrczipőt is viseltek, mig a hallgatag asz- 
szonyok, a kiket kísértek, mezítláb tették meg az utat. 
Nehány közülök jól felmálházott tevén ült. A szürke 
humuszos asszonyok valamennyien azok közé tartoz­
tak, a kik török felfogás szerint a legfényesebb múltról 
beszélhettek : a szultán háremében töltöttek legszebb 
éveiket. Most már valamennyi jól megérdemli a nyugo­
dalmat. Elkövetkezett rajok a negyvenötödik év, mely 
korban török szokás szerint hivatalosan háremképte- 
leniié nyilvánítják az odaliszkokat. Tizennégy as-zony 
egyszerre érte el ezt a tisztes kort a szultán háremé­
ben s most ezeket vitték katonai fedezettel a szultán 
egy jószágára, a hol a kiérdemlik háremhölgyek életük 
végéig teljes kényelemben töltik napjaikat.

—• A szökevény ujság-expeáitorrdl. Hollós István 
a szökevény ujság-expeditor. a ki nehány ezer forint 
elsikkaszfásával szerzett érdemeket a rendőrség különös 
érdeklődésére, mint Bécsből írják, Moszkva felé vette 
útját. Ott ugyanis állítólag van egy dúsgazdag nagy­
nénje, a kitől íináncziális nagy bajának orvoslását várja. 
A kedves nagynéni aligha nagyon boldognak fogja ma­
gát érezni a megtisztelő látogatás miatt.

— Boulanger leánya, a szép Marcello, mint apja 
nevezi, nem sokára férjhez megy. Egy angol földbirto­
kos hódította meg, a kinek azonban fogadást kellett 
tennie leendő apósa előtt, hogy soha sem fog politikával

olvasónőim — bizonyára eltalálják, hogy e kiváló 
érzelmeinek tárgya nem más voll, mint Skora- 
bievszka Jadviga kisasszony. Midőn az ezüstös hold 
föllépett az ég peremére, a regényes hajlamú írnok 
nem egyszer vette elő harmonikáját (ezt a hang­
szert ő kifogástalanul kezelte), leült a lakása előtti 
gyeppadra, a közeli urasági házra pillantott és a 
hálátlan hangszer melankholikus, néha rekedt hang­
jaihoz a következő dalt énekelte :

«Napközben vágytól lángolok,
Szememben égő köny ragyog:
Kjein sóhajtás, gyötrelem,
Mert nem szabad reménylenem.»

Hangja elenyészett a nyári éj költői csendjében. 
Rövid szünet múlva aztán hozzátette :

«Emberek, emberek, kegyetlen emberek 
Ifjúi életem mért keserítitek V»

Különben, ha valaki érzelgősséggel találná vádolni 
az írnok urat, azt felelném neki, hogy nagyon té­
ved. Sokkal is józanabb lelke volt ennvk a nagy 
férfiúnak, semhogy érzelgős lehetett volna. Csak 
álomképeiben volt Jadviga kisasszony Izabella, és u 
Serrano, vagy Marfori. De a valóság nem felelt meg 
az álomképeknek. Megtörtént, hogy egy estén a de­
rék férfi majdnem elárulta magát A fás kamra 
mellett kifeszitett ruha-szári tó kötelén több alsó­
szoknyát pillantott meg, a melyekben S. .1. hetük és 
korona voltak hímezve. Az Írnok ur azonnal föl­
ismerte, hogy azok Jadviga kisasszony tulajdonát 
képezik. Ki lett volna oly erős, hogy a kísértésnek 
ellen tálihasson ? Ő sem volt képes eilentállani. Hal­
kan közelebb lépett és egy csókol nyomott az egyik 
alsó szoknyára. Meglátta ezt Malgosszia, a szolgáló­
leány és egyenesen az uraságlioz vágtatott avval a 
hírrel, hogy: «az írnok ur beletörülte az orrát a 
kisasszony alsó szoknyájába!» Szerencsére nem hit­
tek neki s az írnok ur érzelmei továbbra is titok­
ban maradtak.

— De hát remélt-e ? Ne vegyétek tőle rossz né­
ven: igen, ő remélt! Valahányszor az urasághoz 
ment, egy belső, titkos, bár gyenge hang mindig 
ezt suttogta neki: «És ha Jadviga kisasszony ebéd 
közben az asztal alatt a lábadra lépne?...»

— Hm! vesszenek a lakkezipők — tévé hozzá a 
szerelmesek közös sajátságát képező lelki nagy­
sággal.

Breslauer ur kiadványának olvasása reményt esö- 
pögtetett szivébe a különféle láb taposások lehetősége 
iránt. De Jadviga kisasszony sehogy sem akart a 
lábára lépni; ellenkezőleg — ki tudná megfejteni a 
női szív rejtélyeit? — csak úgy nézett reá, mint 
akárha a sövényre, a kandúrra, a tányérjára, vagy 
más ilyesmire nézett volna. A szegény ifjú kínos 
kísérleteket tett, hogy figyelmét magára vonja. Nem 
egyszer megtörtént, hogy hallatlan szinü nyakken­
dőket vett magára és különösen mini ázott bugyo- 
gót húzott, gondolván: «No, most rajiad felejti a 
pillantását!» Hiszen Szrul is, midőn uj nadrágját 
haza hozta, azt szokta volt mondani: «Ilyen nad­
rágban, engedőimével, még egy grófkisasszony előtt 
is megjelenhetne.» Hiába mindez! Megy az ebédre; 
Jadviga kisasszony belép, büszkén, szepíőtlenül, min*
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színház es művészet.foglalkozni. A tábornok ugyanis megkövetelné, hogy 

ve/* ugyanazt a politikái kövesse, a melyet ü, erre nézve 
azon Lan a j >vö semmi garancziát sem a< l hat. Az idő 
forgandó és vaj o/.an iúk benne az emberek, a mi elég 
a tingl-tangl íilozófus tábornoknak arra, hogy előrelátón 
óvakodjék a politikus vöktől. Marvelle kisasszony ennél­
fogva férje mellett solia sem fog osztozni afféle parla­
menti dicsőségekben, a milyenek anját az utóbbi idők­
ben csaknem nevetségessé tették. Elmegy férjével An­
gliába s valami csendes kies és hangulatkeltő lalusi 
jószágon káposztát ültet. Ki tudja, nem akarta-e ezzel a 
«ntv.'v parvenü» gvenge erejű utánzója biztosítani ön- 
mazmzík is a nyugodalmas «hátralevő napok»-at leánya 
mellett!

— Mérgezőit levélbélyagok.^A Wiener Abend­
blatt Budapestről azt a furcsa hirt közli, hogy a jú­
nius elsején kibocsátott magyar postabélyegek hátsó 
oldalukéu mér. es anyagot tartalmaznak, melynek kö-
v n már több emberen mutatkoztak a részleges

; s t mvtei. E hír valószínűségét az említett lap 
:; :;d a hírrel igyekszik emelni, hogy a magyar kor- 
iriázy az uj postahélvegeket legközelebb forgalmon ki- 

: )jja l-elvezni. Ez a hir — mely mindenesetre még 
::: . -,e szorul — bécsi postai körökben nagy fel­
tűnést keltett.

—. Ciraládi dráma Nagrykikindán. E hó 3-án 
r . , Na,- kikindán u-fits Eerencz odavaló kefekötő­

re v- . erre! rá lőtt a húgára Goi its Annára és en- 
- • >. dal !ur Józsefre, azután önmagát is meg- 

; r>. Iij, <ie ebbi-n megakadályozták. A vérengzésre 
Zva*! a -./ e az elkeseredett kefekötulegényt, a mely 

*.i :s i,i- ii i tel bűne súlya alól, de bizonyára na- 
. : a b< számítást. 1 lalbherék ugyanis kötelesek

a az é-reg Goiiíset, a kefekötőlegény és illelő- 
. 11..:. iné nagyatyját életfogytig ellátni mindennel.
. k :• -ességüket azonban nagyon felületesen telje- 

: - annyira gorombán bántak az öreg Golitssal,
...... . -z.jus pokollá tették reá nézve az életet. Egy-

... j A vertek, még pedig olyan alaposan, hogy az 
j * :a:-: karja kiiiczamodott az ide-oda rángat ás 

. ei .ellen bánásmód nagyon elkeserítette a 
l/s t. a ki e hó 2-án elhatározta, hogy lelket- 

n s. ji.t. meg önmagát kivégx. Még egy utolsó 
u tét: arra, hogy nagyapja sorsát megváltoztassa

- . liaihherék azzal válaszoltak, hogy ezentúl enni 
sen. a In k az öregnek: Golits vett egy revolvert s 
r: áena:- hajnalban bement abba a szobába, a melyben
- ra • s íiiiga aludtak és ébren levő sógorára lőtt. 
i.n é r ki igrott az ágyból és támadójára rohant, e 
közt n t neje is f iriivlt s az is segélyére sietett. Go-
- f év.as: lövöld -zott rájok s mind a kettői kétszer 
rv-g~. i.'vsi"• - te, de végre lefegyverezték. Mind a mellett 
s ; neki a sebesültek kezeiből kiszabadulni s ekkor 
. _• ."-nősen a városházára ment, a hol önként jelentke­
zet:. .X vizsgái oiru előtt beismerte tettét s azt is, hogy 
szándékosan követte el a felett való elkeseredésében,
} • sógora és húga olyan kegyetlenül bántak nagy-

v 1. ila;idier alkalmasint belehal sebeibe, de az 
asszony életéhez van remény.

— Elfogott utas. Mint Orsováról Írják, tegnap az 
t i rendű:ség a bécsi rendőrség megkeresésére elfo­

gó1* eg7 riatal embert, a ki pár nappal ezelőtt érkezett
- ara. Az ismeretien Dub Móricz brünni kereskedő-

- • - zte magát s a «Magyar király» fogadóba szállt.
.,;p > 'jv hajón akart átkelni Romániába, midőn 

a : vn . -r->-g letartóztatta. Nagyobb pénzösszeget találtak 
: ... Emelőre további intézkedésig fogva tartják.

Örült felségsérte. Mint Becsből Írják, ott az 
Es7'nrl.f:zy-;-in«-zéi>en tegnapelőtt egy G. nevű sziléziai 
g uiuum tanárt elfogtak, mert a királyt és a királyi 

. ; r.vgjait szidalmazta. A rendőrorvos konstatálta,
■ ouv a szerencsétlen tanár őrült, miért is a közkórház­
ba szállították.

— Az id3 E Xtpmíen ma egész nap nyáriasan kel-
o.t. Délelőtt borultas, délben és délután derült,

• ‘ : borult és éjjel hirtelen esővel váltakozó.
• zápornak is beillett, de szerencsére oly 

: . víg tartott, hogy bajt nem okozott. A vidékről
;helyről kaptunk nagy esőről szóló híreket,

> •- Írnek szerint helyenkint jégviharral jött. Arad- 
r.. :€•!•-:.tik, hogy ott nagy nsu esett, mely jótékonyan 
La r az eltikkadt növényzetre. Mint Gráczból távira- 

k iu: inknak, ott tegnap és ma a környéken, kivált 
"•". .•i: és ' . iendor: határában nagy jégviharok voltak.

‘ :s nagyságú jég esett, mely tönkre tette a ter- 
iji r.íri'l azt tavivatozzák, hogy ott ma este bor- 

v , j gviiiar vonni t végig a környéken. A dión agy- 
sfig i v. u-: ab -k t-: kretették a tövényzeten s a gazda-
• . 7 ö rményekéi megsemmisítették.

rhövicl hírek. Száj éden Fiái ivó György 
m ; ■ huzal nevű ü éves leánya a Tiszába fűlt.

a //../ : királynője: lengő ruhája suhog: leül,
•_ . : kanalat vékony ujjacskáival és a legfu- 
j .. ninsra sem méltatja Birkás község Írnokát. 

— X* fogja lel. hogy mibe kerül ez nekem!
- ; mm Zolzikiewicz kétségbeesetten.

g mindig remél. Csak legalább alrevizor 
k — gondolja — akkor mindig akadna 

t-au.i :n az uraságnál. És az alrevizorságtól 
ugrás a revizorságig! . . . Az embernek 

na • - Tö-utitseheini brieskája, egy pár lova;
■ uz’an imtr megszorítanák az ember kézéi az 

asz ;E alatt o . . Pan Zolzikiewicz egészen elmerült 
v.Vb.apvsás és kézszoriíás netáni következnie- 

;** mi nem áruljuk cd gondolatait, mert 
. • :mk titkát képezik. Hogy a természet

- n i-monyukkal ruházta föl pan Zolzikiewi- 
u.z- nyitja az a könnyűség is. melylyel a Jad- 

kls.asszony iránt táplált eszményi érzelem mel- 
:. v érzelem különben tökéletesen megfelelt ez

ifjú arisztokratikus lényének) megfért az úgynevezett
- .7 u: 7 - Eilah- iránti érzéke is. Hzepova tagad-

"77 •: szép menyecske volt: de Birkás község
unja alig pazarolt volna reá annyi időt és 

. g- E La nem izgatta volna e nő sajátságos 
‘■•s 7*-ikes ellenkezese.E közönséges asszony makacs
- - . : 7. — és kivel szemben ? ő vele, pan /ói­
mig ..;i;zcz«-i! — oly vakmerőnek, oly hallatlannak

az Írnok ur előtt, hogy Hzepova a tiltott
- ingerével kezdett hatni reá ja. El is hátú­

in ••gr j-«'Másán megfenyíti. A Bundás-afTaire
inegurösitette elhatározásában. Tudta, 

/ada vedeni fogja magát, azért eszelte ki
- / ; : ntcs egyességét a bíróval. Ez az egyes-

• g. laki» látszfdag — kiszolgáltatta Bzepát, 
: un i7 gyermekét pan Zolzikiewicznek.

1'iZvpuva az elöljáruság ítélete után még nem tar- 
E.óEi agmi elv- zettnek. Másnap vasárnap volt. El- 
L.-" auxta. liugy mint rendesen, misét liallgatni át- 

:v A :ószegre és kikéri a tisztelendő ur tanácsát. 
A ja -szegun két pap volt. A plébános, Ulanovszkí 
kanonok, már nagyon öreg ember volt, úgy hogy a 
zömei valósággal kibújtak gödreikből s a fejét is 

tűk ion bólogatta. Hzepova úgy határozta el, hogy 
n* ríí ehhez, hanem Czyzik káplánhoz fordul. A káp­
lán nagyon szent és erlelrnes ember volt. a kitől 
bízvást válhatott jó tanácsot és vigasztalást. Korán 
akart útnak indulni, hogy még mise előtt beszél­
ik-.-sen a tisztelendő úrral. De hát az ura helyett 
is dolgoznia kellett, mert P.zepa még mindig a 
disznóólban volt. Mire a kunyhót összetakaritotta, 
lónak, sertésnek, tehénnek enni adott, a reggelit el­
készítette s az! Bzepának egy kettős serpenyőben a 
b .rtönébe vitte, a nap már magasan állt az égen 
s ő kénytelen volt megnyugodni, hogy mise előtt 
mái úgy sem beszélhet a káplánnal. Mire oda ért, 
az isteni tisztelet már kezdetét vette. A zöld dol­
mányos asszonyok ott ültek a templom udvarában 
és sietve húzták föl czípőiket. melyeket odáig a ke­
zekben vittek. Ugyanazt cseleke ite Hzepova is és a 
szeiiívgyházba lépett. A káplán épen a prédikáczió- 
jaf mondotta, a kanonok pedig, papi süvegével a 
lején, kidüló szemekkel és szokott módján a fejével 
boly ugatva, egy zsölyeszékben ült az oltár mellett.

— IJorosmán Dobai Frankó Gáspár és Ácsai 
Varga Mária odavaló lakosok megörültek. A két té- 
bolyodottat a szegedi kórházba szállították. — 
Szegeden Neubner Emil kölni tanulót, a ki szülei­
től Kölnből megszökött, a vasúti pályaudvaron le­
tartóztatták. — JPiskén, Temesmegyében. tegnap­
előtt két lakóház mellék-épületeivel s a benn levő 
lovakkal és takarmánynyal együtt leégett. A kár 
több ezer forintra rúg. — Tremitz szigetről, az 
olasz javító-intézetből a múlt hó 29-én öt fegyencz 
megszökött s csolnakon a dalmát partokra mene­
kültek. A spalatói olasz alkonzul megkeresésére a 
hatóságok kettőt elfogtak közülük. A másik három 
Boszniába menekült. — Becsben dr. W. István, a 
főudvar mesteri hivatal titkára, megőrült. XV. már 
napok óta szenvedett agybántalmakban s a Mária 
Terézia-szobor leleplezésekor már mutatkoztak rajta 
az elmezavar tünetei. — La Gúnyra a Vene­
zuelában a múlt napokban óriási viharok voltak. 
A 70,000 font sterlingbe került hullámtörő s a bo­
líviai vasút újon épített ré-sze elpusztult. A kárt 
170.000 dollárra teszik.— Schebeteinben, Brünn 
mellett, Fricz Lajos a brünni leszámitoló-bank hi­
vatalnoka agyonlőtte magát. Tettének oka, mint 
hiszik, szerencsétlen szerelem. — Miiostoriezban 
Halva Vincze polgármestert a mezőn a villám agyon- 
sujtotta. — Herma yorban, a Gail-völgy ben, teg­
nap borzasztó jégeső volt, mely sok kárt okozott.
— Vadtrában egy paraszt éjjel őrülési rohamban 
nejét és négy gyermekét fejszével meggyilkolta. — 
Triesztben az őrültek házában egy Boccalich 
nevű örült felakasztotta jómagát. — Tétjernseen 
Reinhard égeri és Gerdeissen müncheni kereskedők 
csolnakázás közben a hirtelen támadt vihar követ­
keztében a vízbe fordultak. Reinhard a vízbe fűlt, 
társát azonban sikerült kimenteni.

= Öngyilkosságok a fővárosban. Bern József 76 
éves szatócs Nagy-Rókus utcza 29. sz. a. lévő lakásán 
gyógyiinatlan betegsége miatt elkeseredve, ma hajnalban 
felakasztotta magát. Mire észrevették, már meghalt s 
holttestét bevitték a Piókus-kúrház halottas házába. — 
A Zoltán-utcza 8. számú házban pedig Blau Lipót ke­
reskedő kocsisa ma reggel 8 órakor egy bicskával a sa­
ját nyakába szúrt s mikor egy rendőr el akarta venni 
tőle a kést, erősen megharapta a rendőr ujját. A ma­
kacs öngyilkosjelölt nagy vérvesztesége következtében 
elájult s eszméletlen állapotban szállították be a Rókus- 
kórházba, hol mostanig sem tért magához.

= Baleset egy gépgyárban. Bakofen Henrik ka- 
tona-uteza lő. sz. a. lévő gépgyárában ma délelőtt 11 
órakor egy gőz áltál hajtott küszörükő szétpattant s egy 
darabja úgy ütötte fejen Seemann Ferencz munkást, 
hogy annak koponyája megrepedt. A szerencsétlen em­
ber már az utón haldokolt, mikor a mentők a Rókus- 
kórházba szállították.

= Örült B kerepes! utón. Három nappal ezelőtt 
egy vidéki úri embert hoztak gyógyítás végett a város­
ligeti Pischoff-féle intézetbe, a hol az intézeti orvos rö­
vid vizsgálat után konstatálta, hogy a betegnél elmebaj 
tünetei nyilatkoznak. Intézkedett tehát, hogy a beteget 
egy segédorvos bekísérje a Rókus-kórház megfigyelő 
osztályára. A kórházban azonban a szabályok értelmé­
ben a megfigyelő osztályra hatósági orvosi kórrajz nél­
kül senkit sem vesznek föl. így a segédorvost és a be­
teget rendőrorvoshoz utasították. Az orvos karon fogta 
a beteget s az utczán kocsiba akarta ültetni, mikor az 
gyorsan kirántotta karját kísérője kezéből s gyors fu­
tásnak eredt. A kerepesi-uton beszaladt a «Mátyás ki­
rály» kávéházba s ott asztalról-asztalra ugrálva, egyre 
dühösen kiabálta : «Meg akarnak ölni! Vesztőhelyre 
visznek :» A vendégek rémülten ugrállak föl 3 a kávé­
ház körül csakhamar nagy népcsődület támadt. Végre 
pár vendég és az ősz-uteza sarkán álló hordárok sa­
rokba szorították a dühöngő őrültet, a kit azután be­
szállítottak egy magán elme-gyógyintézetbe.

= A szegényházi rejtélyes haláleset ügyében, a 
melyről már többször megemlékeztünk, a rendőrség 
még nem fejezte be nyomozását, de annyit már sike­
rült megállapítania, hogy a meghalt szegényházi ápolt: 
iingyalíjij Lajos szombaton este beiért a Rozenzweig- 
féle pálinkamérésbe s ott pálinkát kért. A gazda azon­
ban nem adott neki, hanem e helyett megragadta az 
öreget s kidobta a helyiségből úgy, hogy az fejjel a 
járda szegletkőjére esett s azon lejét bezúzta. A meg­
sérült öreg embernek még volt annyi ereje, hogy elván- 
szorgott a szegényházig, a hol összeroskadt s másnap 
reggel eszméletlen állapotban, haldokolva találták meg.

Az evangéliom-olvasás véget ért s a káplán, nem 
tudom, mi okból, a középkori eretnekségről beszélt 
nyájának és azt magyarázgatta, hogy mily szem­
pontból kell megítélni azt és az ellene kibocsátott 
pápai bullát. Aztán nagy ékesenszólással és elfo­
gultsággal intette az ö együgyű, lelki szegény, de 
az Isten előtt épen azért kedves báránykáit, égi 
madárkáit, hogy ne hallgassanak az ördögi gőg 
álnok beszédeire, mert konkolyt vetnének tiszta 
búza helyett és kényeket s bűnöket aratnának. S 
itt fölemlité Condillaeot, Voltairet, Rousseaut és — 
Ochorowiczot, a nélkül, hogy e férfiak közt bármi 
megkülönböztetést tett volna. Utoljára áttért ama 
sokszerü kellemetlenségek részletes kiszinezésére, 
melyek a túlvilágon érni fogják az elkárhozottakat. 
Rzepovát egészen más lélek szállta meg. Nem ér­
tette ugyan, hogy mit beszél a ttsztelendö ur, de 
ugv gondolkodott: «Mégis csak szépen beszélhet, 
mikor annyira kiabál, hogy szinte fürdik az izzad­
ságában, ez a sok nép meg úgy sóhajtozik, mintha 
az utolsó lehelletét adná ki.»

A prédikácziónak vége szakadt s a mise meg­
kezdődött. Oh, milyen buzgón imádkozott a szegény 
Rzepova! Úgy érezte, mintha a szivére nehezülő 
nagy teher mindég könnyebb és könnyebb lenne! 
Végre elérkezett az ünnepélyes pillanat. A főpap, 
fehéren mint a galamb, elővette a nagv szentséget 
az oltár szekrényéből és a napként ragyogó mon- 
strancziát remegő kezekkel az arcza ele tartva, a 
hívek felé fordult. Egy ideig lezárt szemekkel, fejét 
lehajtva, mély áhítattal állt ott: végre jelt adott és 
száz torokból fölzendlt az ének*

«Térdre esvén, leborulok előtted
Öli nagy szentség!»

Az ének íülzendült. az orgona harsogott, hogy az 
ablakok is megreszkettek, a harangok megszólaltak, 
a templom előtt pergett a dobszó, a füstölőből ké­
kes felhők emelkedtek, a nap betűzött az ablakokon 
és szivárványt festett a gomolygó füstfellegekre. E 
nagy moraj, a fölszálló gőzök, sugarak és hangok 
közepette a magasban egyszerre fölvillant ^a 
nagy szentség, melyet a pap majd fölemelt, 
majd alá bocsátott. A hófehér aggastyán, ke­
zében a monstrancziával, olyan volt mint egy égi 
jelenés, melynek félig elfátyolozott sugarai üdvöt és 
nyugalmat árasztottak s betöltötték a sziveket és 
az istenfélő kedélyeket. Ez az üdvözölt nyugalom 
angyalszárnyakon szállt Rzepova kinzott szivébe is. 
«Jézusom, ki a szent szakramentomban vagy! oh 
Jézusom! — kiállá a boldogtalan — ne hagyd el 
szegény hívedet! Szeméből könyek csurogtak, de 
nem olyanok, mint a milyeneket a bíró előtt sirt, 
hanem szelídek, gyöngvnagyságuak, édesek, meg­
nyugtatók. Arczával a földre borult Isten szentsége 
előtt; aztán nem tudta többé, hogy mi történik vele. 
így érezte, mintha az angyalok könnyű levélként 
az ég felé vinnék, föl az örök boldogság honába, a 
hol nincs Írnok, nincs bíró, nincsenek sorozási 
lajstromok, csak örökös, ragyogó hajnalpir, annak 
közepén az ur trónja s a trón körül vakító fény és 
fehérszárnyu angyalseregek.

Sokáig feküdt igy. Mikorra fölemelkedett, a misé-

— Nemzeti ezinház. Moliére «Szeleburdija» ma 
nagyobb szerepváltozás nélkül került színre. Mascarillet, 
a darab főszerepét Vízvári most is nagy sikerrel ját­
szotta, de a többi közreműködők is mindent elkövettek, 
hogy a klasszikus estnek meglegyen a méltó sikere, a 
mi a közepes számú közönség derült hangulatán meg 
is látszott. A Szeleburdit megelőzte Gringoire, a czim- 
szerepben Mihályfival. Kár hogy Coquelin játékának 
nyugodtsága, melyet pedig nemrégiben Budapesten is 
volt alkalma látni, nem hatott mérséklőleg a Mihályfi 
izgékony alakítására.

— A népszínházban ma este ismét búcsúzó volt. 
Ketten búcsúztak : az operette és Hegyi Aranka, az 
operette csupán a nyári szünet idejére, mig Hegyi Aran­
kát alkalmasint csak őszszel fogjuk viszontlátni. A néző­
tér szokatlanul népes voll, a földszint és az emeleti 
ülőhelyek majdnem teljesen megteltek közönséggel, mely 
jóízűen mulatott az operette bohóságain s mind végig 
nagy élvezettel kisérte Hegyi Aranka (Paris) és Pálmai 
Ilka (Szyp Helena) játékát és énekét, de széles jó ked­
vében bőven juttatott a tapsokból az összes szereplőknek 
is. Az est hőse azonban mégis a búcsúzó primadonna, 
Hegyi Aranka volt, a kit minden jelenése után élénken 
megtapsoltak.

— A krisztinavárosi színkörben hetenkint egy- 
egy drámai előadást is láthatni, mely ismételten bizony­
ságot tesz az igazgató magasabb törekvéséről és a ját­
szó személyzet sokoldalú képességéről. A drámai elő­
adások sorában ma este az Arany ember, Jókai 
színmüve került színre. A barna Kalmár Piroska szőke 
Noémét, a szőke Czanyuga Emma pedig barna Tímeát 
játszott, a mi egy kissé furcsának, szokatlannak tet­
szett ; s úgy tűnt fel, mintha maguk a tehetségesebb 
fiatal színésznők is rosszul érezték volna magukat az 
erőltetett maszkban. Hunyady Margit, mint Athália, na­
gyon magas kothurnusban járt. A férfiak közül Tollagi 
burleszk granicsár-tiszt volt, a többiek mind jó közép­
szerűek voltak, kivéve Szabó Antalt (Brazovics) és Ré- 
theyt (Kadisha) kik alakításukkal a nemzeti színház 
összjátékában is számot tennének. Az előadást kevesen 
nézték.

— A kis hadnagy, Barna Izsó eredeti operetteje, 
Szoknyás hadnagy czim alatt holnap kerül színre 
először a krisztinavárosi színkörben, az előadáson, 
melyet maga a zeneszerző vezényel, jelen lesz a szöveg 
Írója is, K. Kyss Géza eperjesi főjegyző. A főszerepeket 
Krecsányi Sarolta, Frank Boriska, Zombori Ilona, Za- 
jonghy, Solymosi és Tollagi adjak.

—Zeneszerző főherozegnö. Annak idején közöltük 
azt a levelet, a melyet a czigányok nagy protektora 
József főherczeg czigány nyelven irt Radics prímáshoz. 
A főherczeg ebben a levelében érdekes ajándékot kül­
dött Radicsnak; egy magyar népdalt, a melyet Mária 
Dorottya főherczegnő szerzett. József főherczeg ebben a 
levelében megengedte, hogy a leánya dalát a banda 
tanulja be és nyilvánosan játszhassa. Radics kapott az 
alkalmon s azóta játszák is a főherczegnő dalát. Most 
ezt a dalt «Borúra derű» czimmel József főherczeg en­
gedélyéből Radics kiadta, s hozzánk is beküldütte. A 
dal két részből áll, egy ábrándos dallamos lassúból s 
egy tűzről pattant sziporkázó frissből. A szerzemény 
kapható Lövvi József fiának kiadásában Mískolczon 80 
krajezárért.

— Efialsczky Vilmosné. a kir. operaház tagja, 
nehány nap óta súlyos betegen fekszik ; a beteg álla­
pota, hirszerint, komoly aggodalomra ad okot.

— Munkácsy legújabb müve, «A gyilkos áldo­
zata előtt», már Münchenbe érkezett, hol a nemzetközi 
képzőművészeti kiállításnak egyik fődisze lesz. Az elszál­
lítás előtt való nap a párisi előkelő társaság szine-java 
csak úgy tolongott Munkácsy műtermébe, hogy a re­
mekműben gyönyörködhessék.

— Brosik, a kitűnő cseh festő, a világkiállítás osz­
trák-magyar képzőművészeti bizottságának alelnöke egy 
nagy történeti müven dolgozik, melynek tárgya a 30 
éves háború közvetlen előzményeiből van merítve.

— Az orsz. magy. kir. zene- és ezinmüvóezetl 
akadémia zenészeti osztályának I. vizsgálati hangver­
senye e hó 10-dikén délelőtt 11 órakor lesz a zene- 
akadémia hangverseny-termében.

— Az orsz m. kir. zene és színművészeti aka­
démia zenészeti osztályában az 1888—89-iki tanév 
kezdetével, azaz szeptember hó első napjaiban a zon­
gora, hegedű és gordonka főtanszakoknál előkészítő 
osztályok szerveztelek Thomán István (zongora), Elde­
ring Brám (hegedű) ós Rosé Ede (gordonka) urak veze­
tése mellett, a zongoránál 2, a hegedűnél és gordonká­
nál 3—3 éves tanfolyammal. Az előkészítő osztályok

nek vége volt; a templom üres lett, a tümjénfelle- 
gek fönn gomolvgtak a bolthajtások között, az 
utolsó imádkozok az ajtó melletti szenteltviztartúba 
mártották ujjaikat és az üreg sekrestyés kioltogatta 
a gyertyákat. Rzepova a plepánoslakás felé ment 
és a káplánt tanácskozásra kérette. A káplán már 
az asztal mellett ült, de azonnal kijött, a mint meg­
hallotta, hogy egy kisirt szemű asszony akar vele 
beszélni. Halvány, de vidám arczu fiatal pap volt, 
magas fehér homlokkal és szelíd mosolylyal az ajkai 
körül.

— Mit kívánsz, kedvesem, kérdezte halk, de kel­
lemes csengésű hangon.

Rzepova mélyen meghajolt s könyek és kézcsó­
kok közt nagy aprólékosssággal elbeszélte az ese­
tet; aztán mély alázattal hozzá emelte nagy fekete 
szemeit és fölkiáltott: «Tanácsért jöttem, tisztelendő 
ur, oh adjon tanácsot tisztelendő atyám !»

— Nem tévedtél — válaszolá a pap szelíden. De 
csak egy tanácsot adhatok. Szenvedéseidet hozd 
áldozatul a Mindenhatónak. A jó isten olykor fáj­
dalmakkal látogatja meg híveit és csapásokat is 
mér rájuk, mint Jóhra, a kinek sebeit a kutyák 
nyaldosták, vagy mint Azáriásra, kire vakságot kül­
dött. De a jó isten tudja, hogy mit cselekszik, és 
jutalmazni is tudja híveit. A szerencsétlenséget, 
mely férjedet érte, tekintsd iszákossága büntetése 
gyanánt és adj hálát az istennek, hogy életében 
büntetvén meg, talán halála után megbocsátja vétkeit.

Rzepova egy ideig a papra nézett fekete szemei­
vel, aztán mélyen meghajolt és szó nélkül eltávo­
zott. Csak útközben érezte, hogy melle elszorult. 
Sírni szeretett volna, de nem tudott.

VII.
Délutáni öt óra tájban egy kék napernyő, kék 

díszítésű sárga kalap és mandulabarna szinü, ha- 
sonlóképen kékkel díszített ruha jelent meg a fö- 
utcza kunyhói közt. Jadviga kisasszony volt, ki 
ebédutáni sétáját végezte unokahátyjával, Viktorral. 
Jadviga kisasszony szép leány volt. Róla is el lehe­
tett mondani, hogy fekete a haja, égszínkék a 
szeme, tejfehér az arcza; s a toiletteje is oly finom, 
oly szép. oly elegáns volt, hogy még az is emelte 
a bájait és egész lényét szinte glóriával vonta kö­
rül. Egyik kezével a napernyőt, a másikkal ruháját 
tartotta, mely alól kikandikáltak fehér alsó szok­
nyájának csipkés fodrai és fűzős magyar czipőcs- 
kékbe szorított apró lábai. Viktor urfi — eltekintve 
az ő bodor szőke hajfürtjeitől és pelyhedző szakál- 
lától — olyan volt, mint egy élő kőszohor. Ifjúság, 
egészség, vidámság, boldogság sugárzott erről az 
ifjú párról, arczukról le lehetett olvasni azt az ün­
neplés életmódot, mely nem csupán külső lényüket, 
hanem egész gondolatvilágukat is jellemzé, áthatotta 
vágyaikat, mélyreható eszmevilágukat és aranyos 
fényű álmaikat. E kunyhók a falu gyermekei és[a pó­
rok közt, ebben a pórias környezetben olyanok vol­
tak dk, mint valami felsőbbrendü bolygócsillagok, 
szinte jól esett elgondolni, hogy e büszke, maga­
sabb fejlődésü költői pár és a prózai, szürke való­
ságtól jóllakott, félig állatias falusi exisztencziák 
közt semmi közösség nem létezett.

(Folytatása következik.)

növendékei a zeneelmélet elemeiben is nyernek oktatást. 
Felvételi feltételek: a) A zongora előkészítő osztályok­
ban: a dur és moll skálák ismerete és játéka, továbbá 
annyi előképzettség, a mennyit a Köhler (op. 242), 
Biehl (op. 66), Duvemov (op. 120) és Berlini bO váloga­
tott tanulmányai czimü müvében előforduló nehézségek 
megoldása megkíván : b) a hegedű és gordonka előké­
szítő osztályaiba felvétetnek mindazok, a kik némikép 
már az illető hangszerrel foglalkoztak. Minden jelent­
kező növendék egyszer s mindenkorra 5 frt felvételi, 
továbbá évenkint 1 frt beiratási és 50 frt tandijat fizet. 
A tandíj két egyenlő részletben fizetendő, u. m. a fel­
vétel napján és február hó 1-én. A tanórák a közép­
iskola oktatási idejének tekintetbe vételével fognak meg- 
állapittatni. Bővebb értesítést az orsz. m. kir. zene és 
színművészeti akadémia igazgatóságánál nyerhetni: Bu­
dapesten, Andrássy-ut 67. szám alatt.

— Ballerlnák a vidéken. A kir. opera tánezsze- 
mélyzetének hat kiválóbb tagja tegnap vendégszereplésre 
a vidékre utazott. A kis balletkar, melynek tagjai Zsu- 
zsanits Emma, Kis Permin, Lenkeyné, Neuman Ilona, 
Rock Antónia és Reiss Róza, Lenkey művezetése alatt 
először Nyíregyházán, majd Szathmáron, Nagyváradon 
és Kolozsvárit fog vendégszerepelni.

SPOBT.
— A közoktatásügyi miniszter Porzsolt Jenő fő­

városi tanárt, a «Herkules» testgyakorlati közlöny szer­
kesztőjét miniszteri biztosul nevezte ki a testgyakorlati 
tárgyakra a budapesti állami el. és polgári iskolai ta- 
nitóképezdében tartandó tanítói képesítő vizsgálatokhoz.

— Az aradi tornaegyesület, az aradi orsz. tor­
naünnepély ügyében a következő körlevelet bocsátotta 
ki: Tisztelt tornász társak ! A Ií-ik országos tornaünne­
pély f. évi szeptember hó 8-ik és 9-ik napjain Aradon 
fog megtartatni. Midőn ezen ünnepélyre mint házigazda 
benneteket külön is tornásztársi tisztelettel meghívunk, 
azon reményünknek adunk kifejezést, hogy a magyar 
nemzeti tornászat eme szép ünnepélyét tömeges megje­
lenésiekkel fogjátok emelni. Tornász társak! A magyar 
nemzet az 1885. évben rendezett országos kiállítás al­
kalmával bemutatta a müveit világ előtt a szel­
lemi és anyagi téren elért vívmányait; nem volt 
szabad ez alkalommal a tornázásnak sem hiányozni, 
mert ez által bizonyítottuk be azt, hogy a magyar nem­
zet a férfias testedzés terén is haladást tanúsított s 
minden tekintetben méltó helyet foglal el Európa mü­
veit nemzetei között. Az I-sö országos tornaünnepélyen 
az ország fővárosában összesereglett tornászok megmu­
tatták, hogy a nemzet és társadalom figyelmére méltók, 
mert ügyükön lelkesedéssel közremunkálva, nemes ve­
télkedést fejtettek ki s úgy számukkal, mint ügyessé­
gükkel imponáltak. Itt az idő, midőn újra be kell bizo­
nyítanunk, hogy a nemzet figyelmére méltók vagyunk. 
Sorrakozzunk a szép és nemes czél érdekében, mu­
tassuk be a nemzet szine előtt a tornázásban el­
ért ügyességünket és haladásunkat, hogy barátain­
kat még jobban megnyerjük, ellenfeleinket meg­
hódítsuk, a közönyt legyőzzük. Hozzuk össze az 
ország minden részéből azokat, a kik a nemes 
tornának és ez által az emberiség legdrágább kincsé­
nek, a közegészség ápolásának szerény apostolai, úttörői 
gyanánt síkra szállanak s mutassuk be a fokozatos ha­
ladást a testi nevelés terén. Az Aradon tartandó Il-ik 
országos tornaünnepélyen, melynek híre a külföldet is 
befogja járni, be kell mutatnunk a tornázás terén való 
haladásunkat. A magyar nép hagyományos vitézsége, a 
tornázásban való jártassága által kell, hogy kitűnjék ezen 
országos tornaünnepélyen. Ez ünnepély is egyik hév- 
méröje lesz nemzeti műveltségünknek, melyen a magyar 
tornászoknak nem csak számukkal, hanem ügyességük­
kel is ki kell tünniök. — Elengedhellen kötelessége 
tehát minden igaz tornásznak a kibontott lobogó alá 
sorakozni s egyesült erővel munkálkodni azon, hogy a 
11-ik tornaünnepély erkölcsi tekintetben az I-ső mögött 
ne maradjon. Tornász társak! A tornászat hazánk­
ban immár nemzeti ügy, a tornászok ünnepe te­
hát nemzeti ünnepély, melyet ő felsége a magyar 
király is a legnagyobb rokonszenvvel méltat ma­
gas figyelmére. Ezen kulturális és nemzeti ünnepély elől 
tehát egy tornaegyletnek sem szabad elzárkóznia. Arra 
kérünk tehát benneteket, jelentkezzetek minél többen a 
hazafias ünnepélyre s a legközelebb szétküldendő gya­
korlati sorozatot tanulmányozás és gyakorlat tárgyává 
téve, lelkes buzgalommal készüljetek, hogy a magyar 
tornász névnek dicsőségei, a magyar nemzeti tornászai­
nak tekintélyt, hírnevet szerezzetek. A jelentkezéseket 
kérjük f. évi julius hó 1-ig szíveskedjetek eszközölni, 
hogy az elszállásolásokról ideje korán gondoskodhas­
sunk. A viszontlátás reményében maradunk tornásztársi 
üdvözlettel Aradon, 1888. évi május hó 25-kén. Az 
aradi tornaegyesület nevében: Dr. Robitsek Ágoston, 
elnök. Dr. Sallai Béla alelnök, Nagy Sándor titkár.

Bécs, jun. 7. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A freudenaui nyári meeting mai hetedik napján csekély 
számú közönség nézte a futamokat. Künn voltak a ver­
senytéren : Rudolf trónörökös, Frigyes és Lipót Salvator 
főherczegek, a nasszaui herczeg és Don Carlos madridi 
herczeg családostól. A versenyek eredménye a követ­
kező volt:

I. Kétévesek kísérleti versenye. 1000 frt. 1000 
méter. Col. Antony p. kanczája Rebecca könnyen egy 
hoszszal nyerve első, Kit második, utána egy hosz- 
szal Kísérlet harmadik. 8 ló futott. Totalisateur: 
5 : 15. — 11. Taurus-handicap. 3000 forint 2400 
méter. Mr. C. Wood 3é. p. ménje Rusnyák 
küzdelem után félhoszszal nyerve első, Vicead- 
miral második, utána egy hoszszal Viadal har­
madik. 9 ló futott. Totalisateur 5 : 66. — III- Két­
évesek handicapja. 1000 frt. 1200 m. Hg. Fürsten­
berg M. sga ménje St-Gellért küzdelem utána fejhosz- 
szal nyerve első, Uncle Maw második, után félhosz- 
szál Wenzel harmadik, Deutschmeister negyedik. To­
talisateur 5 : 12. — ÍV. Eladó verseny. 1000 frt. 
1600 méter. Gróf Apponyi Antal 3é. pej ménje 
Barbar első, Maryella második. Jós harmadik. 
9 ló futott. Totalisateur 5: 20.— V. Elad óv er seny .1000 
frt. 2 éveseknek. 1000 m. Gr. Choloniewsky p. kanczája 
Jamaica első, Tikmouyrénye második, Rossz-leány 
harmadik, 5 ló futott. Tota isateur 5 : 23. — VI. Ront- 
gátverseny. 3000 frt az elsőnek, 300 frt a második­
nak. 2400 m. Gr. Esterházy Miklós 4 é. sárga kanczája 
Sollich biztosan másfél hoszszal első, Schweninger 
második, Deceiver harmadik, Troja negyedik. Totalisa­
teur 5 : 10. — VII. Krieau-steple-chase. 1000 frt az 
elsőnek, 200 frt a másodiknak. 4800 m. Gr. Ester­
házy Miklós 4 éves p. kanczája Et-caetera tiz hosz­
szal nyerve első, Gambler második, Tátra-Fűred 
mely elbukott, rossz harmadik. Totalisateur 5 : 11.

— A vízvezeték ügye> Wein János vízvezetéki 
igazgató ma délelőtt benyújtotta nyilatkozatát a köz­
munkák tanácsa műszaki osztályának a végleges vizmii 
ügyében tett jelentésében foglalt vádakra. A nyilatkozat 
lényege az, hogy a kérdéses szikla ott volt és még most 
is ott van, a miről, ha ezt az országház építő bizott­
sága megengedi, a hatóság bármikor meggyőződhetik, 
hogy továbbá a szívó csőnek netalán mélyebbre fekte­
tése a vízmennyiségre a vízvezeték más gépei melle't 
befolyást nem gyakorolt volna, hogy végül a csőnek 
5 meter helyett 4.42 meterre való fektetéséből 
nem származott megtakarítás. A nyilatkozat Ki­
olvasása után heves vita támadt, melyben különö­
sen Kamermayer polgármester, Gerlóczy alpolgármester, 
Kun Gyula és Matuska Péter tanácsnokok vettdk élénk 
részt. A tanács tagjai egyetlen egy tag kivételével ab­
ban a nézetben voltak, hogy a nyilatkozat nem deríti 
fel az ügyet, s a tanácsnak tovább kell menni, hogy a 
tényálladék megállapítható legyen. Egyik tanácsos az 
igazság gyors kiderítését csak azzal vélte lehetőnek, ha 
a kérdésben forgó sziklát a tanács megszemléli, mert 
minden egyébb mód csak növelné a közönség bizalmat­
lanságát. Végül abban állapodott meg a tanács, hogy 
felkéri Szabó József dr. egyetemi tanárt, mint a kire a 
nyilatkozatban hivatkozás történik, hogy 1878-ban esz­
közölt vizsgálatai eredményét bocsássa a tanács rendel­
kezésére, szóval nyilatkozzék arra nézve, hogy talált-e 
a jelzett helyen sziklát vagy sem ? utasította továbbá a 
II. ügyosztályt, hogy erre az ügyre vonatkozó ösz- 
szes iratokat szedje össze és Szabó József nyilatkozatá­
nak beérkezte után azzal együtt mutassa be a tanács­

nak. A továbbiakra nézve a tanács csak ezután fog ha- 
tározni.

— A főváros zárszámadásaiból, melyeket a ta 
nácsnak Lampl főszámvevő ma mutatott be, érdekes 
fölemlíteni} hogy a községi pótadóból 1887-ben 160,917 
frt 18 krral több folyt be mint előirányozva volt • 
ugyanez az eset a házbérkrajczároknál, melyekből az 
előirányzott összegnél 115,655 frt 15 krral több folyt be 
a házi pénztárba. A vízvezetéki bevételekből 54,987 frt 
48 krral, az átkelő katonaszállásolási illetékekből 26,221 
írttal több folyt be. Ellenben a kövezetvám 85.511 frt 
93E krral csökkent. Az ideiglenes dijnokok is 16.228 
írttal kerültek többe. A tanács a zárszámadást e hó 
10-én tartandó rendkívüli ülésén fogja tárgyalni.

— A házépítő tisztviselők egyesületének, a
részére átengedett ujabbi 95 háztelek felosztására Vo­
natkozó bejelentését a tanács azzal terjeszti a közgyűlés 
elé, hogy a történt felosztás jóváhagyólag tudomásul vé­
tessék. Egyúttal a tanács az egyesület részére megadan- 
dónak véli az engedélyt arra, hogy két telket egyesület1 
helyiség építésére használhasson fel.

— A huskimérés szabályozása. A közélelmezési 
ügy rendezése ügyében kiküldött bizottmány javaslatába 
felvette azt is, hogy a huskimérés úgy, a miként az 
más nagyobb külföldi városokban történt, szabályrende­
let utján rendeztessék. Az ez ügyben kidolgozott sza­
bályrendeleti tervezetet a tanács általánosságban elfo­
gadta s véleményadás végett a közgazdasági és közélel­
mezési bizottságnak adta ki.

— A III. kér. kavios-utezában záporesők alkal­
mával sokszor történik baj, mert az összefutó vizárnak 
a hegyről lehordott kövei a kavics-uiczai fedett csator­
nát eltorlaszolják s a házakat, utezákat a viz elönti. A 
tanács e bajon segítendő, ma elhatározta, hogy a hegy­
oldalon levő bukógátakhoz kőfogókat építtet s a fedett 
csatornát mélyítteti. Mind e munkálat csak 800 írtba 
kerül s a további veszély el lesz hárítva.

— A községi választások iránt fokozott érdeklő­
dés mutatkozik az idén. Minden kerületben számosán 
vették ki választási bárczáikat. A mai napig beérkezett 
jelentések szerint az I. kerületben 1001, a Hl. kerület­
ben 661, a IV. kerületben 770, az V. kerületben 764, 
a VI. kerületben 1054, a VIII. kerületben 1326 és a 
IX. kerületben 988-an vették ki bárczáikat. Tisza Kál­
mán miniszterelnök az idén szintén kivette választási 
bárczáját, s igy bizonyos, hogy az I. kerületben a mi 
niszíerelnök is bizottsági tag lesz.

— A hungária-ut csatornázására nézve a tanács 
elhatározta, hogy a főszámvevő a munkák költségeire fe­
dezetet keressen.

— Az ó-budai izr. hitközség azzal a kérelemmé!
fordult a fővároshoz, hogy mostani 50o frt évi segélye 
helyett állandóan 1000 frt évi segélyben részesittessék. 
A tanács által elrendelt vizsgálat eredménye szerint a 
hitközség kiadásait nem képes a kultuszadó czimén be» 
folyó jövedelmeiből fedezni. A tanács ennek- következ­
tében javasolni fogja a közgyűlésnek, hogy a hitközség­
nek az 1000 forint segély megadassék, azonban csak 
ez évre; jövőre pedig a hitközség segélye évről évre 
állapíttassák meg.
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EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A történelmi társulat Kemény Gábor br. el­

nöklete alatt ma délután ülést tartott. Az első felolvasó 
Szádeczky Lajos volt, ki Thallóczy Lajosnak «Az ál 
Brankoviesok» czimü értekezését mutatta be. Az értekezés 
azokkal az ál Brankovicsokkal foglalkozik, a kik magukat a 
szendrői Brankovics György deszpotához kötötték. Ez azon­
ban már 1457-ben meghalt s már unokájában, X'ukban ki­
halt a fiág. Boszniában is voltak ál-Brankovicsok, a kik 
Brankovics György magvaszakadt unokájától, Vuktúl 
származtatták magukat. A kanczellária elhitte, hogy ők 
valódi Brankoviesok s miként a magyarországi, úgy a 
boszniai ál-Brankovicsok is grófokká lettek. Az értekezés 
után Majláth Béla a barsmegyei helynevek visszama- 
gyarositása ügyében tett jelentést, kérve a társulatot, hogy 
a visszamagyarositással megbízott helyi bizottság javas­
lata, mely az egyes barsmegyei községek magyar elne­
vezéseit tartalmazza, s melyet a magyar történelmi tár­
sulat által kiküldött bizottság is magáévá tett, elfogad­
tassák. A kiküldött bizottság néhány község elnevezése 
körül eltért a helyi bizottság véleményétől s magyaro­
sabb elnevezést hozott javaslatba. A társulat elfogadta 
a javaslatot s elhatározta, hogy azt Barsmegye alispán­
jának a legközelebbi megyei közgyűlés elé való előter­
jesztés végett megküldi. Ezután Thaly Kálmán tett 
jelentést jaroslavi (galicziai) kutatásairól, mire Pettkó 
Béla «A Miske-család leveles ládája» czimmel tartott 
felolvasást. A felolvasások után a folyó ügyeket intézték 
el. Szilágyi Sándor titkár melegen emlékezett meg a 
történelmi társulat nemrég elhunyt jeles tagjáról, Deák 
Farkasról, kiemelve annak érdemeit. A társulat elhatá­
rozta, hogy részvétének jegyzőkönyvileg is kifejezést fog 
adni.

— A budapesti önkéntes mentő-egyesület
májusban 426 esetben szolgáltatott segélyt. — 
Az egyesület igénybe vétetett : rendőrségtől 113 
esetben: hatóságoktól 27 esatben; magánfelektől
187 esetben. Ellenőrző orvosok száma: 50 i működő
tagoké (orvos-növendékek): 342. 513 mozgóőrségi szol­
gálat alkalmával 65 működő tag teljesített szolgálatot. 
Volt pedig januárban 332 ; februárban 313 : márcziusban 
302 : áprilisban 367; májusban 426; mai napig össze­
sen 4233.

— I. Józsefvárosi emberbaráti-jótókony egye-
let czimmel egylet alakult a fővárosban. Az alakuló 
közgyűlésen megválasztattak: elnöknek: Wertheimer 
Lajos, alelnöknek: Frankfurter Manó és Inhof Mór, 
pénztáros: Klein Fülöp, ellenőr: Blumenstock József, 
gazdák: Guttman Adolf és Weisz Sámuel.

— A kisvárdal jótékony-nő egylet megalakulás* 
ról értesíti lapunkat ottani levelezőnk. Szinegh Györgyné 
pendítette meg az eszmét, mely az intelligenczia köré­
ben nagy rokonszenvre talált s igy az alakulás jun. 
30-án megtörtént. Ez alkalommal megválasztattak el­
nökké Szinegh Györgyné, alelnökök Kéry Istvánné, Ci- 
haly Mihályné, jegyző Hetey Károly, szertáros Bruz Já- 
nosné, könyvtáros Ritter Gyuláné lettek. Az egyleta jóté­
konyságon kívül programmjába felvette a közművelő­
dési ügyeket is, igy olvasó-termet nyitott, könyvtárt ren­
dezett be. Az olvasó-terem helyiségéül az elnök laká­
sán engedett ál egy szobát s százhatvan kötet könyv­
vel alapította meg a könyvtárt.

— A dévai áll. főreáliskola ifjúsági önképző­
köre Ferenczy Gyula tanár és X'enc-zel Miksa V III- o.t. 
elnöklete alatt junius 3-án tartotta meg diszgyülését. A 
megjelent szép számú közönség örömmel győződött meg 
a hallott előadásokból és szavalatokból, hogy az ifjúság 
jobbjai dicséretes buzgalommal láttak önképzésükhöz. 
Hajducskv Lajos és Réthy Gyula nyerték el a pálya- 
dijakat: Ágii János titkár is jutalomban részesült.

— A kolozsvári egyetem jogi kara a Jeney Vik­
tor halála következtében megüresedett jogbölcseleti tan­
székre, mint a M. H. jelenti, \\7erner Rezső kassai jog­
akadémiai tanárt és Pikier Gyula budapesti magántanárt 
egyaránt első helyen, Rössler István kassai jogakadé­
miai tanárt második helyen és Csarada János budapesti 
egyetemi magántanárt harmadik helyen jelölte ki.

TÖRVÉNY SZÉKI CSARNOK.
— A kereskedelmi muzeum vendége, Strasznov 

Szendrei lgnácz alig húsz éves mátészalkai születésű 
ügynök ez év április 13-án látogatásával tisztelte mega 
városligeti iparcsarnokban lévő kereskedelmi múzeumot 
s alkalmas helyen meglapulva, addig bámulta a magyar 
ipar szép termékeit, mig a kiállításról mindenki eltávo­
zott s az őrök rázárták az ajtót. Mikor minden elcsen­
desült a tágas múzeumban, a lelkes iparbarát egy elő- 
kerített kalapácscsal feltörte Schober Fe>ncz óratok- 
készitő szekrényét s hamarjában zsebre vágott két arany 
és hat ezüst órát. Reggel a hívatlan vendég meg se kö­
szönve az éjjeli szállást, 355 frt értékű zsákmányával 
odébb állott; az órák közül hatot elzálogosított, egyet 
eladott, a nyolezadikat pedig priváthasználatra megtar­
totta. A budapesti kir. törvényszék ma tárgyalta Strasz­
nov bűnügyét Verovácz biró elnöklete alatt. A vádlott, 
a ki már egy ízben óralopásért két hónapi fogházbün­
tetést kapott, intelligens külsejű fiatal ember, négy gi®* 
náziumot végzett s a költekező, mulató életre való haj­
landóság vitte a bűn ösvényére. A terhére rótt lopás 
elkövetését beismerte, mire a törvényszék lopás bűntet­
tében mondta ki vétkesnek s két és fél évi fegyházTtl
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Ítélte. Horváth kin 
/elebbezeft az ítélet el

— Olasz vér. A I
sággai vádolták a na 
fiatal csinos asszonyt.! 
közös barátnőjüket, 
ment férjhez, s tudtál 
volt egy Sessa Enri Tj 
féltékeny menyecske 
még idővel vi—zaL " iil 
együtt este rálesKt. s| 
és késekkel au-;..- öl 
leányt, míg az kiadta 
csa ítéletet hozott 
szonyt, Lauzone Márij 
lenálihatatlan (?) öszti 
azonban bűnösnek ma 
fogházra ítélték. I

— Sajtóügyek a| 
tárgyalt ma a kir. ki 
vich Emil elnöklete 

első Löwy Jakab 
volt, a kit a budapesj 
szára becsületsérté- 
mellékbüntetésre ité:t.| 
szenszky Pál i
kus István rozs:/ 
de panaszával a s /: 
sajtóügy Peren- ov. 
Arad és Vidéké-: 
járásbíróságot. Az üg 
ízben Ferencso í -ot 
miatt három Lau fogl 
megsemmisítette az :j 
gyaláson Peren -o. ; 
küdtszék, s a t : . i 
ítélte. Ferencsovie | 
a kir. kúria ma elv i

.— Két Ítélet, 
kelettel: A múlt eV 
nül meggyilkolták 
elrabolták csekély T 
rablógyilkosság i; ;ait| 
fogták gyanúba, a í 
11 szóval 1 ellen vél 
szék kötél által z< 
legfelsőbb bíróság 
ítéletét, s perújítást r| 
metnert, a U már e< 
másodizben állította! 
megtartott vágtán 
11 szóval 1 ei. -n ki 
vényszék Harne'ne t 
vádja alól. Hameln« 
zokogva borult feles-, 
ság pedig zajosan ml 
számára tetemes ess

— Gyermekgyll 
gél ölte meg esem 
falvi cseléd lean v A 
kosa alá helyezte 
esétlen kiadta leikét.| 
gyermeke nem él. et 
mikor pedig besöte;e| 
Mára volt kitűzve 
déki kir. törvényszt 
betegsége miatt m< 
polták.

— Vérengzés a 
előtt közöltük, hogy 
gatója jelentést tett 
Mórocz Károly :eg; e| 
tetve, gyilkos szám 
nevű fegyeneztársát 
ségére ment lka ntj 
Utt. A megsebesített 
s őt irgalmatlanul élj 
ügyben Soós Ka!mái 
tés büntette miatt , 
vád alá helyezését.

Ml
— Népünnep a

ünnepélyt rém;ezé b| 
lászok, molnárok 
részt vehet. E vers« 
Halászok és mól :á:< 
30 frt, 2-dik S :i 
sok (matrózok vers 
2-ik dij 1U írt. -— 
felvilágosítás és . s 
a sziget felső -s . s( 
megalakult.

— A budapesti 
iskolában ére ís „i 
hegyi «Eötvüs-nyara 
estélyt rendez.

— A keszthely 
zet hallgatói 
rendeznek.

— A xnióvára! 
tói tanáraik vezc.es 
közelében fekvő Ra 
fényt rendező k a ; 
javára.

~ A zenetanai
hó 16-án a zugiigei 
körű mulatságot rei

— Esküvő. Rt
öohányutezai izr 
Machlup Ede bura

GYI
Borsód! Latin«

Bács-Bodrogh : .-öl 
folyó év junius í - n

Paulovits Peri
pénztárnok 74 éves

^ Bisztrai Aaron|
Vas Gereben, a Lati 
nya, Kolozsvárott ::
államvasuti e 
halálát.

Özvegy Szmrec. 
Mária asszony t.or.tj 
órakor ment végbe 
tében. A csaláütago] 
közül jelen voltak 
Szmrecsányi János 
csányi Jenő Sárosi 
egn apátkanonok, 
miai tanár, Szmrc-^ 
Szmrecsányi Antal 
nyey Józsefné. vaiaj 
a kereskedelmi a! 
Szinnyey József. A 
magyar államvas 
vonattal Sáros-Uarú|

Mészáros Alaju 
korában elhunyt. 11 
pót vettük: Mészár«] 
úgy alulírtak nevébj 
jelenti szeretett férfi 
szaros Alajos lől 
b-án, este 6 órakor] 
évében, végelgyengd 
elhunytál. A megbo 
^~án, pénteken este 
ház szertartásai sz< 
kerepesi-ut melletti 
Örök nyugalomra le 
dozat lelke üdvéért 
örakor fog a sz. Ft 
Vonhatónak bemutat 
■Vás és béke lengjei 
Mészáros János, a 
hivatalának igazgat«
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iiéite. Horváth kir. alügyész, valamint az elitéit is
,felebbeze?t az ítélet ellen.

— Clasz vér. A salernoi esküdtszék előtt gyilkos­
sá :<ra vádolták a napokban Lanzone Mária Terézia 
£a:ai es;n s asszonyt, ennek Róza nevű húgát és öt 
küz--' barátnőjükvt. Lanzone Mária ugyanis nemrég 
r.rii: :er■ hez, s tudta, liogy férjének korábban viszonya 
volt egv 8e~sa Enrichetta nevű salernoi leánynyal. A 
fri:ék ny me yecske attól való féltében, hogy a leány

- övei visszahódítja férje szivét, vádi ttársnöivel 
er-, t: --te rálesett, s a dühös a-szonynépség kövekkel 
é«*krsekkel a alig ütötte és szurkolta a szerencsétlen 
;r .n míg az kiadta lelkét. A salernoi esküdtszék fur- 
v-.; :-/• ‘ hozott ez ügyben. A bünszerző gyilkos asz-

. a z ne Máriát fölmentettek, mert csak el- 
r-;, ; 2ívitlan r?) ösztönét követte, a többi vádlottat 

azon:, an bűnösnek mondták, s egyenkint három évi 
fogházra ítélték.

— Sajtóügyek a kúrián. Három semmiségi panaszt 
tárgyal: ma a kir. kúria V. büntető tanácsa Manoflo- 
i-ieh Emil elnöklete alatt, s mind a hármat elvetette.

c.-v Löv.y Jakab újvidéki alkusz semmiségi panasza 
ív.:. 9 Kit a budapesti sajíóbiróság Reisz Simon pana- 

s iletsértés miatt 1ÖU forint fő- és 50 forint 
nteíésre ítélt. A második semmiségi panaszt Je- 

s:e::'ZKv Fal igld gimnáziumi tanár adta be, a ki Czé- 
. - v.n rozsnyói ev. pö-pük ellen indított sajtópört,

: •: aval a s «jtóbiróság elutasította. A harmadik 
g- : - rencsovics Károly pécskat gazdáé, a ki az 

A:-.: •- '■ iJéké-ben részrehajlással vádolta a pécskai 
v = .'Z- Az ügy kétszer került tárgyalásra, első

'z;~n Ferencsovi-sot az aradi sajtúbiróság rágalmazás 
h rom havi fogházra ítélte, a kir. kúria azonban 

.'.tette az Ítéletet. A második esküdtszéki tár- 
r. Fv-renösovicsot ismét vétkesnek mondta az es- 

k ' a törvényszék hat hónapi fogházra
ren-sovics ismét semmiségi panaszszal élt, de 

a - - kúria ma elvetette panaszát.
— Kei Ítélet. Linczből táviratozza tudósítónk máj 

Fr.rttel A mu.lt év elején a linczi országúton kegyetle- 
r..l rr.eggyilxclták Chott Barbara házalónőt, s azután

h.a-: .sekély értékű holmiját és kevés pénzét. A 
.gy -.osság miatt Hametner János hajós embert 

g - unuba, a linczi esküdtszék elé állították, mely 
11 - a. 1 ellen vétkesnek mondta ki, mire a törvény-
f:r•: által való halálra ítélte a vádlottat. A
Lg:eÍ5.Lo bíróság megsemmisítette a linczi törvényszék 

v r . ? y e:újítást rendelt el, minek következtében Ha-
- a k. már egy éve vizsgálati fogságban van, ma 

Ba?cu::;ea állították a linczi esküdtszék elé. A ma
v^gtárgyalás után az esküdtek a vádlottat 

11 sz.val 1 elten büntelennek mondták, mire a tör- 
T ; Hametnert felmentette a rablógyilkosság

Hametner a felmentő ítélet kihirdetésekor 
: a ior.h.t teles ige nyakába, a nagyszámú hallgató­
id :e:;g zajosan megéljenezte az Ítéletet, s Hametner 
íua tetemes összeget gyűjtöttek.

— Qyermekgyilkosság. Vadállatias kegyetlenség­
be. . :e meg csecsemő gyermekét Szeiíler leréz cser- 
L -'. -mleány. A gyilkos anya magzatát az ágy ván- 
F-.i '■ :.a helyezte és addig fojtogatta, mig a szeren*
t'éue- iuadta lelkét. Mikor aztán meggyőződött, hogy 
vveru eke nem él. egy szekrénybe zárta a kis holttestet, 
iu.kc: :edig besötétedett, az emésztő gödörbe dobta. 
Mára -olt kitűzve ez ügyben a végtárgyalás a pest vi­
cék. kir. törvényszéknél, minthogy azonban egyik tanú 
br:eg-vge miatt meg nem jelent, a tárgyalást elna­
polt ás.

— Vérengzés a fegyházban. Néhány nappal ez-
ei;u K.rö.tlk, hogy Kovách Ernő, a váczi f egy ház igaz­
ai::: mentést tett a pestvidéki kir. ügyészségnél, hogy 
-K:: z Károly fegyencz, a ki már hétszer volt biin- 

gyilkos szándékkal megtámadta Weilan 1 Béla 
. :-gyencztársát s rajta, valamint a Weiland segit- 

í-.-:e ment Braunstädter Mátyáson több késszurást ej- 
: t A m-g-enesitett foglyok aztán nekiestek Mórocznak 
s irgalmatlanul eldöngették. Ma tett indítványt ez 
. A-u.en >oós Kálmán dr. kir. alügyész, súlyos testi sér- 
trs Lun‘.e:ie miatt kérve mind a három fegyencznek 
Víd a.a helyezését.

MULATSÁGOK.
— Népünnep a Margitszigeten. A margitszigeti 

ürrepdyt rendező bizottság közhírré teszi, hogy a ha- 
--5Z.K molnárok és hajósok evezőversenyén bárki 
reszt vehet. E versenyek pedig a következők lesznek: 
na.asz: K és molnárok versenye (2 emberrel) l-ső díj

. ::: 2-Mk uij 8 frt, 3-ik dij 2 frt ezüstben: a hajó- 
SOK matrózok versenye (3 emberrel l-ső dij 45 frt, 
--.K Be írt. 3-dik táj 5 frí ezüstben. Gyülekezés, 
feu.-.irígositás és utasítások átvétele végett, d. u. 4 órakor 
a 1 felső csúcsán. A bált rendező bizottság szintén 
megalakult.

— A budapesti II. kerületi közép kereskedelmi
iskolában érettségit tett ifjúság június 21-én a sváb* 
h-z;-. u tv s-nyaralón helyiségeiben zártkörű bucsá-
estéiyt rendez.

— A keszthelyi magy. kir. gazdasági taninté­
zet hallgatói junius ló-an, Hévizén, nyári mulatságot
len ieznek.

— A znióváraljai állami tanitóképezde hallga-
K- tt-.r.á: aiK . eze:ése mellett, kirándulást tettek a Zsolna 
* -:í :e.-:vő Rajeczi fürdőbe, hol sikerült hangver-
*"■ “: '• renieztek a zsolnavidéki vöröskereszt egvlet fiókja
javára.

— A zenetanárok országos egyesülete junius
: - Ic-au a zugiigeti «Fáczán» vendéglőben nyári zárt- 
"E ‘U mulatságot rendez.

HÁZASSÁG.
— Esküvő. Peitlinger Bennó párisi mérnök a 

cor.á-yutczai izr. templomban ma vezette oltárhoz 
‘».a.-niup Ede budapesti nagyiparos leányát, Terézt.

GYÁSZROVAT.
Borsodi Latinovics Ferencz. Latinovits Gyula 

^---dourogh felső járás szclgabirájának édes atyja, 
•v.yé év junius 4-én Baján 81 öves korában elhunyt.

Paulovita Péter, ferenczcsatornai nyugalmazott 
pénzmrno.-: 74 éves kólában Baján elhunyt.

Blsztrai Aaron Lászlónó szül. Radakovics Jolán, 
»äs reuen, a hatvanas évek népszerű írójának leá- 
•••A Koiozsvárott meghalt. Férje Aaron László in. kir. 
^•arr.vauuti ellenőr és három gyermeke gyászolják 
halálát.

Özvegy Szmrecsányi Ödönné szül. b. Berzeviczy 
‘■ a: a a-8zony holttestének beszentelése ma délután -J4 
f-m.*;ur ment végbe nagyszámú díszes közönség jelenlé­
tem A családtagok, iíletöleg az elhunyt gyermekei 
K jz. , len voltak Szmrecsányi Lászlóig kir. közjegyző, 
•-zmrejsány: János zemplénmegyei nagybirtokos, Szmre- 

enu Sárosmegye főispánja, Szmrecsányi Pál 
e?: a a:kanonok, Szmrecsányi Károly Ludovika akadé- 
L- - ta.'iár. Szmrecsányi Miklós képzőművészeti titkár, 

; anyi Antal és Szmrecsányi Róza férjezett Sin- 
*•: -; vóz--íné. valamint az elhunyt vejei: Ghyczy Géza 
a ^-resked-imi akadémia igazgatója családjával és 
■-zir.nyey József. A szertartás bevégeztével a koporsót a 
ma^ : államvasutak indóházába a onnan a ma esteli 

'-1 Sáros-Uaróczra szállították.
Mészáros Alajos főv magánzó junius 0-án 72 éves 

koráuar, elliunyt. Haláláról a következő családi gyászla- 
P°f- vettek Mészáros Alajosné szül. Nagy Julia saját, 
u*: a Kiírtak nevében is mélyen szomorodott szívvel 

sz retet- férje, illetőleg apjuk és apósuknak, Mé­
zeiről Alajos fővárosi magánzónak, f. évi junius hó 

o är e-te 0 órakor, élete 72-ik, boldog házassága 49-ik 
fc- b-r,. végelgyengülés következtében történt gyászos 
óa.unváí. A megboldogult hült tetemei f. évi június hó 

pénteken este 5* órakor fognak a rom. hath, egy- 
*-;Z szertartásai szerint ünnepélyesen beszenteltetni s a 
Kerep-si-ut melletti temetőben levő családi sírboltba 
rír-k nyugalomra letét-tni. Az engesztelő szentmise ál­
dozat leite üdvéért ugyancsak e hó 9-én délelőtt 11 
^ra-:or fog a sz. Ferenczrendüek templomában a min- 
de"'r atónak bemutattatni. Budapest, junius 6. 1888. Al- 
dás és b-ke lengjen porai fölött! Dr. Mészáros Károly, 
fez ros János, a budapesti tud. egyetem gazdasági 
hivatalának igazgatója, Mészáros Julia, Mészáros Mária,

gyermekei. Dr. Mihalkovics Géza, egyetemi ny. r. tanár, 
dr. I hrik Nándor, vej'ei. Dr. Mészáros Károlyné szül. 
Kibáry Mária. Mészáros Jánosné szül. Fülöp Irén, me­
nyei. I Lakás: Vili. kér. Mária-utcza 7. sz.)

Ambrus Zoltánná szül. Tormássy Gizella el hunytá- 
T- l a mélyen megszomorodott család a következő gyász­
lapot adta ki: Ambrus Zoltán, újszülött kis leánya Gi- 
zedla helyett is, — úgy özv. Tormássy Miliályné szül. 
Laczkovich Lm ma a maga és gyermekei: Eörs, Dezső, 
Lszter, Jenő és Imre nevében, — és özv. Ambrus Jó- 
zse.ne a maga és gyermekei: Ambrus Vilma és Mihály 
ózseiné szül. Ambrus Mariska nevében, — mély fájda­

lommal jelentik forrón szeretett nejének, illetve édes- 
anyjának, másrészről leányának, illetőleg testvérüknek, 
menyének és sógornőjüknek Ambrus Zoltánná szül. 
Tormássy Gizellának, folyó évi junius hó G-án délelőtt 
9 órakor, élete huszonkettedik évében és boldog házas­
sága tizenegyedik havában, a haldoklók szentségének 
fölvétele után bekövetkezett halálát. A boldogult hült 
tetemei e hó 8-án délután 5 órakor fognak a róm. 
kath. egyház szertartásai szerint a halottas házban (VII. 
kér. Huszár-utcza 5. sz. I. em. 16) beszenteltetni és a 
kerepesi-ut melletti sirkevtben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szent miseáldozat Budapesten az 
erzsébetvárosi plébánia templomban folyó hó 9-én dél­
előtt S órakor log a megboldogult lelki üdveért az ur­
nák bemutattatni. Budapesten, 1888. évi junius hó G-án. 
Bók-; hamvaira!

Dr. Qsslkovnaky József, kolozsvári egvetemi ta­
nár, kinek haláláról már megemlékeztünk, férfi kora 
delén, java munkabíró korban hunyt el; csak 44 évet 
élt.^ ílahtla nemcsak a kolozsvári egyetemre nagv vesz- 
teség, hanem az orvosi vegytan szaktudományára is. 
Mert dr. Ossikovszky József tudós búvár természet 
volt, sokat dolgozott, a mérgek kikutatásai körül 
saját módszerei voltak, melyekkel szolgálatokat tett 
nemcsak a szaktudománynak, hanem az igazság­
szolgáltatásnak is. Csöndesen, zajtalanul működött, 
feltűnést keltett cikksorozatokat irt hazai s külföldi 
szaklapokba; néhány értekezése pedig az akadémia 
kiadásában jelent meg. A tudományos buvárlatnak 
volt szentelve egész élete. Bécsben szerezte meg az 
orvosi diplomát, aztán néhány évig mint egyetemi 
tanársegéd működött, majd állami ösztöndíjjal külföldön 
folytatta tanulmányait. Haza térve, Eperjesen orvosi gya­
korlatot kezdett, de másfél év múlva, 1873-ban már az 
élet- és kórvegytan tanárává neveztetett ki a kolozsvári 
egyetemen, .társaságba való, szeretetreméltó ember volt, 
Kolozsvárit sok jóbarátot szerzett. Két évvel ezelőtt a 
halál elragadta ifjú nejét s ő azóta szerető gonddal élt 
két kis gyermekének. Maga sem sejthető, hogy a kicsi­
nyeket olyan korán itt fogja hagyni, mások gondjára. 
Az utóbbi években betegeskedett ugyan, de orvos-kollé­
gái csak néhány hete jutottak a szomorú tapasztalatra, 
egy makacs hülés után, hogy a tudós tanár élete fáján 
tuberkulózis rágódik.

Páris, jun. 7. Leboeuf tábornagy meghalt.

A hivatalos lap június 7. számából#
Rendjelviseléoi engedély. U felsége megengedte, 

hogy Humboldt E. M. a cs. és kir. alkonzulság veze­
tője \ alonában, a pápai Gergely-rend lovagkeresztjét 
elfogadhassa és viselhesse.

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Ferencz Waldemár fehértemplomi állami fő­
gimnáziumi rendes tanárt, — dr. Schelling Kornél 
fehértemplomi állami főgimnáziumi rendes tanárt, — 
Bőd Pétert, a nagyszebeni állami iskolák igazgatásával 
megbízott állami tanitóképezdei tarárt, — Kovásy 
Zoltán máramaros-szigeti állami tanitóképezdei rendes 
tanárt, Szutrély Lipót köz- és váltóügyvédet és a bajai 
áhami tanitóképezde igazgató-tanácsa tagját, ugyanezen 
tanácsban az elnöki teendőkkel megbízta. A pénzügy­
minisztérium ideiglenes vezetésével megbízott m. kir. 
miniszterelnök Baudisz Virgil kincstári ispánt a sze­
gedi jószágigazgatósághoz fogalmazóvá, — Hcimos Jó­
zsef központi dij- és illetékkiszabási hivatali számtisztet 
pedig palánkai kincstári ispánná, — báró Brown Re­
zső gödöllői kir. kor. uradalmi gyakornokot megyesi 
kincstári ispánná, — am. kir. igazságügyminiszter, al­
jegyzővé a nagy-kikindai kir. törvényszékhez Kovách 
Gusztáv ottani joggyakornokot, — telekkönyvvezetővé a 
sátoraljaújhelyi kir. törvényszékhez Kagy József ottani 
Írnokot, — Írnokká a kézdivásárhelyi kir. törvényszék­
hez Szabó József brassói kir. ügyészségi írnokot, — 
végrehajtóvá a mezőtúri kir. járásbírósághoz Matulay 
István kir. járásbirósági nyugdíjazott Írnokot, — a nagy- 
becskereki kir. törvényszék, az ezen törvényszék telek­
könyvi hatósága mellé rendszeresített német nyelvű tol­
ni ácsi állásra Aliksafy Lipót nagybecskereki ügyvédet, 
— a pestvidéki kir. törvényszék elnöke Jándl Kálmán 
végzett jogászt a ráczkevei kir. járásbírósághoz segélv- 
dijas joggyakornokká, — a pécsi kir. pénzügyigazgatóság 
Stein féld Béla kassai pénzügyigazgatósági díjtalan 
pénzügyi fogalmazó-gyakornokot, a szegzárdi kir. illeték­
kiszabási hivatalhoz dij as fogalmazó gyakornokká ne­
vezte ki.

Névváltoztatás. Szkakándi Elek szerednvei ille­
tőségű, a m. kir. IV'. sz. csendőrkerület állományához 
tartozó csendőr vezetéknevének «Szigeti»-re, — Schön­
feld József peezöli illetőségű, kisczelli lakos vezeték­
nevének «Székelyére, — Kohn Matild kaposvári ille­
tőségű bécsi lakos vezetéknevének «Orlai»-ra kért át­
változtatása belügyminisztériumi rendelettel megenged­
tetett.

Áthelyezés. A m. kir. igazságügyminiszter Horváth 
Gusztáv paksi kir. járásbirósági segédtelekkönyvvezetőt 
a győri kir. törvényszékhez, — Breier Antal nezsideri 
kir. járásbirósági írnokot a győri kir. törvszékhez he­
lyezte át.

TÁVIRATOK.
Prága, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A Politik 

pillantást vetve a legutóbbi parlamenti ülésszakra azt 
Írja, hogy a fegyverszünet, a melylyel az elkerülhetetlen 
önvédelem miatt szükségessé vált harezot ideiglenesen 
megszüntették, végleges befejezéséhez is közel van s 
most a kormánynak azon kell lenni, hogy e fegyverszü­
net feltételeit lelkiismeretesen teljesítse és tisztességes 
békét kössön. A kormány és a cseh klub közti feszült 
viszonynak megszüntetése annál szükségesebb, mert a 
Lichtenstein-féle törvényjavaslat tárgyalása alkalmával a 
kormánynak nagy szüksége lesz arra, hogy a csehek 
komolyan támogassák. Hasonló tanácsot osztogat a kor­
mánynak a Hlas jSaroda is.

Beilin, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A 
Börsencourier azt Írja, hogy a Welf-alap zár alól 
való felmentését fogják sürgetni.

Berlin, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Párisi 
jelentések szerint Peytral pénzügyminiszter a Yoge- 
sok megyéinek megígérte, hogy a képviselőhöz elé 
törvényjavaslatot terjeszt a végett, hogy a Német­
országba szóló útlevelek díjmentesen állíttassanak 
ki. Több képviselő pedig állítólag azt fogja indítvá­
nyozni, hogy a dijakat, a melyekért a német nagy­
követség az Elszász-Lotharingiába szóló útleveleket 
láttamozza, a köztársaság fizesse.

Berlin, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Mint 
a Von hehe Zeitung Írja, tegnapelőtt eldöntötték, 
hogv vájjon a választási időszak meghosszabbításá­
ról szóló törvényt a császárnak a választásokra 
vonatkozó levelével egyidejűleg hirdessék-e ki, vagy 
egyáltalán elhagyják-e a kihirdetést. Puttkamer eset­
leges utódjául egy tekintélyes liberális vidéki köz- 
igazgatási hivatalnokot, de nem Miquelt, szemel­
ték ki.

Berlin, jun. 7. A Beichsameiger ma közli a 
törvényhozási ülésszaknak öt évre való meghosz- 
szabbitásáról szóló törvényt.

Berlin, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A 
KreuzzeitUmy-wnk írják Konstantinápolyból, hogy 
Oroszország a vámkölcsön jövedelmét hadikárpótlá­
sul követeli.

Berlin, ju. 7. A Polit. Nachrichten szerint a császár1 
kabinet egy rendelete meghagyta, hogy jövőre a gyalog­
sági tisztek az eddigi kard helyett könnyű kardot aczél 
hüvelylyel és a lovasitott gyalogsági tisztek a dragonyo- 
sok és tüzérekhez hasonlóan magas csizmát viseljenek.

Páris. jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A bo- 
napartisták gyűlésén Mitchell azt mondta, hogy a 
bonapartista párt nemsokára hasznos támasza lesz 
azoknak, a kik a köztársaságot meg akarják buk­
tatni. A gyűlés a császárt és Boulangert éltetve, 
oszlott szét. — Déroulédet Charente megyében, a 
hol képviselőházi jelöltnek lépett fel, Boulanger él­
tetésével fogadták.

Páris, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A ve­
reség. melyet a boulangizmus hétfőn a képviselő­
házban szenvedett, úgy látszik, hogy első pillanatban 
a tábornokra és párthiveire igen kellemetlenül ha­
tott. Boulanger maga mint a National írja, annyira 
izgatott volt e miatt, hogy az ülés után azonnal 
leteküdt s barátjai azt emlegették, hogy talán jó 
volna, ha a mandátumot is letenné. De már más­
nap sokkal nyugodtabb volt s úgy látszott, hogy a 
kudarezot kiheverte. A «France» levelezőjének ugyanis 
azt mondta, hogy Floquetben nagyon csalódott, 
mert azelőtt állam férfiúnak tartotta őt. De Floquet 
legutóbbi beszéde óta azt a nézetét meg kell vál­
toztatnia s ha ő (Boulanger) még akkor ott lett volna, 
midőn arról volt szó, hogy a miniszterelnök beszédét 
az országban falragaszokon terjesszék, ő maga is rá­
szavazott volna, mert ez a beszéd csak neki, Bou- 
langarnek használhat. így vélekedik a köztársasági 
Temps is azt Írva : «Kérdés, vajon helyes dolog-e 
az, hogy Floquet beszédét falragaszokon terjeszszék 
s hogy nem fog-e éppen annak reklámul szolgálni, 
a kinek ártani akartak vele. Vannak dolgok és em­
berek, a kik csak a zaj által élhetnek, mely körü­
löttük van. Barátságos vagy ellenséges-e az a zaj, 
az mindegy, csak minél hangosabb legyen. A bou­
langizmus is ezekhez a dolgokhoz tartozik. Hallga­
tás és rendes élet megölnék, azért legjobb volna 
ezzel küzdeni ellene. Kevésbbé találó a Tempsnek az 
a véleménye, hogy legjobb lett volna, ha a 
többség Boulanger beszédét nyugodtan meghallgatta, 
hideg megvetéssel fogadta, s azután napirendre tért 
volna. Lehetetlen, hogy egy 500 emberből s hozzá 
még francziákból álló gyűlés oly támadásokat és 
kihívásokat nyugodtan törjön. A Journal des Débats 
és a République Francaise abbeli véleményüket fe­
jezik ki, hogy ha Floquet a kormány állását komo­
lyan meg akarta volna szilárdítani, igen okosan tette 
volna, ha kijelenti, hogy a mai viszonyok közt, 
minden köztársaságinak áldozatot kell hozni s min­
den alkotmányrevizióról le kell mondani. A Mot 
d'Ordre konstatálja, hogy Boulanger a jobb ol­
dalnak egyidejűleg szövetségese, bűntársa és 
védencze. A Rappel azt hiszi , hogy Boulan- 
gernek elment a kedve attól, hogy még egy­
szer az emelvényre lépjen; a Radical konsta­
tálja, hogy most az egyszer nem a parlamenti 
tehetetlenségnek, hanem Boulanger tehetetlenségének 
lehettek tanúi. A Siécle abban a véleményben van, 
hogy Boulanger kaszárnya kormányról álmodozik, a 
hol a főnök az egész épület kulcsait a zsebében 
hordja. A boulangista lapokon kívül csak a mon- 
archista lapok hirdetik Boulanger diadalát, s he­
lyeslik feltétlenül beszédét. A boulangizmus igen jó 
tromfot kapott a kezébe, Írja a Eigaró, s ugyan­
ilyen véleményen van a bonapartista Autorité is, 
a mely azt Írja. hogy a hétfői ülés Boulanger tábor­
noknak. kinek ellenségei nagyobb szolgálatokat tesz­
nek mint barátai, uj erőt adott. A Gaulois feddi a 
képviselőházat, a mely véleménye szerint a czélon 
messze túllőtt. Rochefort lapja azon csodálkozik^ 
hogy Boulanger a nemzetnek a mostani parlamen­
tarizmus ellen táplált gyűlöletét oly kitünően ki 
tudta fejezni.

Róma, jun. 7. A Capitano Francassa ezt írja : 
A Provana ágyunaszádon kívül, mely tegnap elindult, 
ma egy másik hadihajó megy Zanzibárba azzal az 
utasítással, hogy az olasz konzul fellépését támo­
gassa, esetleg hogy őt és honfitársait a hajóra 
hozza. A hadihajók megteszik kötelességüket, ha a 
szultán Olaszországnak az elégtételt megadja és az 
előde által Olaszországnak szabályszerűen átenge­
dett területet ismét át nem adja és bocsánatot nem 
kér ama helytelen magatartásért, melyet Umberto 
király levelének a konzul által történt átadása al­
kalmával tanúsított.

Róma, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Valószínűnek tartják, hogy a pápa az Íror­
szági püspöküknek válaszolni fog, a válaszban ki­
fejti, hogy a kürirat csakis Irhon érdekében bocsát­
tatott ki s annak nem volt czélja, hogy az ir tö­
rekvések elé akadályt gördítsen, hanem csak arra 
ezélzott, hogy azokat az erkölcsiség és az igazság 
s a jog korlátái között mérsékelje. A Vatikánhoz 
érkezett jelentések szerint a meetingeken a lakosság 
előkelő katholikus része nem vett részt.

Madrid, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A regens királyné a kortes bezárásáig Mad­
ridban marad s legfeljebb csak rövid időre megy 
La-Granjába, s julius végén vagy augusztus elején 
St-Sebastian tengeri fürdőt fogja meglátogatni. An­
nak, hogy a királyné a múltkor Barczelónából való 
elutazását elhalasztotta, az volt az oka, hogy leányai 
kissé gyengélkedtek, s az a hir, hogy a királyné 
kanyaróba esett, nem felel meg a valóságnak.

London, jun. 7. Az alsóház mai ülésén Raikes kije­
lenté, hogy Éécsből az esti posta most 5 órakor indul 
el 3 óra 25 perez helyett és Calaisn át csak két órával 
később érkezik Londonba, mint ezelőtt. A levelek ki­
adását Londonban ez nem hátráltatja, a vidéki váro­
sokra nézve azonban ez újítás hátrányos lehet. A 
londoni posták elindulása Bécsbe nem szenvedett 
változást, de az esti posta, miután Kölnbe ké­
sedelmet szenved, tiz órával később érkezik Bécsbe, 
mint ezelőtt. Szóló nem fog késni, hogy megfe­
lelő felszólalást tegyen jobb összeköttetés létesítése 
iránt. Szólónak nincs tudomása róla, hogy Ausztria- 
Magyarországban az angol lapokra két krajczámyi uj 
adót vetettek volna. Az az egy vagy két krajczámyi 
adó, melyet Ausztria-Magyarországban néhány év előtt 
vetettek a külföldi lapokra, postailleték s igy nincs el­
lentétben a világposta-egyezség szabályzataival.

London, jun. 7. A felsuház ülésén Salisbury 
megerősítette azt a hirt, hogy az olasz konzul és a 
zanzibári szultán közt difTerencziák merültek fel.

Bukarest, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A 
volt kormánypárt a bukaresti községi választások­
nál vereséget szenvedett. Az egyesült ellenzék el­
határozta, hogy a mostani kormányt támogatni 
fogja.

Belgrád, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A 
Pol. Cor.-ral megbízható helyről azt közlik, hogy az 
európai sajtóban nemrég felmerült ama hir, mintha 
Milán szerbiai király legutóbbi bécsi látogatása alatt 
bármi közlést tett volna Kálnoki gróf külügyminisz­
ternek, az állítólag a király által tervezett pánszláv 
ellenes Balkán-szövetségről, minden alapot nélkülöz.

Szófia, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) A feje­
delem azzal a megjegyzéssel küldte vissza a Popov 
pőrére vonatkozó iratokat a hadügyminiszternek, 
hogy az Ítélet megerősítését még előbb meg kell 
gondolnia. Sztambulovot e hó 17-ére várják vissza. 
A fejedelem és Klementina herczegnő Kelet-Rumé- 
liát készülnek beutazni. Több katonai élelmiszer- 
szállító értesítette a kormányt, hogy ha a három 
havi hátralékot meg nem kapják, a szállítást meg- 
s'mnV'*’1

Szófia, jun. 7. A Reuter-ügynökség az elterjedt 
hírekkel szemben kijelenti, hogy a Popov és vádlott 
társai ügyében hozott ítélet még nem terjesztetett 
Ferdinánd fejedelem elé megerősítés végett.

Varsó, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Mig egyrészről a hadsereg minden fegyver­
nemében nagy tevékenység uralkodik, addig az 
orosz tiszteknek minden ellenvetés nélkül adnak 
szabadságot.

Varsó, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Gurko tábornok legközelebb meglátogatja a 
nyári szálláson levő csapatokat s esetleg a határon 
lévő hadtesteket is.

Varsó, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Osztrák-magyar részről az utóbbi 
időben feltűnő sok panaszt tettek az orosz 
határőrök által elkövetett határsértések miatt, 
a mi az orosz kormányt szigorú vizsgálat 
elrendelésére indította. A kormány szigorúan 
meghagyta a határőröknek, hogy ezentúl 
tartózkodjanak az ilyen irányú kihágásoktól.

Pótervár, jun. 7. (Az Egetértés tudósítójának 
távirata.) A határozottan Boulanger-barát Síjét is 
elitéli Boulangernek hétfői szereplését ép úgy, mint 
a többi pétervári lap. Ugyancsak a Síjét írja azt 
is, hogy a francziák és a magyarok közt meglazult 
viszony ismét a lehető legjobb, mert a francziák 
tudták, hogy a múló feszültséget csakis Tiszának 
Németországgal szemben való szervilizmusa okozta.

Péter vár, jun. 7. (Az Egyetértés táv­
irata.) Pol. Corr. A Bokharából egy idő óta 
érkező kedvezőtlen hírek és a helyzetről 
szóló pesszimisztikus tudósítások kezdik fel­
kelteni a diplomácziai körök figyelmét. Be­
szélik, hogy az ottani lakosság kegyetlenül 
üldözi az oroszbarát benszülötteket s hogy 
a meggyilkolt Divan Beghi is oroszbarát 
voltának esett áldozatul. Bár egy bizonyos 
fokig nem kételkednek e hírek valódiságán, 
mégis azt hiszik, hogy azok túlzottak, még 
pedig abból a czélból, hogy szigorúbb ma­
gatartást követhessenek Bokharával szem­
ben, hol az angol befolyás utóbbi időben 
nagyon kezd túlsúlyra vergődni.

Saint-Louis, jun. 7. A hosszas tanácskozás 
után megállapított programúi, melyet ma terjesztet­
tek a demokrata nemzeti konventus elé, hangsú­
lyozza a demokratikus elvekhez való ragaszkodást, 
s megerősíti az 1884-iki programmot. A programra 
egyébiránt Cleveland legutóbbi üzenetére támaszko­
dik, helyesli az adóleszáilitást ezélzó törekvéseket 
és a Cleveland által követett elvek szerint támo­
gatja a polgári szolgálat reformját.

Aix-les-Bains, jun. 7. A brazíliai császár 
állapota folyton javul.

KÖZGAZDASÁG.
Pária, jun. 7. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Pol. Corr. A franczia minisztertanács most azzal 
a kérdéssel foglalkozik, hogy Angliával és Svájczczal 
tárgyalásokat kezdjen oly czélból, hogy a franczia 
szarvasmarha bevitele az említett államokba megköny- 
nyittessék.

Brüsszel, jun. 7. (Az Egyetértés távirata.) Mint az 
Etoile Beige-nek Luxenburgból írják, a Prince Henri 
vasútnak Németország által leendő átvételére vonat­
kozó tárgyalások befejezése közel áll, s már csak a 
mostani hivatalnoki személyzetre vonatkozólag kell 
rendezni még némely másodrendű személyi kérdéseket. 
Politikai tekintetben ez az átvétel, mely csak akkor áll 
be, ha a kormány törvény által formálisan hozzájárul, 
nagy feltűnést fog kelteni, s különösen Francziaország- 
ban kellemetlen hatást tesz.

Brüsszel, jun. 7. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A kiállítás magyar osztályát ma délután 
5 órakor nyitotta meg a király, a királyné és az 
egész királyi család jelenlétében. A magyar osztály 
bejáratánál fogadta a bizottság és a kiállítók a 
királyi családot. Duckerts budapesti belga főkonzul 
üdvözölte a királyt és Lederer Sándor miniszteri 
titkár magyar beszéddel fogadta a királynét és 
pompás orchideákat ajánlott fel neki. A királyi csa­
lád ezután az osztály megszemlélésére indult és a 
dicséretekkel nem fukarkodtak. A királyi sátort el­
ragadtatással szemlélték és ebben mutatták be 
maguknak a bizottságot és a kiállítókat. Mind­
egyikhez volt nehány barátságos szavuk és kü­
lönösen a Fisch er-féle majolika, Jungfer mülaka- 
tos munkái, Fischer és König bútorja és a házi- 
iparczikkek érdekelték különösen a felségeket. Ez­
után Lederer felajánlotta a sátort a királynénak, ki 
azt köszönettel fogadta és magyarul ezt mondá: 
«Mindennap gondolok hazámra és valahányszor e 
sátorba lépek, örvendeni fogok a magyar iparnak 
és barátságnak.» A felségek megígérték, hogy gyak­
ran fognak visszatérni és mindent behatóan meg 
fognak nézni. A megnyitási ünnepélyesség impozáns 
volt és az általános pártatlan vélemény az, hogy a 
magyar osztály a legsikerültebb.

Brüsszel, jun. 7. A király délután 2 órakor 
megnyitotta a nemzetközi kiállítást. A megnyitáson 
a királyi család, a diplomácziai testület, a minisz­
terek, képviselők, szenátorok, a polgári és katonai 
hatóságok és mintegy háromezer meghívott személy 
volt jelen. A fényesen díszített nagyteremben Soni 
zee, a végrehajtó bizottság elnöke, beszédet tar­
tott, melyben különösen azon buzdításért mon­
dott köszönetét, melyet a királyi család a 
nagy versengésben kifejtett, és kiemelte a külföld 
nagy részvételét a kiállításban. Ezután Chimay her* 
czeg üdvözölte a királyt, ki beszéddel válaszolt, 
mely nagy lelkesedéssel fogadtatott. A királyt és a 
királyi családot érkezésük és távozásuk alkalmával 
lelkes éljenzésekkel üdvözölték. - -

London, jun. 7. Az angol bank a leszámítolási ka­
matlábat 2£0/0-ra szállította le.

Kisdednevelési kiállítás.
A Mária Dorothea egyesület kezdeményezésére tudva­

levőleg kisdednevelési kiállítás fog rendeztetni a jövő 
évben. A kiállítás létesítését maga az egyesület védnöke, 
Mária Dorothea főherczegnő kívánta s a közgyűlés ehhez 
képest egyhangúlag hozta meg az előmunkálatok meg­
indítására vonatkozó határozatot. Az előkészítő bizottság 
legutóbbi gyűlésén meg is választotta az elnökséget s a 
tisztikart s már legközelebb megkezdi a felhívások 
szétküldését.

A kiállításnak nemcsak nevelésügyi, de társadalmi és 
közgazdasági fontossága is van. Számtalan érdek fűződik 
ahhoz, hogy a közönség, főleg a közép- és alsó osztálya 
a közönségnek legalább szemléleti utón nyeljen némi 
fogalmat a kisdednevelés raczionális irányban való fej­
lesztésére. De közgazdasági érdek az is, hogy az a 
számos eszköz, mely e czél elérésére szolgál, ne a kül­
földi termelést, hanem a hazai szorgalmat és munkát gya­
rapítsa.

E szempontokból a kiállítás eszméjét legmelegebben 
kell már most is a nagyközönség figyelmébe ajánlanunk

és ez okból közöljük annak szervezetére vonatkozólag 
a következőkben megállapított főbb szabályokat:

A kisdednevelési kiállítás tervezete a következő:
A Mária Dorothea-egyesület Budapesten 1889-ben 

országos jellegű s a tanköteles kort el nem ért kisdedek 
összes szükségleteire kiterjedő kisdednevelési kiállítást 
rendez oly czélból, hogy a müveit nagy közönségnek és 
különösen az anyáknak az okszerű kisdedápolás és 
kisdednevelés eszközeit lehetőleg szemlélhctőleg bemu­
tassa s továbbá, hogy a kiállítással kapcsolatban az iU 
szerzett tapasztalatokat szakértők előadásai és nyom­
tatványok által megerősítse s minél tágabb körben elter- 
jeszsze.

Maga a kiállítás öt csoportra oszlik:
I. Az egészséges kisded ápolása. Ide tartoznak : A 

kisded élelmezése, Liebig-féle sűrített tej. gyermek lisz­
tek, mesterséges gyermek-tápszerek, különféle szoptató­
üvegek, pólyák, bölcsők, rácsos ágyak, gyermek-székek, 
tolókocsik, testegyenesitők, járáshoz szoktató övék, szel- 
lőztetési és fürdő-készülékek, a kisded czélszerü fekvé­
sét s karonhordozását feltüntető rajzok és minták. 
Ugyanitt mutatandók be a tej hamisítások, mérges ezu- 
korkák stb.

II. Az egészséges kisded értelmi nevelése. A hallás, 
látás s általában az érzékszervek fejlesztésére szolgáló 
eszközök. Gyermekjátékok, bábuk, hintalovak, összerakó 
játékok, karácsonfára tehető ajándékok, képes könyvek. 
Fröbel-féle eszközök. Minta-gyermekkertek tervrajzai, 
foglalkoztató szerei. Kisdedek kézimunkái.

Ili. A gyermek-betegségek. Az egyes gyermekbajokar, 
különösen fognövésí, torokgyíkot, difleritiszt. himlőt, to­
vábbá a hát- és lábgörbülést feltüntető rajzok, táblázatok 
és fó’szminták. Oltószerek. Fertőztelenitő szerek, kisded- 
melegitő gépek. 1 estegyenesitu eszközök. Gyermekkórhá­
zakra vonatkozó adatok. Gyermek-halandóságot mutató 
táblák.

IV. A társadalom működése a kisdedekért. Kisdedek 
javára állított közintézetek, bölcsődék, lelenczházak, 
gyermekmenhelyek, árvaházak stb. tervei és mintái, az 
egyes intézetek berendezése, bútorzata, nevelési segéd­
szerei. Gyermekparkok tervrajzai. A gyermekek érdeké­
ben történt humanisztikus törekvések történeti és statisz­
tikai adatai. Egyesületi évkönyvek. A magyar irodalom 
kisdedekre vonatkozó termékei.

V. A kisdednevelés a múltban és a külföldön. A kis­
ded ápolása a múltban, ide vonatkozó irodalmi müvek, 
képek és játékszerek kiállítása. Ethnographiai gyűjtemé­
nyek kisdedek játékairól, öltözeteiről a különféle nem­
zeteknél, különösen a vad és félmüveit népeknél.

Az öt csoporton kívül esetleg különleges vagy időle­
ges kiállítások is rendeztetnek, minők pl.:

1. Minta-gyermekszobák.
2. Kisdedeket ábrázoló fényképek, olajfestmények s 

szobrok gyűjteménye.
3. Társas-játékok gyakorlati bemutatása.
4. Egykorú, természetesen táplált egészséges csecse­

mők bemutatása külön orvosi bizottság felűgvelete alatt.
A kiállítással kapcsolatban hetenkint legalább kétszer 

orvosok és nevelők a kiállítás irodalmi bizottsága által 
megállapított sorrendben, de mindenkor a meghatározott 
helyen s időben népszerű előadásokat tartanak, melye­
ket ugyanaz a bizottság a Mária Dorothea-egyesület ne­
vében s számlájára «Anyák könyvtára» czim alatt egyen­
kint is megszerezhető füzetekben kiad. A felolvasások 
keretébe a kiállítás egyes csoportjainak kritikai ismerte­
tésén kívül más a kisdednevelés körébe vágó tárgyak is 
felvétetnek, minők pl. a következők:

1. Az anyák életrendszabályai a gyermek születése 
előtt és a szoptatás ideje alatt.

2. Tanulmányok és mérési eredmények a kisdedek 
növéséről, testi gyarapjdásáról s egyes * testrészek ará­
nyairól.

3. A gyermekek czélszerü és csinos öltöztetése.
4. Az anyák házi gyógyszerei s útmutatások az első 

segítségben.
5. Az anyák által való szoptatás előnyei.
G. Darwin, Prey er és mások feljegyzései a kisdedek 

szellemi fejlődésének fokozatairól.
7. Gyermekhumor.
8. A kisdedek erkölcsi világa s annak fejlesztése.
9. Magyarország népesedési viszonyai, kapcsolatban a 

gyermekhalandósággal, összehasonlítva más országokkal.
10. A magyar kisdednevelési szakirodalom birálato3 

ismertetése.
11. Bánásmód a siket-néma, vak stb. kisdedekkel.
A kiállítás szervezetéből kiemeljük a következőket:
1. Az országos kisdednevelési kiállítás rendezésére 

kiállítási rendező-bizottság alakul, mely áll : a) egy véd­
nöknőből és egy védnökből; b) egy elnök, 2 nő-elnök, 
3 férfi- és 3 nu-alelnökbul: c) három titkárból, egy férfi 
jegyző és két nő-jegyzőből, egy iroda-igazgatóból, d) 
továbbá 45 nő és 45 férfi bizottsági tagból.

2. A kiállítási bizotíság czime és pecsétje: «Az orszá­
gos kisdednevelési kiállítás 1889».

3. E rendező bizottság föladata a kiállítás üs-zes ügyeinek 
vezetése, az idevonatkozó intézkedések megállapítása és 
végrehajtása: nevezetesen: a kiállítási által mos pro­
gramra, az időleges kiállítások programmjának, a költ­
ségelőirányzatnak megállapítása, szerződések jogérvényes 
megkötése, sorsolás rendezése s általában minden a 
kiállítás ügyében való kilézKedé.-nek előkészítése, meg­
állapítása és végié hajtása.

4. E czélb- : a rendező-bizottság, ?,) orvosi, b) kis­
dednevelési, /) ipari, d) irodalmi, e) gazdasági bi­
zottságokat a akit, mely iegutóobi említett bi­
zottságok fműkéiből, titkáraiból, a pénz-.árnokból 
s minden bizottság egy-egy választott tagjából áll. 
Az első négy bizottság tagjait a rendcL i-bizottságnevezi 
ki, a kinevezett tagok bizottságonkint megalakulnak s 
tetszés szí int kiegészíthetik magukat.

5. Mind r 1 bizottság megállapítja működési j '’ogramm- 
ját és szabályzatát, mely valamint a bizottságnak min­
den javaslata e határozata, csakis az általános rendező- 
bizottság jóváhagy;; a után lép életbe.

6. A rendezohizoi:sab havonkint egv a szükséghez 
képest azonban több ülést is tart. Minden ülésen az 
összes albizottságok és az iroda működéséről s a beér­
kezett javaslatok, úgy indítványok lehetőleg az illető 
szakbizottság véleményének előzetes meghallgatása mel­
lett előterjesztendők. A határozatok általános szótöbb­
séggel hozatnak: szavazatok egyenlősége esetén az 
ülést vezető elnök szava dönt.

7. Az ülésekről rendes jegyzőkönyvek vezetenduk, 
melyek az elnök, s két e czélra felkért bizottsági tag 
által hitelesitendők.

8. A rendezőbizottság által hozott határozatok végre­
hajtására s általában a kiállítási ügyek központi vezeté­
sével kapcsolatos összes levelezések, nyilvántartási mun­
kálatok, irodai és rendezési teendők véghezvitelére kiál­
lítási iroda szerveztetik, mely az elnökség közvetlen 
felügyelete alapján a rendezőbizottság által megválasztott 
irodaigazgató vezetése alatt áll s mely működéséért a 
rendezőbizottságnak felelős.

9. A pénzügyi kezelést a rendezőbizottság állapítja 
meg s ellenőrzi,

10. A rendezőbizottság működéséért egyetemleges fe­
lelősséget vállal.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Az osztrák-magyar Lloyd igazgatótanácsának 

elnöke, Morpurgo báró, ki ma Tisza Kálmán miniszter- 
elnök által fogadtatott és Matlekovies államtitkárral hosz- 
szabb ideig tanácskozott, ma este több napi tartózko­
dásra Bécsbe utazott, hogy ott az osztrák kormány­
nyal is megbeszélje az uj szerződés keresztülvitelének 
ügyét.

$ Az élesztogyárosok által a kontingentált szesz­
nek az ipari szeszfőzdék között való felosztása ügyében 
a miniszterelnöknek átnyújtott folyamodvány azt a 
konkrét kérést farfalmazza, hogy ama élesztőt termelő 
szeszfőzdéknek, melyek naponkint! 12 hektoliter szesz­
nél többet nem termelnek, a nekik engedményezendő 
szeszmennyiség kiszámításánál, melyet az alacsonyabb 
adótétellel szabad égetniük, az utolsó években tényleg 
termelő mennyiséghez egy 40° 0-es pótlék c-satoltassék, 
A nagyobb élesztőt termelő szeszfőzdék számára e pót­
lék 30°/0-ot tegyen ki. Ezen alapon aztán a szeszfőz­
déknek a többi ipari szeszfőzdékkel együtt eddigi ter­
melésük arányában adassék meg a kontingens.

* Lefoglalt waggonok. Belgrádból Írják: A göriitzi 
waggongvár 88 waggont szállított néhány héttel ezelőtt 
Szerbián át Bulgáriába a bolgár vasutak számára. A 
waggonokat egy talpfa-szállitó lefoglaltatta. A belgrádi 
német követnek Bray grófnak erélyes fellépésével sike­
rült kompromisszumot létrehozni, melynek alapján a

. h
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EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, JUNIUS 8.
fori Er ! rieiek-uícza 1321. sz. Fischer Jozefa 330 írtra 
te ■=. r gos. jiin. ö. \ LI. kér. Zerge-utcza 10. sz. 
Varga Karoly 1048 írtra becs. ingat], jun. 9. V. kér. 
Harmin -zad utcza 3. sz: Horner István 349 írtra becs. 
inge- tr • í\. Kér. Kigyó-utcza 7. sz. Binági Péter 375 
frtr: "re s. ingós. jun. 8. V. kér. Bálvány-utcza 28. sz. 
G:r Alalbfrtné 4552 írtra becs. ingós. jun. 27. 
]. k- r. - 'r ma-Litcza 8. sz. Szentiványi Sándor 524 
frtra becs. ingatl jun. 9. Vili. kér. Tllői-ut 4. sz. 
Hesher István 686 írtra becs. ingós. jun. 9. VI. kér. 
Aradi-utcza 22. sz.

Árverések a vidéken. Baranyi Miklós 2168 írtra 
r: . :: :a- n. 11. Halmiban, Baranyai István 2200 
•:::. : evs. ingós. jun. 12. Karakón (Kis-Czell), Kanizsay 
[a-a •: 315" írtra becs. ingat), jul. 4. Beregszászban, 
v - es Rőt:. 2226 írtra becs. ingat!, jun. 13. Szol- 
n - Ha dik József 3779 írtra becs. ingatl. jun. 18. 
Érseki:;váróit, Péter László 817 írtra becs. ingatl. jul. 
y . K . .'Zentmikióson, K> sztács János és Kosztács Pál 
y .: ; : :ra becs. ingatl. jun. 18. B.-Gyarmaton, Kohn 

. 7 frtra becs. ingatl. jun. 12. Keszthelyen,
M - * --~né 6500 írtra becs. ingós. augusztus 20.
Pebrevzenben.

Csőd megszüntetés. Mahts M. Nikola oppovai lakos,
— ignácz lajosfalvi lakos, Alt Mark siklósi lakos
ellen.

palvázátok. A nagyváradi kir. törvényszéknél Il-od 
e;:' ' - 2vi állasra, — a homniczi postánál postames- 
te a..: ciasra, — a debreceni m. kir. íövámhivatalnál 
va.T:vr.<crnoki állásra, — a kolozsvári m. kir. pénz­
ei m. ág hoz pénzügyőr-szemlészi állomásra, — az 
= :cr; járásbíróságnál aljegyzői állásra, — a nagy- 
5c : czsonymegye.' postánál postamesteri állomásra,
— - ‘ -e ' Turóczmegye) postánál postamesteri ál- 
!ar:a, — s ‘oinakonyi Solnamegye) postánál postames-

— a zom bori kir. járásbíróságnál segély­
ei;;* ad a! mázott joggvakorneki állásra, — a -ár falvi

a-Aranyc gye) postánál postamesteri állásba, —
a kun szent-miklósi kir. járásbíróságnál albirói állásra,
— :• ' a r esti V. kér. államfőreáliskoiánál iskolaszolgai 
állomásra.

Szerkesztői üzenetek#
SE I. -Íny óla. Az iparművészeti iskolának

; -:f. -•« .:czá: van egy kitűnő müfaragászati osztálya. 
7:::-r. Keleti Gusztáv igazgató úrhoz, ki bizonyára 
53;v---n fogja önnel közölni a programmot és felvételi 
foké-e eket — K 1. S.-A.-Ujhely. Tessék. Szívesen 
'a: a? :ast nem vélünk sziikségesnek. — Előfizető,
B : a Az vÖrökhagyók» szerzőjének közelebbi czi- 
C-: ' ismerek. Torontáli. Az ön barátjának

-ie nekünk és a legtöbbeknek nem újság az 
a i cm hogy Boszniában «a monopolizált osztrák-ma- 
gv«- ".ocánv borítékján» magyar felírás nincs. Volt is 
er: már szó annak idején. — L. J., Dob-utcza. A 
-z a - melyről szó van: «méltóságos.» — y. b. Rész- 
r- : • :K-: sorsa iránt, de nem tehetünk egyebet, 
ír;-.; . r, hocy kitartásra buzdítsuk azon a pályán, a 

ne áhítozzék arra, hogy ön is azok közé 
:a: - a kiket — már mint jó magunkat — egy

0olyan embereknek nevezett, «akik hi- 
-• • el :é veszt ették.» Üresedésünk különben sincs.

— EJ T-Szálka. Az országos selyemtenyésztési 
fel 7-. elci-eg Szegszárdon mindennemű felvilágosítást 
z.rés annak idején petéket is küld. — 'Lt. D., 
TanC'Ova. Az igazgatótanács és a felügyelő bizottság 
min le: részvénytársaságnál a részvényesek közül vá­
lasz ha ' csak. A közgyűlésen kormánybiztos nem volt

ie nincs :s helye. Hogy a biztositó társaságok 
mm: ellenőrzés alatt állanak, arra nézve az 1875-ik 
ér. : 7- k törvényezikk 453 és következő szakaszai 
re a : k. A közgyűlésen az igazgatóság csak a rész- 
várv-seknek szárról be, a biztosítottakat közelebbről 
c• 2k z érdekelheti, hogy a díjtartalék mily elvek sze- 
r.n‘ - an számítva és elegendö-e, ezek az adatok nem 
nn-nre.-: ugyan közzé, de az idézett törvény 455-ik sza- 
kcria értelmében a törvényszéknél mindenki által meg- 

cetek és másolatban kivehetők. A társaság belke- 
n- kuni? nincs módunkban ellenőrizni. Végül a 

■ •.. -t. • azért csökkentek, mert az osztalék, a mit a 
*-n -n e-ek kapnak, az idén kisebb volt, mint tavaly.
— 3z. Gy. Héthárs. Nem ismerjük a tény állását és 

r.ern szólhatunk hozzá. Szaklap sokkal több ered­
né- nyel foglalkozhat az ilyen személyes jellegű kér­
déssel.

Keleti L. Sz.-Sebes 
Diek J. Bund»
Kom rza J. Fiume 
C.amberger J D -Tuzla 
Kolonics F. Nürnberg

l°r A Béta 
H hldampf 5. Sütő

Schmidt Orient szálloda.
Chori I J. Czegléd 
Joz-a S. Szabadszállás 

sebek F. Brunau 
F ucLs V. Kolozsvár 
Breuer H. Béta 
I ngel K. Győr 
Se- warz H." Eger 
Spitzer M. Pomáz 
A boles S. Győr 
Gaál J Pápa 
Boc J, PJ.-Ugrőcz 
Horváth M. N.-Várad 
Reichmann S. N.-Várad 
Davidovics S. N.-Várad

London szálloda.
Fischer F. Kastel 
Biesitz J. L va 
Grünwald Gy. Sopron 
Farsky A. Budapest 
Be jer K. Csákovár 
Reitzer A. Sz.-Fehérvár 
Dos K. Temesvár 
Springer M. Veszprém

Nemzeti szálloda.
Br. Baratta Poltár 
Rr. Boxberg Gy Hatan1 
Béke‘7y K. T -Keresztur 
Lázár M. Rliskolcz 
ZsufTa P. Solt 
Zstucha A Cze. ze 
Dr. Gajzágó L. Décs 
Sáskái A Brassó 
Ary J D.-Patáj 
Ehrlich A. Krakevicz 
Braud J. Becs

Walter Fehárló szálloda.
Rr. Schermann A. Bécs 
Dr. Wi-rl A. Brünn 
Dr. Löffler J B.-Gyula 
Dr Szekoeán A. Bécs 
Balia G -né Gyöngyös 
Buchinger A.-né Pozsony 
Dr. Zsigmondy E. M.-Sziget 
Mersits N. Gyöngyös 
Gaál J Pápa 
Deutsch H. N.-Várad 
Rozenterg M N.-Várad 
Intibe Gy. Aszód 
Simon R. Rév 
Szőke J. Makó 
Blum A Bécs

Hungária szálloda.
Gr Som sich J. Kivadár 
Beniczky M Ipolyságh 
Kohner K. Bécs 
Szabó F.-né Dcbreczen 
Vécsey Z. Debreczen 
Teloky L Abauj 
Serka M. Béos 
Forres H. Winterfhu?
Dr. Leitnor 0. Arad 
Na.es P Szered 
Mayer T. Trieszt 
Szepessy L Becs 
Süts Zs Bécs 
Finger J Bécs 
Coppei K. Bécs 
Imnierguth E. Bécs 
Grotte J. Bécs

Paschka J. Bécs 
Schranzhofier A. Bécs 
Oppenheim H. Berlin 
S killer .T. Bécs 
Trón; er A. Eé's 
Pauthiif-r F. Béc«=
Huring J. Brcs 
Stahlich A. Bécsj

Vadászkürt szálloda.
Jusfh Gv. T.-Próna 
Firof K. Baja 
Perczel L. Konyhád 
Vigyázó R.-né Paks 
Bemrieder L Bikács 
Bogyay Ö Marczali 
Nagy V. Czegléd 
Piesch L. Fchérviz 
Szirmay Gy. R.-Szombat 
Szeremíey L--né Mis<oIcz 
Zrumetzky ti. Szolnok 
Ste n A. Pécs 
Lebner S. Marczali 
Bern.féld S. Belgrad 
Hübner A. Bécs 
Stirarofsky J. Brünr.

Pannónia szálloda,
Gömöry L S.-A.-Ujhely 
Xoós K. S -A.-Ujhely 
Farkas L Túrta 
Profi" F. Pétervar 
Weisz A. Bors 
Dosics P. H.-M.-Vásárhely 
Krisztó L. H -M.-Vásárhely 
Nagy A. H.-M -Vásárhely 
Németh J. Kaposvár 
Rr. BánfTy L Sz.-Újvár 
Wiener P. Igló 
Joanovits B. Pancsova 
Holmik J. P.-Vacs 
Hanecamp A- Vevény 
Dr. Tupoly J. Kanizsa 
Tóth E. Locz 
Dr. Bakos E. Debrgczen 
Endrödi J. Kassa 
Dr. Derczenyi E D.-Győz 
Vitéz M Orosháza 
Bereczk J. Butaszék 
Schwarz S. Eger 
tiersfner J. Miskolcz 
Nagy J De; reczen 
it iner D. Pásztó 
Schönstem M. Szabadka 
Weiner M. Losoncz 
Marossy J Eger 
Torkos P. Németi 
Gacsal J. Debeltácsa

Holzwarth-Frohnerszál.
Lg Freistadtler A. Kaposvár 
Lord J. Zsigmondház.a 
Dr. Bajanello M. Trieszt 
Wen Hand K. Lábatlan 
Dorn J. Hatvan 
Fischer S. N - Vára-1 
Ró' S N - Várad 
Hilbert E G'ácz 
Klein S. B.-Csaba 
Békásy M Sz.-Fehérvár 
Rosen.blüth L Bécs 
Wächter E. Stuttgart

Fehérhdttyu szálloda.
Krausz J. Debreczen 
Lein ni k S. H.-M -Vásárhely 
Lusztig F. Jászberény 
Goldstein A. Marczal 
Reisz S. Szempcz 
Gártnor S. Ederény 
Reiner N. K.-Ujszállás 
Schwarz M. M.-Kövesd

nyílt-tér.

Fe lelös szerkesztő: Csávolszky Lajos.

l®EGENEK~NEVSOfíA.

Warchall-szálloda. 
az Angol királynéhoz.

Gr Gyürky J K.-Terenne 
Gr. Apror.yi S. Leneyel 
Gr. Eszterházy E. Pozsony 
Maxin-' ví>f J. Ruma 
Hcs-y Zs. Becs 
Dr Smeika F Bécs 
S’“'.tgycrryi Gv. Bec3 
Viaales E Paris 
LcrryJ B^S 
Weisr J Bécs 
Dur J Becs 
Reistinger T. Bécd

Erzsébet szálloda.
Sztnkcy J. Sopron 
S-r ;l e E T-Kanizsa 
Kéri. J Tass 
Soil a -S. Úri 
KI = czKj J Lipótvár 
Nagy J. Esztergom

M. B- lényes 
Öllé Gy. Mezőhegyes 
Di-yés D. Ráczkpve 
Márkus A- Sz.-Fehérvár 
F* ér A P cs 
C-ákv L. Szabadka 
Újházi B. Szabadka 
Nághy K. Sopron

Aranysas szálloda,
Ftoiánovits Gy. Gsorváz 
Szalay J. B.-Csaba 
Ziner J. S.-Szt-Péfer 
Popcvits H. V-'sztö 
Darvas S.-né MiskTcz 
Rezler A. Ő-Feh rtó 
Jókay L. K.-Ölved 
Ba'cs! L D'inamói's 
Juhász P. N -Salló 
Vályi L. Perbete

Magyar király szálloda.
W isz S. Zó crab 
Sdkiay J. Léva

A budapesti mészdros-ip artest illet figyelmezteti 
azon mészárosokat, kik bivaly hast is vágnak, vagy 
kimérnek, hogy ezen körülményt «Bivalyhús» feliratú 
és nagy betűkkel irt, az üzlet ajtaja fölé, vagy az áll­
ványra alkalmazandó táblán tudassák a fogyasztó kö­
zönséggel, mivel ellenkező esetben ezek nevei hirlapilag 
fognak közzé tétetni, hogy a közönség értesítve legyen, 
melyek azon üzletek, a melyekben jó marhahús helyett, 
silány bivalyhust adnak.

Budapest, 1888. junius 7.
A budapesti mószáros-ipartessület 

elöljárósága.

Nagyobb és kisebb

laÉásoitp
kiadandók az újonnan épült Teréz- 
körut 43. számú palotaszert! házban. 
Közelebb tudósítást ad Politzer Zsig- 
mond V. kér., Dorottya-utcza 
12. szám alatt. 6248

EffiSI Viktoriaforrás 
FELSŐSELTERSI viz
a legfrisebb töltögetésben épen most érkezett meg

MATTON lés WILLE
ásványvizraktárában, BOÍAPEST, Dianafürdő- 

épiilet és mérleg-utcza 12. 5906

Időjárás
a m. kir. meteorologiái központi intézet távirati 

jelentése 1888. junius 7. reggel 7 órakor.

A léguyowás az utolsó 24 óra alatt mindenütt nagyon 
kevéssel sülyedt, Prágában 4.2 mm.-rel, Csáktornyán 2.6

mm.-rel. A homersék igen kevés kivétellel tetemesen sü­
lyedt. Szegeden 3.8 fokkal. — Zivatar volt : Budapesten 
(kevésj éggel), Szolnok. Eger és Aradon. — Budapesten a meg­
előző nap legnagyobb hőfoka = -j~ 28 fok, a megelőző nap 
legkisebb hőfoka = -f- 12 fok. Ozonométer Budapesten
nappal 0.éjjel 0 fok.

Állomások 1 Le­
nyomás

mm.

A hő­
mérsékletCelsius

szerint
Szél

iránya és 
ereje

Csapa­dék mm. Felhőzet

Bregenz.............. 760 5 -f- 19.0 NY 1 1 borult
Prága ............. 760.0 4- 13.0 K 3 11 zivatar
Bécs................... 760.2 4- 15.2 E 2 — borult
Sopron e____ 759.1 4- 16.6 NY 3 — derült
Magyar-Ó vár ... 757.8 4-19 6 D 2 _ felhős
Trencsén ....... 759.4 4. 17.0 K 2 _ borult
SeJmecz 760.3 4- 17.8 K 2 _ »
Korpona ____ 760.0 4- 19.3 K 2 24 »
Beszterczebánya — — 13
Budapest ... 760.3 4- 18 3 derült
Szolnok... ... 760.5 4. 16.8 DK 5 »
Eger .............. 759.6 4-16 8 E 1 borult
Debreczen . 760.0 -j- ló 6 E 3 »
Késmárk ........ 763.1 4- 114 E 4 _ »
Uj-Tátrafüred .... 763.7 4- 76 _ »
Ungvár 760.0 4. 14.6 EK 2 _ »
Szatmár 761.5 + 15 4 EK 2 »
Nagyvárad 760.8 + 17.2 D 4 3 »
Mármaros-Sziget 760 2 L 15.4 D 1 - eső
Kolozsvár... 760.6 b 16.3 NY 2 2 borult
Nagy-Szeben .... 759.7 f- 16.9 DK 2 8 felhős
Orsóvá 761.2 b 166 D 1 3 derült
Temesvár ........ 760.4 b 23 0 K 3 — felhős
Arad ........... . 759 7 - 19.1 DNY 2 1 derült
Szeged........... . 759.5 - 18.1 K 3 — »
Pancsova ... 760.5 b 24.0 DK 1 _ felhős
Keszthely ... 760.1 - 21.2 K 3 _ derült
Csáktornya 757.3 b 21.4 NY 1 — »
Zágráb..............
Fiume............

758.8 - 22.0 DNY 2
—

borult

SZÍNHAZAK es mulatságok.

NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 148. Havi b. 8.

Budapest, junius 8-án. 
Figaro házassága,
vagy \egy napi bolondság. 
Vígjáték 5 felv. Irta Beau­
marchais. Fordította Paulay. 

Személyek:
Almaviva Horváth
Rosina Helvey
Figaro Benedek
Zsuzsi Viz vár iné
Marczelme Szathmáryné
Antonio Szigeti Imre
Fanchette Tolnainé
Cherubin Nagy I.
Bartholo Újházi
Bazilio Gabányi
Don Guzman Vízvári
Törv. jegyző Sántha
Ajtónálló Lubinszky
Pedrillo Faludi
Pórfiu Bérezi
Szolga Tapolczai

Kezdete 7*4 órakor. 
Holnap, junius 9-én. 

Négi{szemközt. Minden­
napi történet.

M.KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, junius 8-án.
Az operahás zárva.

NÉP - SZÍNHÁZ.
Budapest, junius 8 án.

Uj betanulással:
Sztrogoí? Mihály 

ni ja, Moszkvától Irku- 
czlklg.

Látványos színmű zenével, 
dalokkal és tánczczal 11 kép­
ben. Jules Verne után irta 

Csepreghy Ferencz. 
Személyek:

Orosz czár Pusztai 
Orosz nagyhg Hunyadi 
KissofT Ferenczi
Rendőrminiszt. Füredi 
Sztrogoff M. Szirmai

Ogareff Iván Szathmári 
Jolivet Gyöngyi
Blunt Makó
Feofár Ferenczi
Dr. Feodor Horváth V. 
Nádia Fodor F.
Voronczoff Egri 
Rendőrfőnök Halász
1- ső orosz tiszt Narczisz
2- ik » » Imrei
Telegráfos Horváth V. 
Vaszili Újvári
Márfa Pártényiné
Rendőrkáplár Egri 
Szangária Vidorné 
Zirzó Gyöngyösi I.
Zsolma Bessenyei M.
Libusza Á”ostoni B.
Jelfa Németh A.
Postamester Tirnovai 
Ibrahim Narczisz
Musztafa Imrei 
Ulema Tirnovai
Kongó V. Kovács
Egy paraszt Izsó
1- ső kocsis Enyvári
2- ik » Bertalan
1- ső köztatár Kosa
2- ik » Papp
Hadsegéd Imrei

Kezdete fél 8 órakor. 
Holnap, junius 9 én. 

UGYANEZ.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, junius 8-án.
A szoknyás hadnagy,
vagy: a jrancziák Orosz­

országban. 
Operette 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI 
NYÁRI SZÍNHÁZ.

Igazgató: Feld Zs, 
Budapest, junius 8-án. 

Knaack V. vendégjátékául:
Durand und Durand.
Bohózat 3 felvonásban. 

Kezdete 1/37 órakor.

VILLA BELLEVUE.
Ma pénteken, junius 8-án nagy katonai zeneestély a 

cs. kir. 69. Jelacsics sorezred zenekara által. 
22:•C2Llözlleg•esség•: g-ol reg-g-eli SO kr. 2
Kezdete 4 órakor. 6466 Belépti dij 20 kr.

Első fővárosi orpheum
Eag^sreező-iítcza 17. sz. 6i3°

Ma fellépnek : a kitűnő ja páni Mischnda-csoport, 
Mile Becart franczia énekesnő, HoíFmann testvérek 
duettisták, Bellona k. a, mandolin-művésznő és énekesnő,

és Osarelly Gizella k. a. német énekesnő, «Lassen Wir 
an Polier los», bohókás kupié, előadja Steidler József 
komikus. Továbbá fellépnek : Serényi R. magyar énekesnő, 
a Picardi. tornász-csoport, a mimikái zenészeti olló-kö­
szörűs Fréres Fedori, a Msr. Bellini equilibrista. 
Lindor Róza k. a. német énekesnő és Steidler József 
bécsi énekkomikus, és végül:

Egy bolond éj, vagy a megátkozott szálloda.
Tréfás némajáték előadva Jones dk Kietschen csoport által. 

Uj díszletekkel és jelmezekkel.

Elhaltak névsora 1888, június 6#
Dn.-iás V. 23 é. IX. k. Iiliom-u. 32.
Karpinazky M. 3^ é. napsz. IX. k. üli m-u. 58.
Erban A 17 é magánzó 1. IX k. Ferencz-tér 9.
Bilik L. 2 é. asztalos VI. k. rőzsa-u. 7s.
Franz J. 3 é. szobafestő tia VI. k. dalnok-u. 1*.
Heidlmaycr M. 15 é. II k. ostrom-u. 27.
Czvidar A 3 é. kormányos 1. II. k hajó 210.
Hiller A. é tanuló II. k. csalogány-u. 42.
Kreiczberger Schwarz E. ‘ 1 c. napsz. II. k. tégla-u. 6.
Kovács T. 5 é. ke esi 8 1 X. k. Jackl-ház.
Krnetics M. 70 é. kormányos III. k kórház.
Del Biankó A. 57 é napsz. III. k. kórház.
Zeisel J. 57 é. molnár III k.
Gergelyi B. r ó. kocsis iia III. k. úri u. 56.
Lipt»r J 53 é va-al nő VIII. k. Jó?.sef-körut 58."
Venkov M. «.9 é. cseléd VII. k. király-u. 70.
Szobai K. 32 é. czipész neje VIII k fecske-u. 39.
Nyári J. 71 é. naps.-.. VI k. aradi»u. 37.
Mc4nár K. £5 c. csizmadia neje VI. k. alsó erdősor 28.

Ludrovszky A 45 é. napsz X. k. iédagyár- 
Tcsser V. z5 é. X. k. téglagyár.
Kőklier Zs. 88 ó. napsz.
GaUmbos P. SA ó. uapsz. V. k. nádor-u. 22. 
Kordacs J. 36 é. nanez. V. k. Zrinyi-n. 1.

Vízállás, 1883. junius 7.
Ma Tegnap

A folyó neve Állami
vizmércze állomás

m été r b e n
0. ront. 0. pont 0. pont 0. pont 

alattfelett alatt felett
Pozsony 3.06 2.93
Komárom _ 3.26 — 3.21
Budapest........... 3.00 3.03

Duna Mohács ... 3.90 3.95
Újvidék ___ . 4.03 4.16
Pancsova ___ 3.49 S.61
Orsóvá _ . 3.60 3.67 _

Vág Szered .................. _ 0.30 0:22
Mararnaros-Sziget ... 0.63 0.63 _
V .-Namény____ ... 0 65 0.65

Tisza Tokaj..................................
Szolnok—____ __

0.90
1.65

— 1.08
1-69

—
Szeged 3.04 3.2S
Török-Becse____ ___ 2.f,8 £.35

Szamos Szatnnr ... ____ 0.52 0 57
Bodrog S.-Patak ... _ l .60 _ O.54
Körös

Békés-Gyula ........... 0.02 _ 0. 2
Gyoma____ 1.45 _ 1.66
Szarvas _ ... _ . 3.62 3.85

Maros Arad ........... ....... ....... — 0.40
Béga Temesvár____ ___ __ 0.16 0.19
Dráva Barcs ................... .......

Eszék... ................... ....
2.Ö2
2.61

— 1.S0
2.-0

—

Száva Sziszek____ ___  __
Mitrovicza— __ _

0.30
2. 0

G.;o —

Vasúti közlekedési útmutató
Érvényes junius 1-től.

Indul:
a mag y. kir. államvasutak körn önti pályaháeábóL

Bruch—Bécs felé:
Kel. expreszvonat, 1C.0 > d e.: Kom.-Ujszöny, Győr, Bruck, Becs. 

Ofinópn s/ombaton).
Gyorsvonat, 8 30 regg. 2.15 délután : Kelenföld, Komárom-Ujszőnv, 

Győr. (Kia-Czell, Sopron), Bruck és Becsbe.
Személyvonat, 6.50 reggel: Kelenföld, Komárom-U.iszőny, Győr, 

(Kis-Czell, Feldbach, Grácz) Bruck, Bécs ós 10-30 este: Kelenföld, 
Kom.-Ujsröny, Győr (Sopron). Bruck. Becs.

Vegyeavonat, 5.05 délután: Kelenföld, Kom.-Ujszönyt Győr.

Budapest-Kelenföldön át:
Gyorsvonat, 5.6 d. u.-. Kelenföld, (Kanizsa, Trieszt).
Személyvonat, 6 5 • regg. Kelenföld, (Kanizsa, Zágráb, Károlyváros); 

•• • este: Kelenföld, (Kanizsa, Zágráb, Károlyváros, Fiume, Trieszt).
Vegyesvonat, 7.5 » d. e. és 7.45 este: Kelenföld, (Uj-Dombovár,

Fées.)
Omnibusvonat: 11.40 d. e. Kelenföld, Kanizsa.

Zimony—Béig rád felé:
Keleti ezpreszv., 5-35 regg. Kis-Körös, Szabadka, Újvidék, Belgrád. 

(Közlekedik minden pénteken).
Gyorsv., 2.40 d. u.: Kis-Kőrös, (Kalocsa), Szabadka, (Szeged, Eszék, 

Villány, Bróíl, Szerajevo), India, Belgrád.
Személyv., >.110 d. e.: Kis-Körös, (Kalocsa), Szabadka, (Baja, Szeged, 

Esze- , Brod), India, (Mitrovicza), Belgrad.*
Vegyesv., 0.15 este: Kis-Körös, (Kalocsa), Szabadka, (Baja, Szeged 

Eszék, Villány), India, Belgrád.
Hatvan—Ruttka felé.

Gyorsv., regg.: Gödöllő. Hatvan, (Szolnok), Fülek, (Miskolcz),
Zólyom,(Beszterczebánya,Brczova), Garam-Berzencze, (Selmeczbánya). 
Ruttka, (Poprád-Felka,Oderberg, Krakkó, Boroszló, Berlin, Hamburg)

Szernólyv., 2.30 d. u.: Gödöllő, Hatvan, (Szolnok), Fülek, Zólyom, 
(Beszterczcbánya, Brezova), Garam-Berzencze, Ruttka, (Oderberg, 
Krakkó, Boroszló, Berlin, Hamburg).

Vegyesv., 1 -20 reggel: Gödöllő, Hatvan, Salgó-Tarjánig. és 8.50 
este (Miskolcz), Zólyom, (Beszterczebánya), Garam-Berzencze, (Sel­
meczbánya), Ruttka.

Miskolcz— Kassa felé.
Gyorsv., ‘‘.30 d. n.: Hatvan. Vámos-Györk, (Gyöngyös), Füzes-Abonv, 

(Eger), Miskolcz, (Szerencs, S.-A.-Ujhely, Legenye-Mihályi, Przemysl, 
Lembcrc), Kassa, (Eperjes).

Személyv., '. o regg-és 7.00 este: Hatvan, Vámos-Györk, Fiizes- 
Abonv, (Eger), Miskolcz, (Debreczen, Szerencs, S.-A.-Ujhely, Már- 
maros-Sziget, Legenye-Mihályi, Przemysl), Kassa, (Poprád-Felka 
Eperjes).

Arad—Tövis felé.
Személyv., 9.20 d. e.: u.iszász, (Jász-apáti), Szolnok, Mezőtúr, 

(Szarvas, Túrkeve), Békés-Földvár,(Békés),Csaba. (Nagyvárad, Szeged). 
Kétegyháza, (Mezőhegyes, Kis-Jenö), Arad, (Tcme-vár, Borossebes- 
Butyin), Piski, Gyulafehérvár, Tövis (Brassó, Kolozsvár); este:
l'jszász, Szolnok (Czegléd), Mezőtúr, Békés-Földvár (Békés), Csaba 
(Szeged), Kétegyháza (Mezőhegyes), Arad (Temesvár, Borossebes- 
Butyin) Piski (Pctrozséuy, Vajda-Hunyad, Gyulafehérvár, Tövis 
(Kolozsvár).

Kolozsvár—Predeál felé.
Gyorsv., 2.00 d. u.: Uj szász, Szolnok (Czegléd), P.-Ladány (Debreczen), 

Nagyvárad, (Csaba), Kolozsvár, finnen személyvonat: Gyéres, 
Kocsárd (Marosvásárhely, Szász-Régen), Tövis, Kis-Kapus, Nagy-Szo. 
ben), Segesvár, Brassó.

Személyv., *<> regg. Ujszász, (Jász-Apáti), Szolnok, (Kun-Szent- 
Márton, P-Ladány , (Debreczen) Nagyvárad ; <i.I8 este: Ujszász, Szol­
nok. P.-Ladány (Debreczen), N.-Várad, Kolozsvár. (Innen vegyes­
vonat Brassóig.)

Omnibusvonat, 3. l 0 d. u. Szolnokra.
Az osztr.-magy. állam vasút pályaházából.

Érsekújvár—Bécs fölé.
Keleti ezpreszv. 10.4ö d. e. Pozsony, Bécs. (Minden hétfőn és csü­

törtökön).
Expreszvonat 2.45 d. u. Esztergom-Nána, (Ipolyság), Érsekújvár 

Galantha. Pozsony, Bécs.
Eutárv., 8-00 d. e. és 10.30 este Esztergom-Nána, (Ipolyság), Ér­

sekújvár, Tót-Megver (Nagy-Bélicz), Galantha (Nagy-Szombat), Po­
zsony, Marchegg Bécs.

Személyv., 9.CO d. e. Esztergom-Nána (Ipolyság), Érsekújvár, Tót- 
Megye r (Nagy-Bélicz), Galantha (Nagy-Szombat, Zsolna), Pozsony 
Marchccg, Bécs; «MIO este: Esztergom-Nána, Érsekújvár Tót- 
Megyer, (Nagy-Bélicz), Galantha, Pozsony. Mavchegg, Bécs.

OmnibusZV. .15 regg. és 3.10 d. u. és 6.45 este : Palotára; 12.10 
d. u. Váczra ; 2-40 d. u Érsekújvárra ; 4.00 d, u. Esztergom-Nduára 
és 5.35 d. u. Nagy-Marosra.

Szeged— Vercziorova felé.
Keleti expreszvonat . ’ • reggel: Szeged, Temesvár, Herkulesfürdő, 

Vercziorova (Bukarest, Konstantinápoly) (Minden kedden és szom­
baton).

Expreszvonat l .40 d. u.: Czegléd, Szeged, Temesvár, Orsóvá, Ver­
cziorova. Krajova, Bukarest.

Személyv.. : .46 regg. Czegléd, (Szolnok), Szeged, (Makó, Mezőhe­
gye , Arad), Valkány, (Peyidmos), Nagykikinda, (Nagy-Becskerek), 
Temesvár, (Baziás); 7 00 este Czegléd, Szeged, (Szabadka, Makó, 
Mczöhegye', Arad), Nagy-Kikiuda (Nagy-Becskerek), Temesvár (Ba­
ziás', Vercziorova, Krajova.

OmnibuszV., 12.00 délben Czegléd, Szeged; 3.20 d. u. Czeglédre.
A déli vasút budai pályaházából.

Grácz és Pragerhof felé.
Gyorsv., F 1' este: Székesfehérvár, Kis-Czell, Szombathely, Grácz, 

Kanizsa, Sopron, Csáktornya, Zákány, Pragerhof, Trieszt, Fiume.
Személyv., .2". reggel és 10.10 este: Székesfehérvár, Kanizsa, 

(Szombathely, Barcs Pakrácz-Lipik, Sopron, Bécs), Csáktornya, Pra­
gerhof Zákánv, Zágráb,Veszprém, Grácz és Innsbruck. .50 d. u., 
(Csatlakozással am. államvasutak 2-45 d. ti. induló vonataihoz.)

Vegyes V., 12. 5 d. u.: Kanizsára. 3 55 d. u Székes ehérvárra, 
8-30 d. e. Becsbe és 5.10 d, u. Győrbe.(Csatlakozással a m. állam­
vasutak vonataihoz.)

Érkezik:
b magy. kir. államvasutak közp. pályaházába.

Bécs—Győr felöl.
Expreszvonat, 3.25 regg.: Becsből minden pénteken.
Gyorsvonat, 135 d. u. és 8.45 este Bécs, Bruck, Győr, (Kis-Czel, 

teidiMoh, Gra^s, Komarom-l'jszöny és Kelenföldről.
Személyvonat, : 02 reggel és 10 10 este: Bécs, Bruck, Győr, (Sopron, 

Komarom-Ujszony es Kelenföldről. ’ : 1 v p ’
Veg-y ez vonat, 9-45 délelőtt Győrből.

Kelenföldön át.
Gyorsvonat, t i. *5 d. e. Trieszt, Fiume, Károlyváros, Zágráb, Ka­

nizsa. Székesfehvr varról.
Sxemélyv., 7.02 regg. Triest, Fiume, Károlyváros, Zágráb, Kanizsa, 

febÍrvi"!rro;rVairC ’ 9,12 este : Károlyváros, Zágráb, Kanizsa, Székéé*

Vegyesvonat. r.o{> regg. és 8.35 este : Pécsről. UidombovAr«.
Omnibuszv., 7 05 este: Kanizsa és Székesfehérvárról.

Belgrád—Zimony felöl.
Keleti expreesv., íl.l'» d. e.minden szombaton; Nis, Belgrád, Zlmonv 

i .1 vidék, Szabadka és Kis-Körösröl. ' ’
Gyorsv., ' .25 d. u.: Belgrad, (Mitrovicza), Szabadka, (Szerajevo 

Brud, X íllauy, Eszük, Szeged) Kis-Körösröl.
Személyv., 7.3<> este: Belgrad, (Mitrovicza), Szabadka, (Eszék, 

Szeged), Baja, Kis-koros es (Kalocsáról).
Vegyesv., 6 50 regg : Belgrád (Mitrovicza). Szabadka, (Villány 

Eszek, Szeged, Baja), Kis-Koros és (Kalocsáról) és 9.45 <j G. Kis 
Körösről. *

Ruttka,—Hatvan felöl.
Gyorsv., 10.0ti este: Hamburg, Berlin, Boroszló, Krakő, Oderbern 

Poprád-Felka, Ruttka, Garam-Berzencze, (Selmeczbánva), zólvom 
(Brezova, Beszterczebánya), Fülek, (Miskolcz), Hatvan és (Szolnokról)

Személyv., 1.45 d. u. Zólyom, Fülek, Hatvan-Szolnokról. ’
Vegyesv., 7 2 - regg. : Ruttka, Garam-Berzencze (Selmeczbánya) 

7. lyom (Brezova. Beszterczebánya), Fülek, (Miskolcz) Hatvanho 
9.! 2 este Salgótarján, Hatvanból.

Kassa—Miskolcz felöl.
Gyorsv., 1 45 d. u. : Kassa, Miskolcz, (Lemberg, Przemvsl, Legen vei 

Mihályi, S.-A.-Ujhely, Szerencs), Füzes-Abonv, (Eger), Vámos-Gvörk 
(Gyöngyös) és Hatvanról.

Személyv., V2i> regg. és 0.22 este: Kassa, Miskolcz, (Lemberg 
Przemysl, Legenye-Mihályi, M.-Sziget S.-A -Ujhely, Szerencs, Debre- 
ezen, Füzes-Abony, (Eger) és Hatvanról.

Tövis—Arad felöl.

Mezőtúr (Túrkeve, Szarvas), Szolnok, Ujszász, Jász-Apátiról).

Predeál—Nagyvárad felöl.
Gyorsv., 1.5* d. u.: Kolozsvár, Nagyvárad, (Csaba), P.-Ladánv 

(Debreczen, Szolnok, Czegléd) Ujszász (Jász-Apátiról).
Személyv., reggel . Brassó, Kis-Kapus, (Nagy-Szebcn), Tövis

(Arad). Kocsárd, (Marosvásárhely). Gyéres, (Tordal, Kolozsvár (Besz- 
tercze). Nagyvárad, P.-Ladány, (Debreczen), Szolnok és Ujszászról. 
'.74 este : Nagyvárad (Debreczen), Szolnok, Ujszászról.

Omnibuszv., líl.ot) éjjel: Szolnok, Ujszászról.

Ab osztr.-magy. államvasut pályaházáha.

Bécs - Érsekú jvár felöl.
Keleti expreosv ? 1 O regg. : Bécsből kedden és szombaton.
Expresavonat. '.3 « d. u. : Becs, Marchegg, Pozsony, Galánta (Zsol­

na Nagyszombat), Tót megver, (Nagy-Bélicz, Nvitráról), Érsekujvár- 
Esztergom-Nána, Ipolyságról.

Futárv., t‘-‘kO este. Bécs, Marchegg, Pozsony, Galantha, Érsekújvár 
E -tergom-Nána, Ipolyságról.

Személyv., v..:«s regg és 6 00 d. u. Bécs,.Marchegg, Pozsonv, Ga- 
lantba, (Nagy-Bdlicz, Nyitra,) Tótmegycr, Érsekújvár, (Csata)] Esz­
tergom-Nána, Ipolyságról.

Omnibuszv., *. 7 és :.30 regg.. 4 00 d. u.és 7.40 este: Rákos- 
Palotáról -.30 <1. e.: Esztergom-Náuár.'l. 10.44 d. e. gÉrsekujvárról, 
2.45 d. u Vaczról és 9.15 este Nagy-Marosról.

Verczierova—Szeged felöl.
Keleti expressv. 10.28 d. e.: Konstantinápolyból hétfőn és csü­

törtökön.
Expreesv. 2.10 d. u. Bukarest, Vercziorova. Karánsebes, Baziás. 

Temesvár (Nagy-Becskerek), Nagykikinda, (Arad, Mezőhegyes, Makó)* 
Szeged., Czegléd felöl.

Személyv., *.2» regg. és w.ca este: Vercziorova, Karánsebes. Báziás,
Temesvár. Nagy-Kikinda, S eged, Czegléd felöl.

Omnibuszv., 8.40 regg. Czcglédröl, I2.g0 d. u. Szegedről.

A déli vasút budai pályaházáha.

Pragerhof és Grácz felöl.
Gyorsv., 1 1 20 d. c.: Triest, Fiume. Gracz. Pragerhof, Kanizsa, Sopron, 

Szombathely, Veszprém, Székesfehérvár és Kelenföldről.
Személyv., ti. 42 regg. ess.44 este: Pragerhof, Kanizsa, Szombathely, 

Pa rácz-Lipik, Barcs, Veszprém, Székesfehérvár és Kelenföldről»
1.30 d. u. 1 écsból.

Vegyesv., 6.07 este Kanizsáról és 9.13 d. e. Székesfehérvárról.

T A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései junius 7.
!------------------------------------

I aj Irányzat
Minős.

súly
hektolit.

lőj kilogramm 
ára

frí tói 1 írtig

Búza !
Bánsági___________ uj szilárd 74

* t t 78
80• • e

Tiszavidí-ki ... . 74
f . * «
• ......... r « 78 7.25 7.30
» ...............« « 80 7.40 7.45

Pestvidéki_________ » « 74
76

—.—

« _ ........ « • 78 7.20 7.25
• _________ 1 « SO 7.35 7.40

Fe.ermegyei_______ « « 74 —.— —.—
1 _________ 1 S 76 —.— —.—
* _ . ..« « 78 7.25

740
7.30

' _________ r * 80 7 45
Bácskai___________ » * 7* j' « « 76 —.—

* ... r € 78 7.30 7 35
« < 80

Magyar észak vidéki_« , 74 —.— —.—
< « _« • 76

• _' « 78 —.— —.—
r « 80 —-— —.—

„ f!
Minős.

súly
100 ki orramm 

ára
*rt ól írtig

Gabona ó vagy uj Irányzat íl Faj
Minőségi

súly
100 kilogramm 

ára
írttól I frtisr

Rozs _
Árpa

7. ab__

K'-les__ _________
■‘^po.-zta repeze___
Bánsági repeze„

uj

ó
uj

Búza
.

-/ 53 I Tengeri
; ,r

-. -í Zab
A »

Kép

szilárd 70—72 5.80 5.95
« takarmány 60-62 5.35 5.75
( égetni való 62 -64 5.80 6.40
« serfőzdéi 64—66 6.60 —.—

— 39 41 5.05 5.45
Ianvha bánsági 75 6.55 6.60
szilárd másnemű 73 6.50 6.55

: — 5.80 6.30
-
I

z
nélkül

«
_

lanyha máj.—jun -ra
őszre
máj.—jun. 1888. 
j-.l.—aug.-ra 
tavaszra 
őszre
aucr.-szer. .

— N
" a.

7.19
7.59
6.78
6.56

5.47
11.—

fi
•5
#•1

7.21
7.60
6.79
6.58

'5.49
ll-Vs

Különféle
termények Iránvzat

Heremag _____

Repezeolaj

Lenmagolaj___
Olajpogácsa___
Disznózsír_____

Szalonna_____

Faggyú 
Szilva —

c határidő_

c i Szilva-IZ-

• határidő-

Dió

Gubacs-----------

Borkő term........

Méz--------------

Viaszk _______

Szesz —
r __

Faj
Pénz Áru

frt frt

csendes Luczerna magyar___

6-
7-50

7-50« Franczia . __ _ _ _,  
, Olasz - —._ —.— 14—
« Vörös _ _ __ _s__ 16-—

szilárd Nyers azonnali szállít. —.— —.— 31 fre
Finomított___ _______ 30.50 31—

ff Őszi, kétszer finomított —.— —.— 5-50
csendes 13—
szilárd Repeze.. . ___ 5.10 5.20 39-30
lanyha Pesti 64.— 64.50 ti-

Vidéki.. 50—
szilárd M. la légensz. áru m. sz. 60.— —.— 7—

r Városi légensz------------ 58.— 58.50 12—
< Füstölt______ 61.— 62—

szilárd Olvasztott ___ _______ 30.— 31—
* Boszniai hordóban 1886. —.— —.—
€ « zsákokban __ 11.25 11.50
« Szerbiai hordóban----- —.— —— 150—« « zsákokban------ 10.75 11—

Boszniai hordó okt.-nov.

15 fre 
31-

— Zsákokban « 14.— 14.25
— Szerbiai hordó « —.— —.— 25—
— » zsákb. « 13.40 13.70 Kfl—

szilárd Szlavóniai uj................... 16.— 16.50 1C
r Bánsági uj .... ... . 15.50 16—

.IM
I|

Szlavóniai szept.-okt— 16.50 17—
— Bánsági • 15.50 16—
— Magyar minőség szerint —.— —.—
— Szlavóniai....................... —.— —.—

Szerbiai
_ Boszniai ........ ............

szilárd Fehér la-------------------- 80.— 90—
* ff Ha . . 65— 70—

Vörös
csendes Nyers . ____

Sárga csurgatott . „ . ____
Világos szinü

szilárd Rozsnyói ---- . 117— 118— 2 fre
€ Szlavóniai ___________ —.— —._

lanyha Szesz ----------------------- 25.50 26—
• Szesz-élesztő____ _____ 27.75 28.25

ÉRTÉKPAPÍROK
[1 Utolsó árkelet

per.z ara

ÁLLAMADÓSSÁG.
-gy k;r ara::- járadék adómentes 100, 500, 1000—.......

. " . - 10,000_____________________________

f : :ár:k adóment33 ------- ----- ------- ----------------
« vasúti kölcsön a 120 irt o. é. (300 frank) --------- -----
f t . i2') frt egyes darabokban-----------------
» gomöri áriamva. úti záloglevelek----------- -...............—
r r-,60 keleti vasút állam.kötv. (elsőbbs.) adómer.te>.„ 
« • T.j. - « arany v. ezUstb. (elsöbbs.) adóm.
< : 87r » államkötvény aranyban---------------
' k ny remény-kölcsön 100 frt ------------------------------

_ r - » » 50 frt--------------------------------
Tiszai ós szegedi kölcsön ........... -......-......................................
1871-iki magyar ákam-köi- ■ • v font st.-ben-----------
1873-iki - • -----------
Magyar ioldíehennentes. ---------------- r—......

€ , 1867. záradékkal..
* « temesi ---------------
« « 1867 záradékkal...
* , « horvátországi -----
* r « erdélyi -------- ------
« országos jelzálog úrbéri valtságkotvények (100 frt)

Kir. harT.-sziavorjeizaiog icidvaiteágkotveny (100 frtj ------

F' 0

úk'o 
5% 
5% 
5% 
5% 
á" 0 
5%

4 0
5%
5%
5%
5%

5%
5%
5%
5%
5%

99.10

87.— 
151.— 

j 151 —

I 95.75 
126.— 

' 115.— 
12 i.— 
123.50 
123.75

105.—
104.50
104.—
104.—
104.—
104.50
98.50

99.40

86.30 
152.— 
lc>2.—

96.50 
127.— 
116.— 
124.50 
124.50 
12 4.5'<

106.—
105.50
105.—
105.—

105.—
99.—

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkeiet
r-enz

Szőlődézsmaváltsági kötvény (100 frt) ________________ — 5%
Magyar kir. kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)...

Egyesitett államadóság papírban máj.—nov.----------
« • « febr.—aug--------------
« « ezüst kamat jan.—jul...............
r r <r t ápr. —ökt._____

Osztrák aranyj árad ék adómentes
papirjáradék adómentes____________________
államadósság, kisorsolás 1854-ki 250 frt p. p.. 

« t 1860-ki 500 frt o. é..
« * 1860-ki 100 frt < e „
• t 1864-ki 100 frt • * „
« # 1864-ki 50 frt <

- 4>/,o%
- W/o
- 4=7,0%
- 4%o%
- 4%
------5% 
----- 4%

5% 
5%

< _

A temes-bégavölgyi vizszabályozó-társulat..
Pest város kölcsöne 1870-ből adómentes—

t t * 1871-ből * ______
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne adómentes...
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank_--------------
Bécs város nyeremény-kölcsön 1874-ből —

5%
ti°/0
67o
5%
3%

99.50

79.25
79.25 
80.50
80.50 

110.—
94.25 

132.—
137.50
140.50 
166"— 
166.—

93.50 
106.— 
107.25 
101.—
34-

136.—

100.—

79.75
79.75 
81.— 
81.—

110.50
94.75 

133.—
138.50
141.50 
167.— 
167.—

94.50 
107.— 
109.— 
102.—
35.—

137—

Osztalék
1887-re ÉRTÉKPAPÍROK

RÉSZVÉNYEK.

a) Bankok.
Angol-osztrák bank_________________ Jf
Budapesti bankegyes, r.-társ---------- j(
Budapesti keresked. és iparb. [
Fiumei hitelbank_________________ 1(
Horvát leszámítoló bank___________ 2Í
Magyar általános hitelbank_________ 2l

17% fre

5-25
24—
U—

7—
21-
m
28-
5—

9--
4-
7—
13-50
30-

Magyar jelzálog-hitelbank.________
Magyar ielzálog-hitelb. II. kib. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
Osztrák hitelintézet__ _______
Osztrák-magyar bank.
I. magyar iparbank_______________  150
Pesti magyar kereskedelmi bank ... 500
Sziszeki hitelbank___________ _ . . 100
«Unioí-bank_______________________200

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság___________  200
Bécsi élet- és járadék-bizt. társaság 200 
Első magyar általános bizt. társ. _ 1Ö0Q
Fonciére pesti biztosító intézet___  IflO
Magyar-franczia biztositó társas.... ar. 200 
Pannónia viszontbiztosító társaság 300

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom______
Első budapesti___________
Erzsébet-malom___________
Hengermalom_____________
Lujza-malom_____________
Molnárok és sütők________
Pannónia______ ___________
Viktória_________________

m
160
2(

d) Közlekedési vállalatok.

150

»Adria» m. tengeri haj. r.-t.. 
Alföld-fiumei
Aradi és Csanádi egyesült vasút_
Barcs-pakraczi vasút részvény-társ.
Bátaszék-d ombovári _____________
Budapest-pécsi vasút r.-t---------------
Bpest-Szt-Lőrincz helyi érdekű v.-r.-t. 

« « * • * els. r.
Debreczen-hajdunánási v. e. r.-----
Déli vasút_______________________
Északkeleti vasat_________________
Erdélyi vasút_____________________
Győr-sopron-ebcnfurti vasút_______
Kassa-oderbergi vasút
Magyar-galicziai vasút___________
M. ny. v. (székesfehórvár-györ-gráczi) 200
Mármarosi sóvasut r.-t. els. r. _____  100
N. -Kikinda-N.-Becskerek v.-u. els. r. 100
Osztrák-magyar államvasut_____ ar. 200
Pécs-barcsi vasút_________________ 20Ö
Szamosvölgyi vasút t. els. r. ______  500
Szatmár-nagybányai vasút els. rkb. 200 
Tiszavidéki vasút_________________ 2llfl
Osztrák dunagőzhajózási társaság... 5ij(j
Pesti közúti vaspálya____________  200

• • « élv. jegy--------  200

t) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi______________  50
Országos központi _

Utolsó árkelet
pénz

103— 103.50
50— 52—

118— 121—

284— 284.50

13L25 131.50
89.25 89.50

286— 286.20
865— 870—
150—
683—

151.— 
685.—

207.—
193.—

2960—
67.50

175—
900.—

418.
865.
240.
525.
239,
351.
725.
127,

176.50

182.50

Pesti első hazai___________________
Egyesült Budapest főváros________
Magyar ált. takarékpénztár r.-t.___

f) Különféle vállalatok.
Alagút __________________________
Általános waggon-kölcsönző társaság 
Eszakmagvarországi e. kőszénb. r.-t.
Franklin-Társulat könyvnyomda _
Könyvnyomda »Athenaeum*_____
Pesti könyvnyomda részvény-társ— 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t____

141—
161.—
157.50
92.25

225Í50

386—
212—

108—
454—

7300—
454—
87.—

208.-
196.-

2980-
69.-

180.-

420.-
880.-
241.-
530.-
241.-
353.-
735-
130.-

Osztalék
1887-re ÉRTÉKPAPÍROK

15-— 
55-— 
03._
15-— 
34-- 
20-- 
9-- 

20-- 
12.

2—
6--

50—
13—

32-50

177.50

183.50

157—
174—

142—
162—
158.50
92.75

22A50

388.-

110.-
458.-

7325-
457.-

88.-

Fiumei I. ra. rizshánt. ős rizskemény 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár
Gschwindt-féle szeszgyár _________
Gyapjumosó és biz. első magy.___
Kereskedelmi testület épülete_____  210
Kőszén- s téglagyár (Dräsche)_____
Salgótarjáni kőszénbánya_________
Göztéglagyár, kőbányai___________
Tégla és mészégető, újlaki ......  2ÖÍI
Mag)’, fegyver s lőszergyár részv.-társ. 100
Nemzetközi waggon-k. részv.-társ._
Rimamurány-salgótarjáni vasmű _ iiij]
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár___ 200
Serfőzde első magyar_____________
Sertéshizlaló ___    20il
Spodium és csontlisztgyár._________ 2Ű0
Szálloda részvény-társaság _______  SO
Szegedi szeszgyár és finomító r.-t.__„ l(iil
Török bir. dohány-egyedárus___ fre 25(1
Uj-Antalvölgyi üveggyár r.-t. _____  50Q

ZÁLOGLEVELEK.

Magyar fdldhitelint. papirérték _5 %
< « ' 4V2%
• • » __4 °t- 0

5 °, 0

5 % 
4V2% 
4'/o%
5V3%
5 %
W/p 
4 %
4 %
6 % 
5Ví%
5 % 
4V2%
4 V2%
6 %
5 % 
5 %

« ____ 5V3%
' —...... 6 %

ált. takarékp. 110 frt 5 %

» ar. v. ez. 
jelzálogbank_______

Magy. orsz. közp. takarékpénztár 
Kisbirtokosok ersz. földhitelintézete

Osztrák-magyar bank 0. é.__ ___
« » » « *4f,/2évre
• « » * » 50 évre

Pesti magyar kereskedelmi bank_

Pesti magy. kér. bank községi kötv. 
«Albina» takarék- és hitelintézet..

Nagyszebeni földhitelintézet_____
« * ____ _

« » nyeremeny-jegy...
Osztr. földh.-int. dij kölcsön kötv. 3 % 

» « kötv. nyerem, jegy 3 %
Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv. 5 %

« « * * • « - 4Va%

ELSŐBBSÉGEK.

Alföld-fiumei v. u. (v.-eszéki v.) 200 5 %
« « vasat 1874. kib.___ 5 %

Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5%% 
• • • < , 4VŐ%

FtómtoM árfolyamot:
Magyar 4% aranyjáradék__ ___

* 5% papirjáradék_____
« általános hitelbank___ _
* pénzv. és leszám. bank 

Tisza és szegedi kölcsön_______
Magyar jelzálogbank_________
Osztrák hitelintézet___________
Anglo-osztrák bank___________
Állami vasút_________________
Déli vasút..

148.- 
72.- 

106.- 
202.- 
448.- 
1100-
lőő.— Jelzálog nyeremény

Török birodalmi dohány„ 
Rima-Murány..

! Utolsó árkelet
i pénz áru
1

615— 635—
818— 820—
330— 332—
246— 250—
675— —.—
223— 224—
172— 173—
234— 236—
145— 147—

64.— 66—
101— 101.50
150— 151—
810— 820—
276— 280—

i 117— 119—
j 105— 107—

99— 100—
498— 505—

102.50 103—
100.50 101—
95.— 95.40

131.50 132.50
102.50 103—
101.50 102—
98.50 99—
98— 98.50

101.50 102.25
100.75 101.25
101.75 102.30
100.05 ÍOO.M)
100.05 100.80
102— 103—
101— 101.50
101.50 102—
98.50 99—
99.50 100—

101— 102—
98— 98.50

100.25 100.75
101— 101.50
103— —.—
101— 101.50

104.50 105.—
14— 16—

102.50 103.50
18— 20—

101— 102—
99— 99.50

99.75 100.75

100.50 101.—
96.— 96.25

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet

Báttaszék-dombovár-zákányi v...„ 20!)
Budapesti lánczhid................  jflfl
Budapest-pécsi vasul......................  200
Déli vasút ................... 100/2000 márka
Dunagőzhajózási társaság___ 100/200r «  ion
Északkeleti vaspálya ................. 31 Ifi

« « * (aranyb.)... 200
r. *. « —1000

Lloyd cs tőzsde-épület.....................((|f|
Magyar-galicziai vaspálya_____ 200

» « «II. kih. 200
* » » _ezüst

M.-ny. v. (sz.-feh.-gvőr-gráczi)___  200
Magyar nyug. v. 1874. kib............ 900
M. v. elsöbbs. beruh, aranyb------ 200
I. erdélyi vaspálya............ ..............  900
Győr-sopron-obenfurti vasút arany 2 ;i 
Kassa-oderbergi vasút csüstben..' 2l:ll 

« * v. (eperjes-tarn.) 300
« « * (osztr. vonal) 200
« « « (m. v.) arany %\

Osztr.-magyar államvasut arany l'i i 
O.-m. áll am v. 1883. kib. 400 2000 márka 
O.-m. államv. X. kib. 1885. ... 500 fr<’-
Tiszavidéki vasat ...... ............. . . Jnf|
Viktoria gőzmalom elsöbbs. kötv. fall

5% 
6% 
5% 
4% 
4% 6% 
5% 
5” r 
6% 
5%
r,n/O n /o ’ * 0 
<0/ 
4 0 
5% 
5% 
5" 0 
50/o 
3%
r,n.
0 O
5%5%
5%
5°/0
4°n
3%
5%

MAG AN SORSJEGYEK.

Budavárosi sorsjegy___________________
Keglevich sorsjegy ............. ...................___
M. sz. korona orsz.-vörös kereszt egylet 
Nver.-kötv. a bpest-lipótv. bazil. felép....
Az olasz vörös kereszt egylet_________
Osztrák hitelintézet_____ _____ ___ ___
Osztrák vörös kereszt egylet ...................
Pálfiy sorsjegy _______ _______________

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ........ ..........
Császári királyi arany (kör.) ...................
Osztrák-magyar 8 forintos arany ...........
20 frankos arany ..................... ....... ..........
20 márka.._____ _________ _______ ____
Török arany lira ...................................... ....
Osztrák és magyar ezüst ..............
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

bank
Váltók árfolyama (látra) k. láb

Német bankpiaczok too márka 3 %
Amsterdam 100 hollandi forintért 2I 2%
Brüsszel 100 frankért..................... 2%%
Paris 100 frankért.............................. 2I/2"'n
Marseille 100 frankért............. ........ 21
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért .3 %
Zürich 100 frankért------ --------- 3 %
London 10 font sterlingért______  3 %
Szentpétervár lu) rubelért_______
Olasz ban kp. MO lira nouve ital.

a

284.

286,

Utúlsó árkelet

A» 1 *1 • j" 1 ^ i Határiaök 1mai deli tőzsdén | pénz áru

1 pénz áru

97.25 97.75
104.— 105.50
100. 101.—

96.25 96.75
126.— 127—
133— 134.—
99.50 —.—
97.50 98—

99— 100—
99— 100.—

126— 127. -
97.25 98—

101.25 101.75
100.50 101.50

186— 187—

151— 152—

59.50 60.50
28.— 30.—
11.55 12—
8.75 9.20

13.60 14.—
179— ISO.—

17.40 18—
5S.— 54.—

5.94 5.99
5.84 5.88

10.— 10A4
10.— 10.04
12.38 12.41

61.90 62.10

61.95 62.15
104.50 104.75

50— 50.15

49.90 50.—
49.90 50. -

126.20 126.80

Előfordult kötés

legmag. legalacs
á r k c 1 e t.

39

eladatott
szállitásra6C.

4% magyar aranyjáradék--------
5% magyar papirjáradék --------

r hi - •

junus 15. íj 99.15 
junus 15. 96.95

Magyar hitelbank_____
Osztrák hitelbank------- ------------  j 1888. juli. 4 i —.
Osztrák-magyar államvasut-----
Déli vasut-részvény___________
Leszámitoló-részvcny _________
Jelzálog hitelbankgiészvény II. k

99.20
97.—

99.20
87.—

99.—
86.85
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